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ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ ΕΡΓΑΣΙΩΝ ΠΕΡΙΟΔΟΥ 1962-1962 


Στοά Πλάτων. Ίη καί 8η Τρίτη τοῦ κάθε µήνα. Ὁμιλίες μέ 
διάφορα δέματα. 

Στοά "Αραντεηλ. ση καί 4η Τούτη τοῦ "κάϑε μήνα. Παλιές ν΄ 
μιλίες του αλησμόνητου ἀδ. Δημ. Νομι κοῦ. 

Στοά Δημόκριτος, Τη καί 8η Παρασκευή τοῦ κάθε μήνα. Συνέ-- 
χεια τῆς μελέτης τοῦ βιβλίου τῶν Γνωστ κῶν “Πίστις- Σοφία". 

Στοά Μπέζαντ 9η καί 4η Παρασχευή τοῦ κάϑε μήνα. Συνέχεια 
τῆς θεοσοφικῆς διδασκαλίας. 


πες ΕΚΑΘΟΗΕ  ΘΥΡΡΙΟΣ ο 
ΕΥΚΑΟΦΟΡΗΣΕ Καλλιόπης Κουτσογιάννη "θεοσοφικαί ὀμελίαι τ 
τεῦχος Β ΄δοχ. 90. 

Περιεχόμενα: 0 Πλάτων καί ἡ ϑρησκεία τῶν -ἀρχαίων' Ελλήνων, Ὁ 
Πλάτων, ἡ σχολή τ του καί ἢ διδασκαλία του. ᾿Ελευϑέρα ϑέλ σις. 
Πνευματισµος καί θεοσοφίᾳα. Ἡ ΄λννη Μπέζαντ (ομιλία πού δό- 
ϑηκε για τά εκατό χούνια από τή γέννηση τῆς μεγάλης θεοσόφου). 

Απόσπασμα ἀπό τήν ομιλία ᾿ἨΕλευθέρα ϑέλησις δημοσιεύεται 
στή σελ. 91 μέ τόν τίτλο " Ἡ ἐλευϑερία τῆς ϑελήσεως". 


Καί στό φετινό τό φϑινοπωρινό τεῦχος του ὃ Πελεκάν ἄφιε-, 
φώνει μερικές σελίδες στούς νεώτερους ἀδελφούς µας »τά ζῶα,και΄ 
στούς πρεσβύτερους ἀδελφούς μας, ποὺ τῆς αγ ιοσύνης τους 7 ᾱ- 
χτινοβολία τν ᾽αγκαλιάζει προστατευτικά, τά εξημερώνει καί τά 
εξυφώνει.. 

Τό Δελτίο µας τοῦ φϑινόπωρου τοῦ 1965 ἀφιερώνεται γενικά 
στήν καλοσύνη, στή συμπόνια καί στήν. ἀγάπη, πού η δύναμη τους 
μεγαλώνοντας παει ν ἀγχαλιάσει ὅλα ὅσα ζοῦν. 


πρι. 


ΑΠΟΛΥΤΙΚΙΟ (β') ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΙΕΡΟΘΕΟΥ 


Τόν Παύλου μαϑητήν τε καί τῆς οἰκουμένης διδάσκαλον » 
τόν τῶν ᾿Αθηναίων ἱεράοχην καί κήρυκα τῆς πίστεως, 

τόν μέγαν ναί πάνσοφον; πιστοί, εχφαντοοα τῶν μυστηρίων 
τοῦ Χριστοῦ, Ὑερόϑεον ἐν ὄμνοις χθεωστ ι χῶς 
ἀνευφημήσωμεν ἅπαντες τόν βλύσαντα ως νάματα 

ημῖν διδάγματα ἔνϑεα σαφῶς καί θεόν τῷ βίῳ 
εὐφοαίνοντα, τόν μόνον πολυέλεον. 


0 ΑΓΙΟΣ ΣΕΡΑΦΕΙΜ ΤΟΥ ΣΑΡΟΒ ΚΑΙ ΤΑ 2ΩΑ 

Στήν | ᾿Ορϑόδοξη ᾿Ανατολική παράδοση εἶναι πολύ συνηϑισμένο 
πρᾶγμα οἱ ἅγιοι καί οι ἀναχωρητές νά ζοῦνε μαζί μέ διάφορᾶ ᾱ- 
γοια ζῶα. Ἧ ἁγιότης τους» πού ἀκτινοβολεῖ, ἔχει ἐξημεοώσε ι 
τέλεια τά ζῶα αὐτά. Τά ζῶα αὐτά κατά κάποιο τρόπο συμμετέχου-- 
νε στήν αγία ζωή τῶν .ἀσκητάδων, πού τά προστατεύουνε καί ἕ- 
χουν ενωϑεῖ μ αὐτά μέ τήν ἀγάπη τοῦ θεοῦ, πού δὲν κάνει διά- 
κρίση στά δημιουογήματά᾽ της « 

Ἧ ἔνωση τῶν αγ ἵων αὐτῶν ἄν ϑρώπων μέ τά ζῶα, καί μάλιστα μέ 
τά ἄγοια ζῶα, εἶναι ἕνα ἔογο πού βασίζεται ͵ στήν αρχή τῆς ουμ - 
πραξης τοῦ ἀνθρώπου » τοῦ εμπνευσµένου από τό Ἅγιο Πν εὔμα,στό 
ἄναγεννητικό καί ἀπολυτρωτικό Έργο τῆς θείας Πρόνοιας «πού 
ἐνεογεῖ, ἐργάζεται ἀέναα γιά νά υφώσει ὄχι μόνο τόν ξεπεσµέ-. 
νο ἄνϑρωπο, ἀλλά καί ὅλη τή δημιουργία μεσῳ τοῦ ἀνθρώπου. Ὃ 

᾿Απόστολος Παῦλος λέγει πώς μαζί με τόν ανϑρωπο "συστενάζει 

καί συνοδύνε ιν . φύση ολόκληρη καί πώς ὅταν 0 ἄνθρωπος ἐλευ - 
ϑερωϑεῖ ἀπό τή δουλεία τῆς ἴδιας τῆς ἀτέλειάς του - πού τήν 
ὀνομάζει δουλεία τῆς .φϑοοᾶς ; -- Φά ἐλευθερωθεῖ καί ὅλη ἡ δημι-- 
ουργία από πό νόμο τῆς ετερότητας ναί τῆς φθορᾶς καί ὅλοι ϑά 
ζοῦν σέ μιά ενότητα μέ τή θεότητα καί ϑά γίνουνε ποαγµατ ι κά 
παιδιά τοῦ Θεοῦ, 

Κατά τήν Εσωτερική παράδοση τοῦ ὀρϑόδοξου ἀνατολικοῦ χοι- 
στιαν ισμοῦ τά ζῶα ακολουϑησανε την πτώση του ἀνϑρώπου Ὅτως 
ο ἄν ὃρωπος ἔχασε τίς πρωταρχικές ϑεῖες αρετές του καί ἔχει 
γίνει ενα κομμάτι τῆς ὑλικῆς ξεπεσμένης φύσης, «ετσι καί τά 
ζῶα Ἐ) ασαν πολύτιμες ιδιότητες της ὑπαρξῆς τους . ᾿Από τήν ἄ-. 
ποφη Όμως τῶν ἐκδηλώσεων, τὸν .ἄνϑρωπο τον χαρακτηρίζει η πνευ- 
ματική αρετή τῆς σύλληφης καί τῆς φαντασίας, ἐνῶ τά ζῶα τά 


χαρακτηοίζει η ἰδιότητα τῆς αἰσθητικότητας καί τῆς συναίσθη-- 
σης« 

Κατά τή «χοιστιανική αὐνή ἀντ ίληφη τά ζῶα συμπληρώνουν τήν 
ἄνοδο καί τήν ἀποχατάσταση τοῦ ἀνθοώπου καί εἶναι ἐπιδεχτικά 
εξέλιξης 


ΠΕΝ .- 


Ὁ πρῶτος πού πραγμάτωσε τό" μ Ε ασ. 2Υ ο ο τῆς σω - 
τηρίας τῶν ζώων ἀπό τόν " κατ αλνλν σμ ὅ " -- πού σημαί - 
νει τό χάσιμο τῆς εἰδητικῆς κατάστασης | ενός ὄντος μέσα. στή 
δημιουργία καί τή συνταύτι σή του μέ πὸ πρωτόγονο χάος-. εἶναι 
ὁ Δίκαιος Νῶε. Ὅλα τά εἴδη, σάν | ἕνα γένος, τά κλείνει μέσα, στήν 
"Κ ι βω τ όν, κλείνεται καί αὐτός με τή γενιά του καί ὅλοι 
"σώ ζ οντα ΧΡ 

Οἱ ἅγιοι τῆς ᾿Ορϑόδοξης ᾿Ανατολικῆς ᾿Εκκλησίας, ἀλλά καί 
τῆς Δυτικῆς ᾿Εκκλησίας οἱ ἅγιοι, ἀγαποῦνε, προστατεύουνε καί ἐ-- 
ξελίσσουνε τά ζῶα. Μέσα στήν ἀκτινοβολία τῆς προσωπι κῆς ἐξέλι 
ξης τῶν ἁγίων ζοῦνε τά ζῶα ναί βοίσκουνε τό χαμένο εξ αἰτί ας 
τοῦ πρώτου ἀνθρώπου παράδεισό τους. Ἡ τελειότητα τοῦ -ἀνϑρώ - 
που γίνεται ᾽απαραίτητη σάν " κ ὁ σημ. οὓς γιά τήν ἀνόρϑω σ η 
τοῦ ζώου καί τοῦ ξαναχαρίζει τίς χαμένε ἀπό τήν πτώση ώστε 

Ἕνα τέτοιο χαρακτηριστικό παράδειγµα εἶναι ο Ἅγιος Σεραφείμ 
τοῦ Σαρόβ, πού εἶναι σύγχρονος σχεδόν ἅγιος καί ἔζησε πρίν 
ἀπό 190 χοόνια στή Ῥωσσία. 

Ὃ Ἅγιος Σεραφείμ γεννήθηκε τό 1159 στό Κούρσκ. Ἤτανε 
γιός ενός πλούσιου ἐπιχειρηματία καί στά μικρά του χοόνια ἔ- 
ζησε μέ πολλή ἄνεση στο πατρικὸ σπίτι, Αλλά ἀπό -μικρός εἶχεμε- 
σα του τή Φλόγα τῆς εξέλιξης τοῦ πνευματικοῦ ἑαυτοῦ του 
καί μιά μέρα ἄκουσε στήν ᾿Εκκλησία τό Εὐαγγέλιο πού λέγει ο 
Χριστός: "ζητεῖτε καί .δοϑήσεται ὑμῖν, κρούετε καί ἀνοιγήσεται". 
Ἄλλ ά πῶς ϑά γίνει αὐτό τό πρᾶγμα, πού πίστεφε ἀπόλυτα ὅτι εἰ- 
ναι ἔτσι} .Σϑμβουλεύτηκε ἕνα μοναχό ἀπό κείνους πού χωρίς στέ- 
γη καί ὑπάρχοντα περιπλανιόντουσαν τότε στήν ἀχανῆ Ῥωσσία μέ 
μόνο ἐφόδιο καί στήριγμα καί ὁδηγό στή ζωή τους τήν ἀδιά κοπη 

προσευχή πού εἶχαν πάντα στά χείλια τους: "κύριε Τησοῦ Χοι - 
στέ, Υἱέ τοῦ θεοῦ ἐλέησόν με Αυτός τοῦ εἶπε πώς μόνο μέ τή 
νοερή προσευχή τή "ν ή ᾧ Δ"; δηλαδή τό ξύπνημα του καλύτερου 
πνευματικοῦ ἑαυτοῦ του, ϑά ᾽ἀπολάφει τά πνευματικά ἀγαϑά πού 
δίνει ἄφϑονα ὁ Χριστός σ ᾽αὐτούς πού ζητᾶνε καί "κρούουν" 

Ἔτσι, σέ ἡλικία δεχαεννιά χρόνων, μπῆκε σά μαϑητευόμενος 

τό Μοναστήρι | τοῦ Σαρόβ. ᾿Εκεῖ ἔδειξε μεγάλη ἐγκράτεια, ταπει- 
ένα φυχῆς καί πραότητα καί ἔτσι, σέ ἡλικία ο δὰ 
κοσιεπτά “χρόνων, χειροτονήθηκε μοναχός καί ὅταν ἔγινε τριαν - 
ταέξη χοόνων πῆςε τό χρίσμα τοῦ ιερέα. Από τό 1794 ὡς τά 1804 
αποσύρϑηκε μόνος μέσα στήν καρδιά τοῦ ἀπέραντου δάσους τῆς 
Τούλας.᾽ Έθελε ἐκεῖ στήν απόλυτη γαλήνη, μέ συντροφιά μόνο τα 
ντθξέά, τά ἄγρια θηρία χαί τά ζούδια τοῦ δάσους, νά πθαγµατώ- 
Ξ έσα του τήν κατάσταση τῆς σταθερῆς καί πραγματικῆς ειρή-- 
ας της φυχῆς καί νά στερεώσει μέ σταϑερό͵ καί βέβαιο ερόποτήν 
στ του μέ τόν ἀόρατο πνευματικό Κόσμο. Ἐκεῖ μόνος του ᾱ-- 
ταξε μιά μικρή καλύβα μέ ξύλα. καί ζοῦσε στήν ὀπόλυτη γαλήνη 
ττ ουντ ροφ:ά τῶν ἀγριμιῶν τοῦ δάσους. Λύκοι καί τσακάλια 


κ 


- τη 


καί ἄγριες ὤαινες ναί ἀλεποῦδες καί ἀρκοῦδες Ερχόντανε κάθε 
µέρα καί κάθε νύχτα κοντά στόν ἅγιο, πού διαοχῶς ποοσευχό- 
τανε; τοῦ κάνανε συντροφιά καί μοιραζόντουσαν μαζί του τό 
ξερό κομμάτι τοῦ φουγαν ισµένου φωμι οὔ πού ἔ ἔτρωγε. 

0λα αὐτά τά ἄγρια ϑηοία κοντά στήν αγιασµένη ἀτμόσφαι-- 
ρα τοῦ α (ου, μέ τήν αἰσϑαντικότητά τους ζούσανε μιά και - 
νούργια ζωή ἀγνότητας. Χάνανε τήν ἀγριάδα, τ πού εἶναι μιά ἐ- 
νάντια ἰδιότητα της αγαϑότητας καὶ που τὴν ἔχουνε ὄχι μόνο 
τά ἄγρια ϑηοία, ἀλλά καί οι ἀνεξέλικτοι ξεπεσμένοι ἄνϑρω - 
ποι, καί ξαναβοίσκανε μέσα στήν ἀληθινή ἀγαθότητα καί α- 
γάπη, πού τούς ἔδινε ὁ ἅγιος, τή χαμένη δική τους ἀγαϑό - 
τητα. Μέσα στή, σφαίρα τῆς ἐνεργείας τῆς υλικῆ ς 
του ὕπαρξης ο Ἅγιος Σεραφε {μ δηµι ουργοῦσε τή νέα Κιβω τό 
τοῦ Νῶε καί τά ἄγοια ζῶα γινόντουσαν ἀγαϑά καί ἥμεοα. τή 
σκληρή ἀγριάδα τη μεταστοιχείωνε σέ Ύλυκειά συναίσθηση .' κ" 
λα τά ἀγρίμια τοῦ δάσους μέσα στήν ἀγάπη τοῦ ἀσκητῆ ζούσα-- 
νε τό χαμένο παράδεισό τους. Μιά ἄγρια αρκούδα εἶχε γίνει 
τόσο ἥμερη πού σάν ἄκακο ἀρνάκι ἔμενε πάντα κοντά. στόν να - 
γιο καί τόν ἀκολουϑοῦσε κάν οντάς του συντροφιά στίς πεοι - 
πλανήσεις του μέσα στό δάσος. 

Στίς 18, τοῦ Σεπτέμβοη τοῦ 1804 μερικοί κακοῦργοι νομί- 
σανε ὅτι ο ἅγιος εἶχε κουμμένα .Χοήματα καί παραφυλαξαν Χον- 
τά στήν καλύβα του. Πρῶτα .σκοτώσανε τήν ἄκακη ἀρκούδα του. 
πού ποιμότανε. ᾽αμέριμνη στήν πόρτα τῆς καλύβας . "Ἔπειτα μπῆ- 
παν μέσα καί ἄρχισαν νά χτυπᾶνε ἀλύπητα τόν ἅγιο γιά νά τόν 
ἀναγκάσουνε νά τούς πεῖ πού είχε κρυμμένα τά χοήµατα. Ὃ 
Σεραφείμ ἄκακα δέχτηκε τά χτυπήµατα καί δέν Έκανε τίποτα 
ἄλλο παρά νά παρακαλεῖ μέσα απο τα σφιγμένα ἀπό τόν πονο 
χείλια του» γιά νά βοηθήσει ὁ θεός τούς κακούργους, 

Μιά Εβδομάδα ἔμεινε μισοπεϑαμένος ο ἅγιος, γεμάτος πλη- 
γές, καί τέλος περαστικοί ὁδοιπόροι φτάσανε στήν καλύβα καί 
βοήκανε τό Σεραφείμ νά ζεῖ ἀκόμα. Τούς εἴχανε τραβήξει τήν 
προσοχή οἱ ϑρηνώδικες φωνές καί τά λυπητερά οὐρλιάσματα τῶν 
αγοιμιῶν τοῦ δάσους, πού ϑρηνοῦσαν γιά τά παθήματα τοῦ αμ 
γαϑοῦ ἐφημίτη προστάτη τους. 

᾿Από τότε 9 ἅγιος μεταφέρθηκε στό Μοναστήρι καί σακατε- 
μένος Έζησε τήν ὑπόλοιπη ζωη του» 

Χίλιες μέρες ἔμεινε πάνω σέ μιά πέτοα κατά τό σύστη μα 
πού ἐφαομόζανε οἱ στυλίτες ἀσκητές. Διαρκῶς γονατιστός προ- 
σευχότανε καί κατέβαινε πολύ λίγο γιά νά πάρει λίγη, ποο φή 
καί να ἀναπάφει γιά λίγο τό τραυματισµένο σῶμα του. Ὅλο τόν 
ἄλλο καιρό τῆς ζωῆς του τόν περασε μονος μέσα στό κελλί του, 
ἕνα λελλ.ι χωρίς πρεββάτι | καί ϑερμανση, μέ μόνα ἔπιπλα ἕνα 
τραπέζι, ἕνα παντηλι» πού ἔκαιγε συνέχεια μπροστά στήν Εἴ 
μόνα τῆς Παναγιᾶς Ἑλεούσας, καί τήν Κοινή Διαῦ θήκη πού κα-- 
ϑημερινά ὁι ἄβαζε. Πάντα γονατιστός μτοοστάστήν Παρθένα με 


ορ. 


τά μάτια μισόκλειστα, γιατί εἴχανε ἀνοίξει τά ἀληθινά μάτια 
τῆς φυχῆς του, ο Σεραφείμ διαρκῶς. συνεχῶς κ. ἀδιάκοπα, προσευ- 
χότανε. Δε μποροῦσε πιά νά περπατήσει γιατί τά γηρατειά ἔκα- 
ναν Ἰά σακατέματα τοῦ σώματός του πιό σκληρά καί τόν καταπονού- 
σανε. Κάϑε Κυριακή. μετά τή θεία Λειτουργία ἐρχότανε | ο ἱερέας 
καί τοῦ ἔδινε τά ἄχοαντα μυστήρια. Αὐτό τοῦ ἔδινε ὑπέρτατ η 
εὐτυχία. 

Στίς 95 τοῦ Νοέμβρη τοῦ 1855 παρουσιάστηκε η Μεγάλη Παρ-, 
ϑένα, η Θεοτόκος, μαζί μέ τούς αγίους Πέτρο τῆς Ρώμης καί Κλή- 
μη τῆς ᾿Αλεξάντρειας, καί τοῦ μεταδώσανε υφηλά ᾽απόρρητα τοῦ 
πνευματικοῦ κόσμου τῆς δημιουργίας ε᾿ Ἔτσι τελειώϑηχε πνευμα - 
τικά ο ὁ ἅγιος, ᾿Από κείνη τήν ημέρα ἀρχίζει νά δέχεται στό κελ 
λί του ὅλους τούς ἀνϑρώπους καί νά τούς εὐεογετεῖ μέ κάθε τού- 
πο. θεραπεύει αρ ώστους, χάνει καλά δαιμονισµένους καὶ τους 
ξυπνάει ἀπό τό λήδαργο τῆς παραφροσύνης «Παρηγορεῖ τούς πονε- 
μένους »δυναμώνει τούς ἀδύνατους, φωτίζει τούς σκοτισµένους . 
Γενικά γίνεται πηγή εὐεργεσίας, Φωτ ισμοῦ καί υγείας καί δίνει 
σ ᾿ὅλους που τόν πλησιάζουν τήν ἀληθινή χαρά. ᾿Εκεῖνο πού παν" 
ρακτηοίζει αὐτή τήν περίοδο τῆς δράσης τοῦ ἁγίου εἶναι ὅτι ΤΝ. 
ξημερώνει τά ϑηριώδη ἔνστικτα τῶν ἄνθρώπων καί αφαιρεῖ από αὐ- 
τούς τά πικρά καί θανατηφόρα δηλητήρια μιᾶς χυδαίας καί ξε - 
πεσμένης ζωῆς. 

᾿Ερώτησε κάποτε ἕνας διανοούμενος τόν ἅγιο μέ τί τρόπο κα- 
τορθώνει καί πετυχαίνει αὐτά τά τόσο ϑαυμαστά πράγματα. 

-- Μά εἶναι πολύ Οπλό ποᾶγμα» χαρά μου» τοῦ εἶπε, Τά πάντα κά- 
νει ὁ ἄνϑρωπος καί ὅλα τά πραγματοποιεῖ καί τά ἀδύνατα τά κά-. 
νει νά "γί νοντα ἐν δυνατά μέ τή χάρη τοῦ Ἁγίου Πν εύμα- 
τος. ᾿Αρκεῖ νά μπορέσει ο ἄνθρωπος νά ενωθεῖ μ ᾽αὐτό καί νά ζεῖ 
μέσα στή σφαίρα τῆς ϑεϊκιᾶς Του ακτινοβολίας. 

Λίγο προτοῦ φύγει ἀπό τόν κόσµο τοῦτο ὂ ἅγιος ;τοῦ πάρου- 
σιάστηκε παλι η Παρθένα ναί μέ ἄφατη στοργή τοῦ ἔδωσε στο μέ- 
τωπο τό ος. φίλημα. τῆς ἀγάπης. 0 ἀσκητής κατάλαβε πώς αὐ- 
τή ΤΝ, ἦ εὐτυχία ἤτανε τό τέρμα του πονου» που ἔδωσε σ 
αυτο το πονεµενο χαὶ ταλαιπωρημένο σαρκίο του τό ξεκί -- 
νηµα γιά μιά νέα (καινή ζωή µέ τό νέο πνευματικό σῶμα. 

Ξαναβοίσκει τή χαυσή βασιλεία τοῦ Κρόνου κατά τόν Ησίοδο, 
ὅπου οἱ ἄνϑρωποι ἀπό τήν πολλή ἀγαϑότητα τοῦ Πρεσβύτατου θεοῦ 
καί τή δική τους αγαϑότητα ξαναγεννιοῦνται ἀφοῦ κοιμοῦνταιγια 
λίγο... Πετᾶνε τό φϑαρμένο σκήνωμα καί μέ πυρήνα τήν ἄφθαρτη 
φυχή τους ξαναξυπνουν μέ νέο σῶμα σέ μιά νέα {χ ουσ ή ζωήν 

Ἔτσι Έκανε καί ὃ Ἅγιος «Καλεῖ τόν "ερέα. Δέχεται γιά τελευ- 
ταία φορά, στό γήινο κόσμο τό μυστήριο τῆς ᾿Αγάπης τοῦ Χριστοῦ, 
τή θε ία Βὐχαριστία, κατασπάζεται ὅλους τους αδελφούς, ξαπλώ - 
νεται στό πάτωμα τοῦ κελλιοῦ του «σταυρώνει τά χέρια του προ-. 
σφέρει τίς Ῥηλόνπαξες λέξεις τῇς νοερῆς προσευχῆς του κα΄ 
κοιμᾶται "᾿Ἔθνησχκον δέ ὥσθ ὕπνῳ δεδμημένοι" ( Ἡσίοδος). 


ῃκήεόχν:,. ολο 


αν 


Η ΠΌΙΗΤΙΚΗ ΑΠΟΣΤΟΛΗ ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΦΡΑΓΚΙΣΚΟΥ ΤΗΣ ΑΣΙΖΗΣ 


Ν' ἀνυφώνεις τίς φυχές στόν οὐρανό μέ πό τραγούδι καί τίς 
ποιητικές µεταφορες » νά πηγαίνεις ἀπό πόρτα σέ πόρτα ποάγου- 
δώντας τί ὄμορφο καί χαρούμενο χοέος νά ὑπηρετεῖς τόν Κύριο. 
Νά τί εἶχε επιχειρήσει ο ἴδιος ο Φραγκίσκος στήν ᾿Ασίζη καί 
τήν ποιητική τούτη ἀποστολή μεταβίβασε στούς ἀδελφούς του . 

Δέν ξέοεις λοιπόν, ἀγαπημένε μου ἀδελφέ, ἔλεγε ο ἀδελφός 
Αἰγίδιος, πώς ἡ ἅγια Μετάνοια; η ἅγια Ταπεινοφροσύνη πι ο ᾱ- 
γιος Ἔρωτας κ η αγία Εὐσέβεια κ η ἅγια Χαρά καθιστοῦν τήν 
ψυχή τέλεια καλή καί τέλεια εὐτυχισμένη! 

Πολλοί εἴταν στόν καιρό τοῦ Φραγκίσκου ἐκεῖνοι πού δέν 
τό ἤξεοαν καί νά γιατί οι "καραγκιόζηδες τοῦ θεοῦ ""σκορπύστη-. 
παν στόν κόσμο γιά νά τραγουδοῦν τίς ἀλήϑειες αὐτές καί νά 
τίς φυτεύουν ως τά βάθη τῆς καρδιᾶς . ; 

:. «ώλό τάγμα ἀληθινά δεν εἰχε καμμιά ταχτιχήν .ὀργάνωση" τι 
ἄλλως τε εἶχε νά υὀργανώσει "Δεν παίρνουν μαζί τους για το 
δρόμο μήτε .σακκούλα, μήτε ἔχουν τσέπες, μήτε φωμί, μήτε χοή- 
ματα στή ζώνη τους, μήτε σαντάλια στά πόδια... δέν ἔχουν μή-- 
τε μοναστήρια μήτε ἐκκλησίες μήτε καμμιᾶς λογῆς περιουσία 9 
τίποτα ὅπου νά γύφουν ν αναπαντεῖ τό κεφάλι τους. Δέ φοροῦν 
γούνα, μοναχά μάλλινα οάσα μέ κουκοῦλες καί δέν ξέοουν μήτε 
επανωφορι µητε πελερίνες μήτε κανένα ἄλλο φόρεμα. "Αν κανένας 
τούς καλέσει σέ γεῦμα, τρῶνε καί πίνουν ὃν τι τούς προσφέρουν. 
Τούς δίνουν κάτι ἀπό συμπόνιαξ ἀρνιοῦνται νά κοατήσουν τίπο- 
τα γιά τήν αὐριανή μέρα. Κι ὄχι μονάχα μέ τά λογια τους παρά 
καί μέ τήν τελειότητα τῆς διαγωγῆς «τους καί μέ τήν ἁγιότη τ α 
τῆς φυχῆς τους παρασύρουν πολλούς ἀνϑρώπους απ᾿ ὅλα τά κοι - 
νωνικά στρώματα να καταφφονοῦν τόν κόσμο, νά παρατοῦν πατοί- 
δα καί σπίτι καί τά μεγαλύτερα ἀγαϑά γιά νά φορέσουν τό ράσο 
τῶν μικρῶν ἀδελφῶν καί τό σκοινί γύρα ἀπό τά νεφρά τους. 

Γιά ανθρώπους πού ζοῦσαν τέτοια ζωή δέν ὑπάοχει καϑόλου 
ἀνάγκη ἀπό πολλούς νόμους καί κανονισμούς. "Χρειάζονται τά τα 
ποτα ἄλλο οἱ κορυδαλοί ἀπό μιά ϱουφιά νερο τῆς πηγῆς χι ἀπό 
τήν τροφή που μαζεύουν στά χωραφια για να χυµήξουν, παλι φηλα 
στόν αγέρα καί νά κελαηδήσουν τόσο χαρούμενα τούς ὕμνους τους 
στό θεό, πού εἶναι τόσο ωρατοι πού αν ἄνϑρωποι ἀναγκάζον τ αι 
νά διακόψουν, τίς ἐογασίες τους καί νά σηκώσουν τά μάτιας" 

Γι αυτο ο ἀδελφός Φραγκίσκος ἀγαποῦσε πάνω απ ὅλα τά που- 
λιά τό .σκουφάτο κορυδαλό κ ἔλεγε: 

- Ὃ ἀδελφός μας ο κορυδαλός Έχει κουκούλα σάν κ᾿ ἐμᾶς κ᾿ 
εἶναι ἕνα πουλάκι ὅλο ταπεινοσύνη»γιατί πηγαίνει πάντα στίς 
ἄκρες τοῦ δρόμου νά βρεῖ ἕνα σπυοί σιτάρι. Τά φτερά του ἔ- 


χουν τό ἴδιο χοῶμα μέ τή γῆ καί μᾶς μαϑαίνοην πώς δέν πρέπει 
νά φορούμε πολύχρωμα και ακοιβά ρουχα παρά απλά καί φτωχα.ο 


Κι᾿ ὅταν χυμάει φηλά στόν ου φαν ὁ ο. ἀδελφός μας ο κοφυδαλιός χύ-- 
μνεῖ τό θεό μέ περίσια χάρη ὅπως ἔχουν χοέος νά κάνουν κ οἱ 
καλοί ἀδελφοί τοῦ τάγματος. 


Γιοχάννες Τέργκενσεν (ζομαππος Θοοτβοπβοπ). ᾿Από τό βι - 
βλίο του " 0 ἁγιὸς Φραγκίσκος τῆς ᾿Ασίζης" Μετάφρ.Ν. Καζαντζά 
ΧΠ σελ. ΤΤΑ-ΤΤ6 «4. 


ἵ, 


0 ΚΟΡΥΔΑΛΟΣ 


Του -σ1παφοχοωμόφτεφου κορυδαλοῦ 

ἀκούγέται το ταχινο τιτίβισμα 

κι ὕστερα οἱ τοίλιες οἱ τρελλές τους 

Πῶς πῆφε τό μαντάτο γιά τό λιόβγαλμας 
μαῦρος δράκος της νυχτιᾶς 

τὸν οὐρανό σφιχτοκρατάει ἀκόμα 

μές στίς .κουλοῦρες του τίς Ἀούες α 

Δέ οοδοχάραξε η αυγή. 


ΠΠ 


πές μου γαλιάντρα μου πῶς τά κατάφερε 

καί πέρασε τῆς χαραυγῆς ο κήρυκάς 

ἀνάμεσα ἀπ ᾿τῆς μαύρης τῆς νυχτιᾶς τά διπλοσέντονα 
κι ἀπό τή φυλλωσιά τοῦ δέντρου τῆς φωλιᾶς σου 

πι ἦρδε σέ σένας 


Κανένας δέ σε πίστεφε 
ὅταν τιτίβιζες ταχύ ταχύ: 
πάει ἡ νυχτιά, ο Ἥλιος φτάνει. 


Σύ πού κοιμᾶσαι ἔυπνα. 
Ξέσκεπος στάσου ναί πεοίψενε 
να ευλογηθεῖς από τό φῶς . 
Χαρεύμενα τραγούδησε τήν πίστη σου 
μαζί μέ τόν κορυδαλό 
τό σεταθοχρωµόφτερο. 

Γ. Ταγκόρ. ᾿Από τό "Φρουτομάζωμα". Λεύτερη ἀπόδ «Δ.βεσδωφέδη. 


ΕΔΩ ΕΔΩ 


.... Άκουσε ὁ Αἱἰγίδιος µιά τουγόνα νά γουργουρίζει στόν κῆ- 
πο. 

-᾽Αδελφή μου τρυγόνα, τῆς εἶπε, ϑά μάϑω ἀπό σένα πῶς νά 
ὑπηρετῶ τόν Κύριο. Γιατί λές πάντα: " Κουά: Κουάς' δηλαδή 
᾿Εδῶ’ ’Εδῶ: "κι ὄχι "Λά΄ Λά“" δηλαδή ᾽Εκεῖ: ᾿Εκεῖς Ναί, ἐδῶ 
στή γῆ αὐτή, πι ὄχι ἐκεῖ στόν οὐρανό πρέπει νά ὑπηρετοῦμε 
τό Θεό. "Ω ἄδελ φή μου τρυγόνα, τί ὡραῖα πού γουργουοίζεις . 
ΤΩ γιατί, γυιέ τοῦ ἀνϑρώπου δέν παίρνεις παράδειγμα ἀπό τήν 
ἀδελφή µας τήν τρυγόνα: 


Γ. Γέργκενσεν. ᾿Από τό "Ὁ ἅγιος Φραγκίσκος τῆς ᾽Ασίζης,Με-- 
-άασρ. Ν. Καζαντζάκη σελ. ΆΑ4-215. 


ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΤΟΥ ΔΡΟΜΟΥ 


Σέ πεῦκο ἀνέβηκα μεγάλο 

νά δῶ ποῦ πῆγε Τ ᾿ὄνει ό μου; 
μά εγώ δέν εἶδα τίποτ ἄλλο 
ἀπό τόν κουονιαχτό τοῦ δοόµου. 


Σάν πᾶς τή στοάτα-στοάτα 
τόν πόλεμο παφάτα; 

τόν πόλεμο παράτα 

γιατί ο καιρός ἀνοίγει. 


Στοῦ Κάστρου τήν παλιά τή βούση 
σκοτύσανε ἕνα περιστέρι. 

πές μου ποιό μάτι ϑά δακούσει 
καί ποιό 9ά τό ζεστάνει χέοι3 


Τη στράτα- στράτα--στράτα 
πάλι ο καιρὸς ανοιγει, 
πάλι ὁ καιρός ἀνοίγει 
κι ἀρχίζει τό κυνήγι. 


φύγε ἂπ τόν κάμπο περιστέρι 
γιατί ϑά βγῶ κ εγώ κυνήγι 
κι ἄν ἀστοχήσει μου τό χέρι 
ϑ94᾽ ναι ἡ ζωή σου ἐσένα λίγη 


κ᾿ ἐμένα ἡ πίκρα ϑά μέ πνίγει. 


Σάν πᾶς τή στοάτα-στοάτα 
τόν πόλεμο παράτα» 
γιατι ο καιρὸς ανοίγει 
κι ἀοχίζει τό κυνήγι. 


Φεντερίκο Γκαρθία Λόρκα. Λεύτερη απόδοση Νίκου Γκάτσου. 


Σκληροί ᾽ναι οἱ ἄνϑρωποι «μά ΠῚ ἄν θοωπος εἶναι πονόφυχος. 


Ῥαμπιντρανάθ Ταγκός. ᾿Από τά "Διαβατάρικα πουλιά". 
Λεύτεοη απόδοση Δημήτοη θεοδωρίδη. 


» 


Ὁ Βεός τό φῶς τῆς λάμπας τῆς ἀνϑρώπινης πεοσότερο ἀγαπάει ᾱ- 
πὸ τό πῶς τῶν πιό μεγάλων ἀστεριῶν. 


Ῥαμαν-τανάθ Ταγκόςρ. ᾿Από τά "Διαβατάρικα πουλιά 3 
Λεύτερη ἀπόδοση Δημήτρη θεοδωρίδη. 


ΤΟ ΕΛΕΟΣ 


Τό ἔλεος δέν εἶναι χαλαοή δωρεά ἀπ τό περίσσεµα «Πάθος εἷ- 
ναι σάν την επιστήμη. 

Εἶναι ἀνακάλυφη, σάν τήν ἐπιστήμη πού ερευνᾶ τό ποόσω π ό 
Δου. μές στήν καρδιά τήν πλασμένη ἀπό Σένα. 

"Αν ὅλα Σου τ ἀστέρια τάχω ανάγκη» πόσο πιότερο ἔχω ἀνάγκη 
ὅλα μου τ ἀδέρφια. 

Δέ μούδωσες φτωχό νά ϑρέφω, μήτε ἄρρωστο νά δέσω τίς πλη- 
γές του. 

Μήτε φωμί νά πόφω νά µοιράσω. Μά μούδωσες τό λόγο»πού γί- 
νεται. δεχτός πιό πλέρια απ πό φωμί κι ἀπ τό νερό. Καί τήν φϕυ-- 
χή τή διαλυτή μές στην φυχή. 

Κάνε νά βγεῖ ο λόγος µέσαθέ μου καταπῶς βγαίνουν τά σπας- 
τά». πού πᾶνε καί φυτρώνουνε παντοῦ, ως καί μές στή μέση τοῦ 
δρόμου. 

Ὠσάν τό δέντρο πού μές στήν ἅγια του τήν ἄγνοια απ τὸν 
καρπό. του κέρδος δέν προσμένει μά δίνει ὅτι μπορει. 

Κ᾿ εἴτε τόν κόβουν ἄνθρωποι τόν καρπό του εἴτε τά πουλι ἄ 
τ οὐρανοῦ, γιά καλό τόχει. 

Κι ὁ καϑένας δίνει ὄρτι μπορεῖ, ἄλλος φωμί κι ἄλλος τό 
σπόρο τοῦ ψωμιοῦ. 


Πώλ Κλωντέλ. Από τίς "Πέντε μεγάλες ὠδές .Μετάφο.Μ.Ο!κονάωου. 
Σ ΟΛΑ ΟΣΑ ΖΟΥΝ 


Ναί, τήν ἀγάπη καί τήν τρυφεράδα 

δείχνει ο καλός παντοτινά 

σ ὅλα ὅσα ζουν 

στή γη, στή ϑάλασσα καί στόν ἀγέρα, 

πάνω καί κάτω--στά μικρά ναί στά μεγάλα. 
Ἔχει ο καλός καρδιά πονετικιά 

καί πάντα κάποια σκέψη εὐγενικιά 

γιά κάϑε αχ 

Οἱ ποάξεις του εἶναι καλές, 

η ,ϑέλησή του ἥπια 

. Ἔχει λαλιά γεμάτη καλωσύνη καί συμπόνια. 
Πίστη δέν ἔχει κειός 

πού δέ λυπᾶται καί δέ συμπονεῖ. 

Πόσοι πολλοί δέν ζοῦν σάν νά ταν μοναχοί», 
Σάν τοῦ ζητήσει | τήν βοήθεια του, 

ποόϑυμα ϑ4 τή δώσει στόν ὀχτοό του. 


᾿Από τή "Μαχαμπαοάτα", Μετάφο. Δημ. θεοδωρίδη. 


ΓΙΑΤΙ 


"Αν εἶν ᾽ἀλήϑεια πώς η σπλαχν ικότητα ναί η συμπόνια εἶναι 
στροφή πρός τὸν ἑαυτό μας, πώς αὐτή η στροφή μᾶς βάνει στή 
ϑέση τῶν δυστυχισμένωνγιατΐ τόσο λίγο ξαλάφ ωμα από τή δυ-- 
στυχία τους νά βοίσκουνε σ ἐμᾶς οἱ δυστυχισµένοι; 


Λά Μπουγέο 
ΞΕΡΙΖΩΜΕΝΟ ΛΟΥΛΟΥΔΟ 


Στοῦ τοίχου φύτρωσες τή χαραμάδα, 
φτωχό»μικρό λουλούδι μου. 

,Ξεριζωμένο σε κρατῶ στήν ἀπαλάμη μου. 

"Ἂν ἦταν μπορετό νά καταλάβω καί νά νοιώσω 
τί εἶσαι σάν σύνολο καί τί εἶναι ἡ οίζα σου, 
τά πάντα, μέσα, σ᾽ ὅλα, 

Φά ἔνοιωθα τί ᾽ναι ο θεός ͵ 

καί ὁ ἄνθρωπος πάνω στή γῆ. 


"Άλφρεντ, Τέννυσον ( Λ]{τοῦ Τοπηγϑοη, Τ809-1892) 
Απόδοση Δημήτρη θεοδωρίδτη 


ΣΤ" ΟΝΟΜΑ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 


-Τούς ἀνϑρώπους γυναῖκες, κι ἄντρες ,ἀπόσωσε η ϑειάγπρέ - 
πει νά τούς κοιτάζουµε μέ σέβας, καί νά μήν πούς βλάφτουμε. 
᾿Ανασ κώϑηκα ἀπό τήν καρέκλα μου χωοίς νά τό καταλάβω, χω- 
οίς νά βάλω στό νοῦ μου ποῦ πηγαίνω, 
-Κάϑι σε. Μή φεύγεις. "Ὅπου νά ναι, ϑά χτυπήσει πήν πόοτα 
ἐκεῖνος ο δυστυχισμένος, καί δέ ϑέλω νά αι μοναχή. 

Ἴϑελε νά πεῖ ἕνα Βούλγαρο αἰχμάλωτο πού ἐρχόταν στό χω- 
οιό ταχτικά κάθε Τετάρτη. Ἤτανε σακάτης, δέν μποροῦσε νά 
δουλέφει «καί τόν ἄφηναν νά ϑυροκουρταλεῖ γιά τό φωμάκι του. 

-Πηγαινε ν ᾽ἀνοίξεις. Νατος κιόλας. 

Το σπίτι τὸ μπούκωσε μιά σιχαμερή μυρουδιάς 

Ἡ θειά τοῦ ἔσπρωξε τήν καρέκλα νά καθίσει ἀφοῦ ποῶτας τοῦ 
ἔδωσε τό χέοι της: 

- Ὅρισε. Ὅρισε καημένε 

Με τό δάχτυλό της ἔδειχνε τά χε ύλη της» ϑέλοντας νά τοῦ 
δώσει νά καταλάβει πόσα πονετικά λόγια εἶχε νά τοῦ πεῖ, ἄν 
ήξερε τή γλῶσσα του. 

-Χριστός : Χριστός. ἔλεγε ὸ Βούλγαρος | 
-Χριστός « Χριστός: ανείην οφθο η ϑειά - 

Κάτω ἀπό τ ὄνομα τῆς χάρης, Του, οἱ φυλές τῶν ἀνθρώπων ἦ- 

ταν μιά φυλή, οἱ εχτοοί μονοιάζαν. 


-Χοιστός. 

Ἔκοφε πάνω στό φωμοσάν ιδο δυό μεγάλες φέτες ἀπ᾿ τό καρ- 
βέλι, πῆρε ἕνα πήλινο πινάκι, πού τό7”χε σκεπασμένο στό ράφι, 
καί τά βαλε μποός στόν ξένο, δίνοντάς του στό χέρι τό πηοούνι 


"Ὅσο ἐκεῖνος ἔτρωγε νὴ ϑειά γύρευε μέ τό μάτι τί εἶχε τό 
σπίτι νά τόν ἀποχερίσει. "Εἶναι φτωχό τό σπίτι μας μά ϑά 
δεῖς πώς τό κατοικοῦνε χοιστιανοίεε." Κάτι τέτοιο ἀνάδευε στό 
νοῦ της. Ἡ ἀγάπη χιο πόνος ξεχείλιζαν ἀπό τό στῆϑος της: 

- "Αχ, γιέ µου, νά τό ἔερες πώς ἔχω παιδί ϑαμμένο στόν τό-- 
πο σου΄... 

Μιλοῦσε ἔτσι στόν αἰχμάλωτο, κι ἄς μήν τήν καταλάβαινε. 

-.-- Άραγε ϑά τό”τρωγες τότε τό φωμάκι μου} Καλύτερα πού 
δέν μποροῦμε νά κουβεντιάζουμε. Μας φτάνει ο Χριστός: 

-Τό ξέρω, χαφοκαμένη μᾶνα, τό ξέοω».. Καί τό τούγω τό φω-- 
μάκι σου! εἶπε ὁ Βούλγαρος σκουπίζοντας τά χείλη του. 

Γιά Μιά στιγμή τό μάτι τῆς δειᾶς μου σκοτείνιασε. πο ᾖ- 
ταν αὐτή η κοροϊδία; Καταλάβαινε ο ξένος τή γλώσσα μας καί τό- 
"κουβε»} 

-Μή μοῦ ϑυμώσεις μάνα... Πρέπει νά κούβουμαι» νά πάνω πώς 
δέν καταλαβαίνω τ ἄπονα λόγια πού μοῦ λέγουν. ᾿Αλλιῶς πώς ϑά 
ζητιάνευαϊ... Μά τό”χα κάμει τάμα νά φανερωϑῶ σέ κείνη πού 
ϑά μ᾽ ἔλεγε παιδί τῆς». 9 Κούβεται κανείς ἀπό τή μάνα του; 

Ἡ ϑειά μου γονάτισε μπρός στά πόδια του. ᾿Εσκυφε»τοῦ φί-- 
λησε τά γόνατα. Ὁ ξένος ἔχυνε δάκρυα ποτάμι κι ἀναλύγκι α ζε 
σά σκύλος. 

-Εἰχα Έλληνα ἀφεντικό ἐκεῖ πού γεννήϑηκα, Τό μέρος τό 
λέγαν Φιλιππούπολη, τόν ἀφέντη μου Γεράσιμο. Τόν εἶδα νά τόν 
σφάζουν στό ἴδιο αἷμα μέ τή γυναίκα τοῦ μά κεότεφα νά πέσω 
μπρός στό μαχαίρι τοῦ φονιᾶ... Τι αυτό τώρα ζωντοχρίνουμαι. 

-"Αχ- Ἔχει στά μέρη σας τέτοια ϑεριάξ 

- θεριά, μάνα, ἔχει παντοῦ, Αὐτά προκόβουν οι ἀϑῶοι σφά-- 
ζουνταιε... Ὥσπου νά πέσει τό ϑεϊχό σπαϑί ἀπάνω στά ϑεριά. 


- Μεγαλοδύναμος νά τό στείλει στά κεφάλια τους. "Αν δέν 
κάνει η χάοη του γιά τούς ἀϑῴους, ἄς καμει γιά τίς ἐκκλησιές 
καί τα μοναστήρια του, πού 9 ἀπομεύνουν ὀρφανά ἄν χαϑοῦν οι 
ἀϑῶοι. 

- Μή χολοσκᾶς Αὐτοί’ναι οἱ περισσότε οἱ. Ὅταν ἡ ζυγαριά 
γυρίσει από τό μέρος τῶν ϑεριῶν, η Γης θα βουλιάξει. Η Γης - 
λέμε στήν “πατρίδα μου - εἶναι ἕνα «δέντρο. Ὃ Διάβολος μοχτά- 
ε ὅλον τό Χρόνο νά τό κόφει. Μά ὅταν είναι πιά στό τέλ ος 
καί δέν τοῦ λείβεται παρά μιά σκεπαονιά, ο καταραμένος πουρά 
ζεται καί κάθεται νά ξαποστάσει. Τότε τό δέντρο γιαίνει μο - 
νομιᾶς ἀπό τίς πληγές του ναί τινάζεται σάν πρῶτας ἄντρειω -- 
ενο. 
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-- ιο -- 


«α Ὁ θεός νά γλυκάνει τά χείλη πού ξέρουν | νά παρηγοροῦν΄ εἷ- 
πε η ϑειά, καί σηκώθηκε στά πόδια της. Ἡ χάρη του σ᾿ ἔστειλε σή- 
μερα στό σπίτι μας νά μᾶ διδάξεις τήν ἀγάπη. 

κα. Ἡ ἀγάπη, καλότυχη; εἶσαι ἐσύ η ἴδια. Γι αὐτόν τό φωμί σου, 
ἄν εἶναι καὶ λιγοστό σάν το ἀντίδωρο, Χοοςταίνει εκεῖ πού ϑά τό 
δώσεις. Κάϑε φορά πού ἦρδες στά τσαντήρια μας, ἡ Πείνα πῆρε 
στοάτα Χ ᾿Ἔφυγε ἀπό τήν ἄλλη τή μεριά. 

«Βλέπεις πώς εἶμαι ἅμα τωλή: Πᾶνε τόσες µερες πού δέ σᾶς ϑυ- 
μήϑηχα... εἶναι γιατί φοβηϑηκα τό χωριό... 

Πρώτη φορα τό ἄκουγα πως τὸ χωριό δέν τό παλόβλεπε νά πη - 
γαίνει φωμί μιά χαροκαμένη σέ κείνους πού χάσαν τό παιδί της ο 

Ὁ Βουλγαρος Έκαμε. νά φύγει. Τώρα τόν ἔβλεπα σέ τί ,ουρε - 
λια ἦταν πυλιγμένος. Ἤτανε τό δίχως ἄλλο ἀγουρογερασμένος «Δέν 
ειχε μηδέ μιάν ἄσποη τοίχα. Μά τό κοομύ του τὸ σαπίζαν οι πλη- 
γές, στό κάθε του σάλεμα βογγοῦσε. 

Η ϑειά, μάζευε ἁρπαχτά μερικά πράματα καί τά οιχνε σέ μιά 
μαντήλα. τό μάτι μου πῆοε κάτι παξιμάδια, λίγα ξερά μύγδαλα κι 
ἕνα κομμάτι σαπούνι. 

-Πᾶρε τα;γιέ μου. Καί νά᾽ ρχεσαι νά μᾶς βλέπεις. Μήν περιμὲ- 
νεις να γενεῖ Τετάρτη. 

Τώρα ἦταν ἡ σειρά τοῦ ξένου νᾶ γονατίσει μποός στή ϑειά 
μου, 

᾿Ἠκείνη τοῦ ἔφευγε, γκι αὐτός τήν ᾽ἀκολουθοῦσε. Τά, πέταλα ἀπό 
τά γόνατά ο. δέν ἀκούστηκαν, γιατί τά χε; φασκιωμένα στό κου- 
ρέλια" ϑά ταν καί κεῖνα πληγιασμένα, 

Ὁ ξένος μᾶς εἶχε διδάξει τήν ἀγάπη, Δέν τό εἶπε ἡ ἴδια ἡ 
ϑειά μους Δέ γύοευα ἄλλο μάθημα. 


Π,. Ποεβελάκης. ᾿Από τό μυθιστόρημα του. "Ὁ ἥλιος τοῦ ϑανά- 
του" (σελ. 180-185, Αϑῆναι βιβλιοπ. τῆς Ἑστίας, 1959). 


ΤΟ ΒΑΘΟΣ ΤΗΣ ΣΤΑΓΌΝΑΣ 


οἱ ἀριϑμοί μου ἐξαντλήθηκαν μετρώντας τό βάθος 
τῆς σταγόνας πού στάλαξε πάνω, ἀπ τό φύλλο 
τοῦ δέντρου στό χέᾳι μου. Ξανᾶρχισα πάλι 
καί πάλι ἐξαντλήϑηκαν, 
Κύριε, 
ποῦ τελειώνει τό φῶς 
ποῦ τλειώνει η ἀγάπης 
ποῦ τελειώνουν τά χοώματα: 


Νικηφόρος Βρεττάκοςν Από τή συλλογή "Τό βάθος τοῦ κόσμου". 


ων [ον 
ΝΝΗΣ ΠΟΛΕΝΗΣ 
866- 1964 


Ἕκατο χοόνια κλείνουνε φέτος ἀπό 
τή γέννηση τοῦ Πολέμη «Πήραμε , τή 
συνήθεια νά Υιορτάζουµε ᾿εκατόχρο- 
ναι Ας πιμήσουμε κι αὐτό τόν ποι- 
ητή πού τόσο στάϑηκε ἄξιος νά τόν 
ἀγαπήσουν οἱ σύγχρονοί του καί νά 
τούς ἀγαπήσει. Γυχαιοία εἶν αι 
τοῦτες οἱ Ύίορτες για τις νεες 
γενιές μιά ματιά να οἴξουνε στο 
Εργο πού ἔχουν ἀφήσει παλιότεροι 
πνευματικοί ἐργάτες εὐκαιρία καί 
γιά κείνους τοὺς παλιούς »πού͵ εὖ-- 
ολα πολλές φορὲς οἱ »εώτεροί τος 
τούς λένε ξεπερασμένους, νά δοϑεῖ προσοχή στό ἔογο τους ᾱ-- 
πό ἀκόμα νεώτερους, νά τό κοιτάξουνε καινυύργια μάτια. 

Ὁ ᾿Ιωάννης Πολέμης {1862-1924 α ἀνήκει» ἕπως κί ὁ Δροσί - 
νης, στήν ποιητική σχολή, πού ὀνομάστηκε Νέα ᾿Αϑηναϊ κή σχοζί καί 
πού κυρίαρχη μορφή της εἶναι ὁ Παλαμᾶς . Στή σχολη πού συνδυ-- 
άζοντας την παράδοση τοῦ Σολωμοῦ μέ τήν παράδοση τοῦ δημοτι- 
κοῦ τραγουδι οῦ καί καθιερώνοντας τή δημοτική ἀνανέωσε τή νε- 
οελληνική ποίηση. Μά μ ὅλο πού ανήκει σ αὐτή τή σχολή τήν ἐ- 
πηφεασμένη ἀπό τό α ἀνακαινιστικό κίνημα τοῦ Ὑαλλικοῦ παρνασ -- 

σισμοῦ ναί φιλοδόξησε νά γίνει ο Φρανσουά Κοππέ τῆς Ἑλλά - 
δας, ο Πολέμης συνδέεται αἰσθηματικά μέ τούς πρωτυτερινούς͵ 
του, τούς οωμαντικούς. Εἶναι παονασσικός στό στίχο του τόν 
ἁομονι κό, στίς οίμες του τίς τεχνικές, μά τό φυχι κό του κλί-- 
μα εἶναι φωμαντι κό. Κι ἀπό τά ἔργα τῆς παρνασσικῆς σχολῆς ί- 
διαίτερα ἀγαπάει ὅσα ἐμπνέονται πι απ αὐτὸ το φυχικό κλίμα . 
Εἶναι ποιητής αἰσϑηματικός, εἰδυλλιακός, ποτισμένος μέ λος --- 
πούς ϑούλους, εθνικές ἱστοοικές ἀναμνήσεις καί χοιστιανι κές 
ἰδέες. 

Εἶναι από τούς πολυγραφότερους νεοέλληνες ποιητές. ἼΑοχι- 
σε νά γοάφει στίχους ἀπό δεκατριών χοονῶ. Και ποτὲ δέν ἔπαφε. 
Σέ κάϑε εϑνική καί ποινωνική επικαιρότητα πρὀσφερε τήν ποιη- 
τική του συμμετοχή. 

Κ᾿ εἶναι ἁπλά καί εὐκολονόητα τἆ ποιήματα τοῦ Πολέμη. Δέν 
εἶναι ποιήματα γιά λίγους μυημένους», προπονηµένους στό διάβα- 
σμα δύσκολης ποίησης. Καμιά ερμητινη τεχνοτροπία δέν τόν 
ἀπομονώνει «Προσιτά στούς πολλούς σταϑήχκανε πάντα τά νοῦ ματα 
καί τά αἰσθήματά του, προσιτή ἡ γλώσσα του» ποοσιτοί οἱ ρυ9- 
μοί του. 

Ἔτσι μποροῦμε νά ἐξ Ξηγήσουμε τή μεγάλη δημοτικότητα πεὐά-- 
πέχτησε, δημοτικότητα ἀνόλονη μέ τοῦ Αχιλλέα Παράσχου . 2ἐν 
ὀνομέσανε Παοάσχο τῆς δημοτικῆς «Μά σνόμφο δέν ἔχε: ποτε. 


ΙΩΑΝΝΗΣ ΓΠΟΛΕΜΠΞΣ 


ας, Πκ - 


Τήν πρώτη του ἐμφάνιση τήν ἔκανε μέ τήν ποιητική συλλογή 


πού ἔχει τόν τίτλο "Ποιήματα" (883). ᾿Ακολούϑησαν οι "Χει- 
μώνανϑοι' (β αβεῖο Φιλαδέλφειου δια ων ισμ οὗ μοιρασμένο έτόν 
Παλαμᾶ, τοβαῦ, τά " ᾿Αλάβαστοα" (1900), ς΄ παλιό βιολί" 909). 


τά "Σπασμένα μάρμαρα" (᾿Ἔθνικό Αριστεῖο Γραμμάτων, 1918}, τά 
"Ἐἱφηνενάν 1918}, τά" Κειιήλια" (1990), τά Ἡ Εξωτικά! (1991) καί 
ᾖ Εσπερινός" (1995). Ἔχει ἐκδώσει καί συλλογές γιά παιδιά. 


"Τά πρῶτα βήματα", τήν "Παιδική λύρα". Ἔχει γοάφει καί ϑεα-- 
μ΄ ἔ γαι ὅπως τά μον όπραχτα “ο τραγουδιστής", "Τό ὄνει - 
ϱο", "Το εἰκόνισμα"., ο. γυναίκα η. το στοίχημα", καί τό τοί - 


ποαχτο λυρικό δράμα "Ὁ βασιλιάς | ᾿Ανήλιαγος" τό βασισμένο σέ 
λατ κό ϑούλο, Εχει μεταφράσει τά "Ειδύλλια" ποῦ Θεόκριτου, 
τήν ᾿Ἠλέκτρα" τοῦ Ευριπίδη, τό "Κατά φαντασίαν ἀσϑενῆς"τ ο ῦ 
Μολιές καί τό μυθιστόρημα 5 Ὑπό τάς φιλύρας" τοῦ ᾿Αλφόνς Κάο. 

Ηταν ἄνθρωπος σπουδασμένος, καλλιεογημένος μέ εὐγενικ ιά 
φυχή, μέ ζωηρά πνευματικά Ενδιαφέροντα. Πολύ τόν τοαβοῦσε ναί 
τό μεταφυσικο; τό ἀόρατο. Ασχολήϑηκε καί μέ τόν πνευματισμό. 
᾿Ανῆκε στόν κύκλο πού συνεδοίαζε στό σπίτι τοῦ ἀξέχαστου σα-- 
τιορικοῦ ποιητή Γ. Σουρῆ. Καί ἤτανε σπουδαῖο διάµεσο. - 

Πολλοί μεταγενέστερού του πού τήν ποίησή του τήν εἶπαν ᾱ- 
βαϑη, ὑποτιμήσανε τά γνήσια ποιητικά του χαρίσματα, τήν αἰσθαν- 
τικότηταν | τήν εὐγένεια, τήν ἑλληνικότητα, τήν ἀμεσότητα, 'Ἡ 
κάϑε ἐποχή ἔχει τά δικά της κοιτηρια. Κ᾿η νέα γενιά μας, που 
ἔχει καλλιεργήσει την ἰδέα πως ἡ τέχνη εἶναι κοινωνικό λει - 
τούογημα, δέ μπορεῖ να μείνει ἀσυγκίνητη από τό παρών πού τό- 
σο συχνά καί τόσο ε γκάρδια ἔδωσε ο Πολέµης στό κάλεσμα τῆς 
γύρω τ του ζωῆς. Καί ἴσως νά ἀξιολογήσει πιό σωστά τόν ποι ητή 
που τά ποιήματά του γίνανε τραγούδια καί τά τραγουδήσανε λαϊ- 
χα στοµματα., 


Μαρ. Οικονόμου 


ΤΑ ΔΥΟ ΛΑΚΡΥΑ 


᾿Από τή γῆ δυό δάκρυα, ϑερμά μαργαριτάρια, 
-ηερηράον κ ἐστάλαξαν στοῦ Πλάστη τά ποδάρια. 


Κι ᾿εἶπε τό ποῶτο τρέμοντας ἐμπρός στό θεῖο του ϑοόνο: 
- "μόνα μ΄ ἔβγαλε η καρδιά γιά τό δικό της πόνο. 


Κι ο Πλάστης ἀποκρίϑηκεν: -Οὔτε στιγμή μή χάνῃς" 
σῦρε νά γεύνης βάλσαμο τόν πόνο της νά γιάνῃς. 


Κ᾿ εἶπε καί τ᾽ ἄλλο πορέμοντας ἐμπρός στό ϑεῖο Του ϑοόνο: 
- Ἔμένα μ Ἔβγαλε ὴ καρδιά γιά κάποιο ξένο πόνο. 


Κι ὁ Πλάστης ἄποκ ίθηκεν: ᾿Εσύ μαζί μου μεῖνε" 
τῆς εὐσπλαχνίας τά δάκρυα δικά µου δάκρυα εἶνε, 


Τωάννης Πολέμης, Από τά “σπασμένα Μάρμαρα" , 


Π Α ΣΚ Α. Λ ο δρα 
ολ ος ει ὃν ως 


Τό 1969 εἶναι ἔτος Πασκάλ χαί ἔτος Ῥουσώ καί ἔτος Μαίτες- 
λινγκ. 

Εξακολουϑώντας κι ὁ Πελεκάν νά γιορτάζει τά αρακόσια χρό-- 
νια από τό ϑάνατο τοῦ Πασκάλ. τά διακόσια πενηντα ἀπό τή γέν - 
νηση του Ῥουσώ καί τά εκατο απὀ τή γένν ση τοῦ Μαίτερλινγκ ᾱ- 
φιερώνει καί πάλι μεοικές σελίδες σ αὐτὲς τίς διαλεχτές προ - 
σωπικότητες ο 


κα 


ΑΠΟ ΤΟΥΣ ΠΣΤΟΧΑΣΜΟΥΣ'' ΤΟΥ ΠΑΣΚΑΛ 


α) μη αγέλαφος πού εἶναι λοιπόν ο ἄνθρωπος »τί πλάσμα μονᾶ--- 
δικό στὀ εἶδος του.τί τέρας,τί χάος, τι αντιφατικό υποκείµενο, 
πα ϑαῦμα, Κοιτής γιά ὅλα τά πράματα. ἀδύναμο σκουλήκι τῆς γῆς, 
θεματοφύλακας τῆς ἀλήϑειας, βόθρος αβεβαιότητας ναί λος . 
δόξα καί σκουπίδι τοῦ σύμπαντος (1) (Μέρ.Β΄ἄρθο. α’ κεφ. 5 


β). Ὃ ἄνθρωπος, πού μόνο τόν εαυτό του ἀγαπάει, τίποτα δέ μι -- 
σεῖ τόσο ὅσο νά εἶναι μόνος του μέ τόν εαυτό του. πα γυρεύ- 
ο νά πετύχει, γιά τόν εαυτό του τό γυρεύει καί τίποτα δέν ᾱ- 
ποφεύγει ὅσο τόν εαυτό του (μέο.Α΄ἄοϑο.ζ ΄κεφ. 10). 


(). Σημ» μεταφρ. Αὐτά τά λόγια τοῦ Πασκάλ. μᾶς φέονουνε στ ό 
νοῦ τά πικρόχολα λόγια ϑαυμασμοῦ πού λέει ο Ἄμλετ στήν δ - 
μώνυμη τραγωδία τοῦ Σαίξπης. 

ή ἀριστούογημα ο ἄνθρωπος τί εὐγενικό τό πνεῦμα τους 
τί ἀπεριόριστη ἡ ἱκανότητά του, ὁ μορφή του καί 7 κίνηση 
τί ἔκφοαση, τί ϑαῦμα στήν πράξη ΠΠ; ἀγγελικό πλάσμα « “στή 
νόηση τί θεός, ἢ ὀμορφιά τοῦ κόσμου,τό πρότυπο τῶν ζώων ΄ 


Σαίξπηρ " Άμλετ ποάξ.Α΄σκ.β΄μετάφρ.Β.Ρώτα. 


Νιώϑουμε τόν ἀντίλαλο ἀπό τό Α ΄χορικό τῆς" Αντιγόνης” τοῦ 
Σοφοκλῆ . Παραϑέτουμε χαραχτηριστινοὺς του στίχους. 
Τοῦ κοσμου απὸ τα ϑάματα 
Δέν εἶναι τίποτ ᾿ἄλλο 
Πού νᾶναι σάν τόν ἄνϑρωπο 
Περήφανο μεγάλο. 
Σέ φουσκωμένα κύματα 
Σέ ϑάλασσα αφρισµένη 
Αὐτός Ἔέαει και μπαινει 
Καί φύσαγε, ννοτιά΄ (στίχ. 389-431) 
ο ὃ Αυτός τό κάθε ἀνέλπιστο 
Μέ τέχνη μηχανεύει 
Πότε κακόν ορέγεται 
Πότε καλό γυφεύει :(στίχ.365--906)) 


Μετάφο. Κ.μάνου σελ.”θ.9Τ᾽λϑῆναι 1905. 


-, πρ, 


γ)-Γιατί μέ σκοτώνεις» ᾿ Ἔ, σάμπως δέ ξεῖς στήν πέρα τήν ἀκρο-. 
ποταμιάΣ φίλε μουν ἄν εζοῦσες σέ τούτη δῶ τήν ἀκ οποταµιά, θά 
ἤμουνα φον ιάς .. Μιά καί μένεις ὅμως στήν ἀντικρινη,εἶμαι εν - 
ναῖος. Κι αὐτό πού χάνω εἶναι δίκαιο (μέρ.Α΄ ἄρϑο.9 ΄κεφ. 3). 


γ)- Αὐτός ὁ σκύλος εἶναι δικός μου» λέγανε κεῖνα τά .φτωχόπαι--. 
δα. ᾿Εδῶ εἶν η ϑέση µου κάτω ἀπ ᾿τόν ἥλιο.Νά ποιά εἰν η το’ χαι 
η εἰκόνα τοῦ -σφετερισμοῦ τῆς γῆς. (μέο. Α΄ἄρϑο.9 κεφ. 99 


Μετάφο. Μαρ. Οἱ κονόμου 


ΑΠΟΣΠΑΣΜΑΤΑ ΑΠΟ ΕΡΓΑ ΤΟΥ ΡΟΥΣΩ 
ΜΙΑ Η ΛΑΤΡΕΙΑ 


Ἣ λατρεία πού ζητάει ο θεός εἶναι η λατρεία τῆς καρδιᾶς | . 
Κι αὐτή η λατρεία, ἄν γίνεται μέ ειλικρίνεια, εἶναι πάντα 0-- 
μοιόμοοφη:.. 0 θεός ϑέλει νά λατρεύεται "εν πνεύματι καί ᾱ- 
ληθείᾳ". Αὐτό εἶναι χοέος τῆς κάθε θρησκείας» τοῦ κάθε τόπου 5 
τοῦ κάθε ἀνϑρώπου . 


᾿Από τόν "Αἱμίλιο" (βιβλ.Α΄) 


ΣΥΝΕΙΔΗΣΗ 

Συνείδηση συνείδηση ἔνστιχτο ϑεϊκό, φωνή αθάνατη καΐ 
οὐράνια. ᾿Εσύ πού σίγουρα ὁδηγεῖς ἕνα πλάσμα ἀνήξερο καί πε - 
οιορισµένο. ᾿Αλάϑευτε κριτή τοῦ καλοῦ καί τοῦ παποῦι πού κά- 
νεις τόν ἄνϑρωπο ὅμοιο μέ τό θεό. Από σένα γίνεται ανώτερη η 
φύση μας, ἀπό σένα γίνονται οἱ πράξεις μας ηϑικές. Δίχως ἐσέ-- 
να τό μόνο πού νιώθω μέσα μου νά με υφώνει πάνω απὸ τά ζῶα 
εἶναι τό θλιβερό προνόμιο νά «παραδέρνω ἀπό πλάνη σέ πλάνη μέ 
τή βοήθεια μιᾶς νόησης πού εἶναι δύχως τάξη καί μιᾶς λογι κ ης 

πού εἶναι δίχως ἀοχές. 


᾿Από τόν "Αἱμίλιο" (βιβλ.Δ΄) 


ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ΚΑΙ ΙΣΟΤΗΤΑ 


"Αν ἐξετάσουμε ποιό πράμα εἶναι τό μεγαλύτερο ἀγαϑό, αὐτό 
πού πρέπει νά ἔχει γιά σκοπό του κάφε σύστηµα νομοθεσίας, ϑά 
βροῦμε πώς τό ἀποτελοῦνε δυό βασικοί σκοποί νὴ ἐλευθερία καί 
η ἰσότητα. Ἡ ἐλευϑερία, "ἐπειδή μέ τοῦ κάθε ἰδιώτη τήν ὑποδού-. 
λωση χάνει δύναμη Ολο τό κράτος. Ἡ ἰσότητα, ἐπειδή δίχως αὐ τ ή 
η ἐλευθερία δέ μπορεῖ νά υπάρξει. 


᾿Από τό "Κοινωνικό συμβόλαιο" (βιβλ. Β΄κεφ. ια΄”) 


- 11) -- 
0 ΠΡΩ͂ΤΟΣ ΠΟΥ ΕΟΡΑΞΕ 


Ὁ πρῶτος πού ἔφοαξε ἕνα κομάτι γῆ καί σοφίστηκε νά πεῖ: 
"Ἐτοῦτο δῶ εἶναι δικό μου" καί βοῃκε ἀνϑρώπους ἀρκετά χα-- 
ΕΣ γιά νά τό πιστέφουνε στάθηκε ο ἀληϑινός «δ φυτής τῆς ορ” 
γανωμένης κοινωνίας. Από πόσα ἐγκλήματα, ἀπό. Ἴποσους πολέ - 
μους ,ἀπό πόσα φονι κά, ἀπό πόσες δυστυχίες, ἀπό πόσες ἀγοιό - 
τητες δά ἔσωζε τό ἀνϑρώπινο γένος ὅποιος .δεκόλλαγε τά παλού-- 
κια τν δρ σε χῶμα τό χαντάκι Ἢ ὕστερα φώναζε στούς ὁμοιούς 
τους "Ἔχετε τό νοῦ σας, μήν τόν ἀκοῦτε αὐτό τόν ἀπατεῶνα, χα- 
ϑήνατε ἄν ξεχάσετε πώς οἱ παρποί ἀνήκουνε σέ ὅλους καί η γη 
σέ κανένα (). 
᾿Από τήν 3" Ανισότητα, τῶν ἀνθρώπων" (μέρ.Β΄) 
Μετάφρ. Μαρ. θἰκονόμου 


0 ΜΑΙΤΕΡΛΙΝΚ ΚΑΙ Η ΜΟΙ͂ΡΑ 


Οἱ βιογράφοι τοῦ Μαίπερλινκ υποστηρίζουν πώς ὁ συγγραφέ-- 
ας ὁδηγήθηκε στίς πιό ἀληθινές ἀνακαλύφεις» στόν τομέα της 
φιλοσοφίας του» χάρη στήν ἀγάπη του γιά μιά γυναίκα. Κι ο κα- 
θένας τό πιστεύει οταν ακούει τί λέει ὁ Μαίτερλινν γιά τή γυ 
ναίχα: "Οἱ γυναῖκες, γράφει γνωρίζουν πράγματα πού ἐμεῖς α - 
γνοοῦμε, "Ἔχουν την λάμπα τους ενῶ εμεῖς τή χάσαμε. Είναι οι 
μυστικές ἀδελφές ὅλων τῶν μεγάλων πραγμάτων πού δέν φαίνον - 
ται. οἱ γυναῖκες Εχουν διατηρήσει 70 αίσθημα τοῦ μυστικισµοῦ 
ἐπί τῆς γῆς, "Αν ᾿5πα] ο΄ 5ὀνοοως τό πνεῦμα 94 βασίλευε μόνο 
του σέ μιά ἔρημο" 


Ὃ Γάλλος να ἄρ ώς Συρέ γράφει γιά τόν Μαίτερλινκ 


"Ἢ διαίσθηση του Μαύτερλινκ ξύπνησε καϑώς διάβασε τούς 
μεγάλους μυστικούς συγγοαφεῖς τοῦ παρελθόντος καίτῆς ἐποχῆς του, 


του ᾿Από πούς ἀρχαίους »τόν Πλάτωνα, τόν Ποοφύριο, τό Μάρκο Δύ - 
οήλιο»τόν Ἅγιο Διονύσιο τόν ᾿Αρεοπαγίτη.από τὸν Μεσαίωνα τόν 
Ρὀΐϊσμποουχ, τόν Γιάκομπ Μπέμ, και απο τους μοντέρνους τόν Σπι- 
νόζα, τόν Κάντ, τόν Σοπενχάουεο, ᾿Επίσης .διάβασε μέ πάϑος τόν 
Νοβάλις τόν Καρλάϊλ, τόν Ἔμερσον, τόν Κόλεοιτζ κλπ «πού στόν Ίθον 
αἰώνα διακρίφΦηκαν σάν ἀπόστολοι τῆς φυχῆς | καί Ἱππότες τοῦ 
πνεύματος | σε ἀντίϑεση μέ τόν ϑριαμβευτικὸ ὑλισμό. 

Καί οἱ φιλοσο εκές μελέτες τοῦ Μαίτερλινκ π.χ. " Ὁ δη - 
σαυ ός τῶν ταπεινῶν" ΡΝ Ἡ Σοφία καί η Μοίρα", ν 0 θάνατος", ἀ 
"Πρίν από τή μεγάλη σιωπή" ΧἈλπ. ἔχουν ὅλες τῖν ἐμπνευσμένη ᾱ-- 
νώτερη πνοή τοῦ καλοπροαίρετου ἐρευνητῆ πού ἀναζητάει δίχως, ς 
προχατάληφη »ὃ ίχως σοφιστεῖες καί περιπλοχές μέ μόνο οσο τ΄ 
δίφα γιά τήν ἀλήϑεια καί τό φῶς . 


(1). Βλ.σελ.16. Ποβλ. ὅσα λέει ὁ Πασκάλ. ιά τα φτωχά...ιδο 
(Στοχασμοί μέο. 4 ἄρδο. ϑ΄κεφ. 889). 


-.. Τὸ -- 


Στό βιβλίο του “Σοφία καί Μοίρα" ο Μαίτεορλινν προσπαϑεῖ μα-- 
ζί μέ πολλά ἄλλα κ ᾿ἀποδείξει στόν ἄνϑρωπο ὅτι η Μοίρα πού φοβᾶ- 
ται δέν εἶναι μιά τρομερή ἐξωτερική δύναμη,πού ἐναντίον της εἰ- 
ναι δύσκολο ν ᾿᾽αγωνισθεῖ κανείς. 

Ἧ Μοίρα εἶναι κάτι πού βοίσκεται κατά κάποιον τρόπο μέσα μας, 
προσδιορίζεται ἀπό τίς δικές μας ικανότητες τά ἐλαττώματά μας » 
ναί τά προσόντα μας. ἀπό τίς σκέφεις παί τίς πράξεις μας πι ἀπό 
τήν ποιότητα της φυχῆς μας. ."Εἶναι αλήϑεια,γοάφει ο .Μαιτερλινκ, 
πῶς η εὐτυχία ἤ η δυστυχία, "ἀκόμα κι ἄν προέρχονται από ἐξωτερι- 
κή αἰτία, δέν υπαρχουν παρά μέσα μας. Ὅ, πα} μᾶς περιστοιχίζει γί- 
νεται ἄγγελος ἢ δαίμονας, ἀνάλογα μέ τή διάθεση τῆς καρδιᾶς μας. 

Ἧ ᾿Ιωάννα Ντ΄ ΚΤ ἄκουγε τίς Άγιες καί ο Μάκβεθ πίς μάγισσες. 
Καί εἶναι πάντα η ἴδια φωνή. Ἧ Μοίρα γιά τήν οποία παραπονιό - 
μαστε δέν εἶναι ἐκεῖνο πού νομίζουμε. Δέν ἔχει ἄλλα ὅπλα ἀπό κεῖ-- 
να πού ἐμεῖς οι ἴδιοι τῆς προσφέρουμε..." . 

᾿Αλλοῦ πάλι. λέει "Τό πιό ενεργητικό στοιχεῖο μέσα σ᾿ αὐτό πού 
ὀνομάζουμε Μοίρα εἶναι μία δύναμη πού φτιάξαν οἱ ἴδιοι οἱ ἄνθρω- 
ποι. Δέν βγαίνει σέ μιά δεδομένη .στιγμή ἀπό τήν ἀνεξευρένητηκι 
ἀπύϑμενη ἄβυσσο. Σχηματίζεται ἀπό την ἐνεογητικότητά μας, τούς 
πόθους τίς σκέφεις «τούς πόνους ναί τά πάθη τῶν ἀδελφῶν μας » Καί 
ἔπρεπε νά τά γνωρίζουμε αυτα «ἀφοῦ εἶναι ὅμοια μέ τά δικά μας. θά 
ἔχουμε κατοχυρώσει πολύ τήν ἀσφάλειά μας τή γαλήνη καί τήν εὐ-- 
τυχια μας, τήν ηµέρα πού η νωχέλε ιά μας καὶ η ἄγνοιά μας ἡ ϑά πα- 
φουν να ονομάζουν μοιραῖο ὄντι ἡ ἐνεργητικότητά µας και η εξυ - 

πνάδα µας ἔπρεπε νά χαρακτηρίσουν σάν φυσικό καί ανθρώπινος.." 

Τοῦτο μᾶς θυμίζει» ἔτσι σάν συγγενική νότα»τόν μεγάλο Ινδό 
φιλόσοφο Κοισναμούρτι» ὅταν γράφει στό βιβλίο του "Στά πόδιατοῦ 
Διδασκάλου" : "Λύπες, δυσκολίες »ασϑένειες »όλα͵ αὐτά πρέπει νά εἰ-- 
ναι ἀδ ιάφο α στόν ἄνϑρωπο καί δέν ποέπει νά επηρεάζουν τήν ηρε- 
µία τῆς διάνοιάς του» Αὐτά εἶναι πό ἀποτέλεσμα περασμένων πρα - 
δεων κι δ» τι ἔοχεται πρέπει νά τό ὑπομένεις μέ εὐχαρίστηση,για- 
τί πρέπει νά ϑυμᾶσαι πως κάθε κακό εἶναι ος και πως ε-- 
χεις χθέος νά μένεις πάντα χαρούμενος καί ἤρεμος" ᾿Αλλου πάλι 
λέγει ο Κρισναμούοτι: ' Ὁ θεός εἶναι τοσο Σοφία τα καί Αγάπη" . 
Καί ὁ Μα ίτερλινκ γοάφει: " Ἧ σοφία εἶναι πολύ περισσότερο, ἕνας 
πόθος τῆς φυχῆς µας απο ενα προτόν τῆς λογικῆς . Ζεῖ πάνω ἀπό τή 
λογική καί γι αὐτό κάνει πολλα πράγματα πού δέν ἐγκρίνει ἡ λογί- 
κ. "τσι μιά μέρα ἡ σοφία | εἶπε στή λογική ὅτι ἔπρεπε ν ᾿ἀποδώ - 
σει τό καλό γιά τό κακό καί ν ᾿ἀγαπᾶει τούς ἐχϑοούς της. Ἡ λο- 
γική ἀνέβηκε εκείνη τήν ἡμέρα πολυ φηλά -μέσα στ ὁ βασίλειό, της 
καί τό παραδέχτηκε. Ἡ σοφία εἶναι τό φῶς τῆς ἀγάπης καί η ἀγά-- 
πη ϑοέφει τό φῶς. Περισσότερο ὑφώνεται ἡ σοφία καί πεοισσότ ερο 
πλησιάζει τήν ᾿Αγάπη.».. 

θά μπορούσαμε ἔτσι νά συνεχίσουμε πολλή ὥρα καί νά βροῦμε 
ἀναλογίες ανάμεσα στόν Μαίτερλινκ καί στά ἄλλα μεγάλα πνεύματα 
τῆς εποχῆς μας. Αλλοῦ μᾶς θυμίζει τόν ἄγγλο ποιΏτ τῆ Κέπλινγκ καί 
ἀλλοῦ πάλι τοποϑετεῖ τή βαθειά ἠθική κοίση τῆς εποχῆς πάνω σ 


θα 


αὐτήν τήν ἀπογυμνωμένη καί θαρραλέα θέση, ἀπό τήν οποία ξεκίνησε 
καί ο συγχοονος μεγάλος συγγραφέας ᾿Αλμπέρ Καμύ. Συμφωνοῦμε ἐδῶ 
μέ τόν βέλγο συγγφαφέα Βοβετ Βο ἀοιὲδταν γοάφει:" ᾿Από τόν Μαλρώ, 
τόν Μοντερλάν, τόν Σελίν ως τόν Σάρτ καί τόν Καμύ. η σύγχρονη ε- 
ποχή ἦταν η εποχη τοῦ ᾿Ατόπου . Ὁ Μαιτερλινκ ἦταν Ν πρῶτος πού 
ἔγραφε γιά τό "Ατοπο. Ἥταν καί -ο πρῶτος πού τό ξεπέρασε. Τά 9ε- 
ατρικά του ἔργα δέν εἶναι τοῖχος, ποὺ απάνω του τά πρόσωπά του 
σπᾶνε τῴ κεφάλι τους. ᾿Εκεῖνος με τό πνεῦμα του σπάει τόν τοῖχο 
ὅπου ἀργότερα ο Κάφκα, ο Μαλρώ, ὁ Σελίν, ο Σάρτο καί ο Καμύ χα-- 
σαν τό δρόμο | σους:. Έπειτα οστό δεύτερο ἥμισυ τῆς ζωῆς του κατά- 
στρεφε͵ τον Πύργο, πέτρα με πέτρα. «Καί ἔγινε. ο ἄνθρωπος πού κάνει 
ὃ, τι ἐκεῖνος ϑέλει μέ τά γεγονότα πού τοῦ συμβαίνουνε.Λέει :δέν 
ὑπάρχει παρελϑόν ἄδειο η φτωχό, δέν ὑπάρχουν φτωχά η κατώτερα γε 
γονότα, μά μόνο γεγονότα πού τά υποδεχόµαστε μέ φτωχή καί κατώ- 
τερη διάϑεση. ᾿Εδῶ ἀνακάλυφε μιάν ἀρετή,τήν ἀρετή τῆς "Καλῆς ϑε- 
λήσεως", Καί η ἀρετή αυτή εἶναι τόσο παλιά πού τήν γνώρισαν ἡ 
Ινδία, η Αἴγυπτος καί μερικοί λεγόμενοι πρωτόγονοι λαού. 


2.Μαμαλάκη. Από τό περιοὸ.Νέα Ἑστία τῆς 16 Μαΐου 1969 
0Ο ΣΟΦΟΣ ΚΑΙ Η ΕΙΜΑΡΜΕΝΗ 


Ὅσο πιό σοφοί γινόμαστε τόσο ξεφεύγομε ἀπό μερικές ἀπ «τς 
ὀρμέμφντες μοίρες μας. Μέσα στό κάϑε πλάσμα ὑπάοχει κάποια επι- 
ϑυμία γιά σοφία πού ϑά μποροῦσε νά μεταμορφώσει σέ συνειδητότη-. 
τα τά πιό πολλά ἂπ ᾿τά τυχαῖα περιστατικά τῆς ζωῆς. Κι αυτο που 
μεταμορφώθηκε σέ συνειδητότητα δέν ἀνήκει πιά στίς ἐχϑοικές δυ-- 
νάμεις. Ὁ πόνος πού η φυχή σας τόν ἄλλαξε καί πόν ἔκανε Ὑλυκύ-. 
τητα, ἐπιείκεια ἤ ὑπομονετικά χαμόγελα, εἶναι πόνος πού δέν ϑά 
ξανάρϑει δίχως πνευματικά στολίδια καί τό λάϑος καί τό ἐλάττωμα 
πού 9ά κοιταξατε κατάματα εἶναι λάϑος καί ἐλάττωμα. πού δέν μπο- 
ροῦνε πιά νά σᾶς βλάφουν κι οὔτε τούς ἄλλους μποροῦνε πιά νά 
τούς βλάφουν. , 

Ὑπάρχουνε ἀδιάκοπες σχέσεις ἀνάμεσα στό ἔνστιχτο καί στην 
εἱμαρμένη, τό ἕνα στηρίζει τ᾽ ἄλλο καί περιδιαβάζουν χέρι με χέ- 
οι ολόγυρα στόν προσεχτικό ἄνθρωπο. ᾿Αλλά ο καθένας που ξερει 
νά λιγοστεύει μέσα του την τυφλή δύναμη τοῦ Ενστιχτου λιγοστεύ-- 
ει -ὁλόγυρά του ναί τή δύναμη τῆς μοίρας. Φαίνεται πώς δημιουῴ ; - 
γεῖ σάν ἕνα εἶδος ἀπαραβίαστου ἄσυλου » ἀνάλογα μέ τή σοφία π ου 
ἔχειν κ κ εκεῖνοι πού τυχαίνει νά περάσουν μέσα στή φωτισμένη ζώ-- 
νη αυτῆς τῆς συνειδητότητας πού Έχει ἀποχτηϑεῖ, δέν Εχουν τίποτα 
νά φοβηϑοῦνε ἀπό τήν τύχη ὅσο μένουνε σ αὐτή τή ζώνη. Βάλτε τόν 
Σωκοάτη καί τόν ᾿Τησοῦ Χριστό ἀνάμεσα στούς ᾿Ατρεῖδες ιο ἧ ᾿Ορέ- 
στεια δέν ϑά συμβῆ ὅσον καιρό θά βρίσκονται ͵ στό παλάτι τοῦ ᾿Αγα- 
µέμνονα χι ἄν εἶχαν | παθήσει στό κατώφλι της ᾿Ιοκάστης ,τοῦ Οἰδί -- 
ποδα δέν ϑά τοῦ ερχόταν οτό νοῦ νά βγάλει τά μάτια. του. Ὑπάρχον 
ῥνστυχίες πού τό πετοωμένο δέν τολμᾶ νά καταπιαστεῖ μ αὐτές; µπΏο- 
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στά σέ µιά φυχή πού τό ἔχει νικήσει ἀοκετές φορές κι ὁ σοφός πού 
΄ 


πεονᾶ  σταματᾶ ίλια δηάιατα, ι τ ' 
Είναι τόσο ἀλήδεια πώς υ] παρουσία τοῦ σοφοῦ παραλύει τή µοί- 


ρα» πού δέν υπάρχει ἴσως οὔτε ἕνα δράμα πού νά ἔχει μέσα του ἕ- 

ναν ἀληϑινό σοφό» πι ἄν ἔχει, τό γεγονός ϑά σταματήσει μοναχ ό 

του πρίν απ τά δάκρυα καί τό αἷμα. ᾽ Όχι μονάχα ποτέ δέν υπάρχει, 

δράμα ἀνάμεσα στούς σοφούς, μά πολύ σπάν ια υπάρχει δράμα γύφν στό 

σοφό. Δέν εἶναι δυνατό νά φανταστεῖ κανείς πώς ἕνα τραγικό Ύεγο- 

νός γίνεται ἀνάμεσα [ο΄ ᾿ἐκείνους πού .σοβαρά καταπιάστηκαν μέ τή 

συνείδησή τους, κ οἱ ἥρωες τῶν μεγάλων τραγωδιῶν ἔχουν φυχές πού 

ποτέ βαϑειά δέν ρωτοῦνε, ΒΦ αὐτό ο τραγικός ποιητής δέν μπορεῖ 

παρά νά μᾶς δείξει μιά ὀμοοφιά πού λίγο η πολύ εἶναι -ἀλυσοδεμξνη, 
γιατί μόλις οἱ ἥρωές του ὀφώνονται τόσο φηλά ὅσο οἱ ἀληϑινοί ἥοω- 
ες πρέπει ν ᾽ανεβοῦνε, ἀφήνουν τά ὅπλα τους νά πέσουν ναί τό δρά- 

μα δέν εἶναι πιά παρά η ανάπαυση μέσα στό φῶς. Τό μόνο δοάμα τοῦ 

σοφοῦ βοίσκεται μέσα στόν "Φαίδωνα", στόν "Προμηθέα", στα Πά δη 
τοῦ Χοιστοῦ, στόν φόνο τοῦ ᾿Ορφέα η στή ϑυσία τῆς Αντιγόνης. Μα 
ἄς βάλουμε χωοιστᾶ αὐτό τό δράμα, πού εἶναι τό μονάκριβο της σο- 
φίας» κι ἄς δοῦμε πώς οἱ τραγικοί ποιητές πολύ σπάν ια τολμοῦνε 

ν ἀφήσουν τόν σοφό νά Έλϑει γιά λίγο πάνω στή σκηνή «Φοβοῦνται τήν 

ἀνώτερη φυχή» γιατί τά γεγονότα τή φοβοῦνται, κι ο φόνος πού γί-- 

νεται μπροστά σ᾿ ἕνα σοφό δέν ἔχει τήν ἴδια ὄφη μέ τόν φόνο πού 
χίνεται μπροστά σ᾿ ἐκείνους που ἡ φυχή τους, δέν γνωρίζει ἀκόμα τόν 

εαυτό της. "Ἂν ὃ Οἰδ ίποδας εἶχε μεοικές ἀπ᾽ αὐτές τίς βε βαιότη, - 

τες, πού κάϑε ἄνϑρωπος πού σκέπτεται μπορεῖ νά ἔχει, ἄν εἶχε με- 

σα του αὐτό τό καταφύγιο, τό πάντα ἀνοιγμένο, που ο Μάρκος Αὐ ρή-- 
λιος π.χ. ἤξεοε νά τό χτίσει μέσα του, τί ἄλλο θά ἔκανε η μοί ρα 
καί τί ἄλλο θα ἔπαι νε στά δίχτυα της παρά τό καϑαρό φῶς πού σκορ- 
πᾶ ἢ μεγάλη φυχή, που γίνεται πιό ὄμορφη μέσα στήν ταλαιπωρία χποῦ 

β ίσκεται ο σοφός στόν "0έδίποδα" Εἶναι ὁ Τειρεσίας} Γνωρί ζ ει 

το μέλλον, ἀλλά αγνοεῖ πώς η καλεσύγη κ η συγνωμη κυριαρχοῦνε τό 

μέλλον. Γνωρίζει τήν (ερή ἀλήϑεια, ἀλλά αγνοεί την -ἀνϑρώπινη αλ 
λήθεια. ᾿Αγνοεῖ τή σοφία πού παίονει τή δυστυχία μέσα στά χέοια 

της γιά νά τῆς μεταδώσει τή δύναμή της . Αὐτοί πού γνωρίζουν, δέν 

γνωρίζουν τίποτα ἄν δέν ἔχουν μέσα τους τή δύναμη τῆς ἀγάπης; για- 
τί ο αληθινά σοφός δέν εἶναι ἐκεῖνος πού βλέπει, εἶναι εκεῖνος πό 
βλέποντας πιό μακριά αγαπάει πιό βαϑειά τούς ἀνϑρώπους . Τό νά βὂε΄-- 
πεις δίχως ν ᾿ἀγαπᾶς εἶναι νά κοιτάζεις μέσα στά σκοτάδια. 


Μωρίς Μαίτεολινκ. ᾿Από τό βιβλίο του "Σοφία καί Ἐίμαομένη" 


(κεφ. ΙΒ΄ καί ΙΓ΄) Μετάφο. ᾿Αγλ. Ζάννου. 


-- Ὅσα 


ΠΗ ΕΛΕΥΘΕΡΙΑ ΤΗΣ ΘΕΛΗΣΕΩΣ 


Εἴμεϑα τῷ ὄντι ἐλεύθεροι; Δυνάμεϑα νά ἐκλέξωμεν ἑκουσίως} 
δα κύριοι, τῶν πράξεών | μας» Τό ζήτημα τῆς ἐλευϑερίας τῆς 9ε- 
εἶναι ἐξ ἐκείνων τά οποῖα απησχόλησαν περισσότερον τήν 
φιαν καί τούς ,ϑεολόγους. Ὁ συμβιβασμός τῆς ϑελήσεως καί 
υϑερίας τοῦ ἀνϑρώπου μετά τῆς λειτουργίας τῶν νόμων τῆς 
Ἕως καί της θείας βουλῆς φαίνεται τόσον δύσκολος ὥστε πολ - 
ἕ πιστεύουν ὅτι εἴμεϑα ὄργανα τυφλῆς εἱμαρμένης διευϑυνού - 
τᾶς τύχας τῶν ἂν Φρώπων ναί Επομένως ἀνεύϑυνοι διά τάς ποά- 
ς τς 
Το αἴσθημα τῆς ἐλευϑερίας εἶναι ἓ ἔμφυτον εἰς τῆν ἀνϑρωπίνην 
σπα. Ἕκαστος ἄνϑρωπος Εξετάζων τόν εαυτόν του αἰσϑάνεται ὅ- 
εἶναι ἐλεύϑερος, καϑώς αἰσθάνεται ὅτι εἶναι λογικός. Σχε - 
ἕο... καί ἀποφασίζομεν νά πράξωμεν τοῦτο ἤ ἐκεῖνο καί ἔχομεν 
πλήρη συνείδησιν τῆς ελευθερίας καί πρό τῆς πράξεως καί κατ αυ- 
τήν καί μετ αὐτήν. Πῶς 9ά ἦτο δυνατόν νά συμβαίνῃ τοῦτο. ἄν δέν 
εἴμεθα ἐλεύϑεροιῃ Ποῖος λ. -Χ» ἐσκέφϑη ποτέ ἂν οι ὄνυχες η η κό-- 
μη του πρέπῃ νά αὐξήσουν η ἄν πρέπῃ νά εἶναι .εὐτυχής 1 Σκέπτε - 
ται ὅμως ἄν ποέπῃ νά διασκεδάση μᾶλλον Ὦ νᾶ ἐκπληρώσῃ τό καϑῇ- 
κον του, σκέπτεται ἄν πρέπῃ νά ζῇ .συμφώνως πρός τήν συνείδησ (ν 
του ἤ πρός τάς υπαχορεύσεις τοῦ ἐγωζσμοῦ καί τοῦ συμφέροντος . 
Αυτη αρα η φύσις, η οποία εξυμνήδη ὑπό τῶν ἀρχαίων ως η αρίστη 
| διδάσκαλος, μᾶς δεικνύει ὅτι ὑπάρχει διαφορά μεταξύ τῶν πράξε-- 
ων αι ὁποῖαι τελοῦνται κατ ἀνάγκην φυσικήν καί εκείνων τῶν ο- 
ποίων ἡ ᾿εκτέλεσις ἐξαρτᾶται εκ της κρίσεως ναί τῆς ελευθέρας η 
μῶν ἐκλογῆς. Ὄχι μόνον πρό τῆς πράξεως σκεπτόμεϑα, ἀλλά καί 
διαρκούσης τῆς πράξεως δυνάµεθα να μεταβάλωμεν γνώμην καί μετά 
τήν ποᾶξιν ἔχομεν συνείδησιν τῆς «Ελευθερίας ἡμῶν . Ὁσάκις πο χο 
περιπίπτομεν εἰς κανέν ἄτοπον, αἰσθανόμεϑα λύπηνν ὅσον δέ με- 
γαλείτερον εἶναι τό ἄτοπον τόσον μεγαλειτέρα καΐ η λύπη. Ἡ λύ 
πη αὕτη, διαφέρουσα καν ᾽ολοκληρίαν ἐκείνης τήν ὁποίαν αἰσϑανό -- 
βεδα ὅταν μᾶς συμβῇ θλιβερόν τι γεγονός, εἶναι η λεγομένη, µε - 
ταμέλεια καί προέρχεται ἐκ τῆς ἰδέας τοῦ κακοῦ τό Οποῖον επρά-- 
ξαμεν ἐκουσίως, ἐνῷ ϑά ἦτο δυνατόν ναί νά τό ἀποφύγωμεν « Ποῖος, 
ἄν δέν ἔφθασεν εἰς μέγαν βαϑμόν ἠθικῆς ἀναλγησίας καί πωρώσεως, 
δύναται νά μή λυπῆται ὅταν πράττῃ τό κακόν} Ποῖος, ἄν δέν .ἔφϑα- 
σεν εἰς βαϑμόν ἀποθηριώσεως καΐ κπηνωδίας, δύναται νά μή -ἀκούῃ 
τούς ἐλέγχους τῆς συνειδήσεως, ὅταν πράττῃ τό ἔγκλημαχποῖος τὲ- 


λος, ἂν δέν κατήντησεν ἄναίσθητος, δύναται νά ἀπολαύῃ ἔσωτεοι- 
ας γαλήνης, ὅταν γίνεται δοῦλ λς τῶν παϑῶν του; Τό συναίσϑημα 
της τύφεως εἶναι τό πειστικώτερον ἐξ ὅλων τῶν φιλοσοφικῶν ἔπι - 
πε «σημάτων. Δέν εἶναι ἁπάτη ἡ συνείδησις τῆς ἐλευδερίας. Γεγο - 
πετ τόσον καϑολικόν δέν εἶναι δυνατόν νά εἶναι προϊόν ἁπότης. 

Ἐκ τῆς ἰδέας, ἐκ τοῦ νόµου τῆς ἐλευϑερίας πηγάζει κατ’ ἀνάγ- 


σωλύωςς 
πην ο νόμος τῆς ηθικῆς ὑποχφεώσεως, ο νόμος τ τοῦ καϑήκοντος κ ο 
λέγων καθῆκον λέγει ελευθερίαν "ελευθερία, καί καϑῆχον εἶναι ᾱ- 
χώριστα. τό καϑῆκον ἀναφέρεται μονον εις ελεύθερα ὄντα. Ἔ ξα- 
ναγκάζο νται μόνον τά μοιραίως καί μηχαν ικῶς ἐνερ 

οὗντα ὄντα, υπο χοεοῦνται δέ μόνον τά λογικά κα 
ελεύθερα. "Άνευ τῆς ἐλευθερίας τῆς ϑελήσεως δέν υπάοχει υπεύ - 
ϑυνον καί ηϑικός καταλογισµός . ᾿Επαινούμεϑα καί ἀμειβόμεϑα διά 
μίαν καλήν ποᾶξιν, κατηγοφούμεϑα καί τιμωρούμεϑα διά κακήν; Ὁ- 
πέχομεν ἕν ( .λόγῳ την ευϑύνην των .πράξεών μας», διότι εἴμεϑα ἐ- 
λεύθεροι τοῦτο μέν νά πράξωμεν, ἐκεῖνο δέ νά ᾽ἀποφύγωμεν.. «Δέν υ.. 
πάρχει εν τῇ κοινων ία πρᾶξις μή στηριζομένη ἐπί τῆς ελευθερίας. 
Παρακλήσεις καί προτροπαί και υποσχέσεις καί συμφωνίαι οὐδεμί- 
αν σημασίαν ἐ ἔχουν ἄν εκεῖνοι πρός τούς οποίους ἀποτεινόμεϑα δεν 
εἶναι ἐλεύθεροι νά ἀποδεχϑῶσιν Ὦ νά ἀποροίφωσί τι, νά τηρήσ» - 
σιν ἤ νά παραβῶσι τός ὑποσχέσεις ταί τάς συμφωνίας . Ὃ ποββαθί 
λέγει, ὅτι "δυνάμεϑα νά ᾽ἀμϕιβάλωμεν ὀλιγώτερον περί τῆς Ελευθε-- 
οίας Ἡ περί τῆς ὑπάρξεώς µας. 


΄ 
ι 


Καλ. Κουτσογιάννη. ᾿Από τήν διάλεξιν ον ᾿Ελευθέρα θέλησις" τήν 
περιλαμβανομένην εἰς τό ἄρτι ἐκδοϑέν Β "τεῦχος τῶν "θεοσοφι γ.ῶν 
ὁμιλιῶν". 


Η ΑΕΕΤΗ ΤΗΣ ΚΑΡΔΙΑΣ 


Στό προηγούμενο Δελτίο (ἀρ. 15) διαβάσαμε στό ἀπόσπασμα 
ἀπ᾽ τούς "Στοχασμούς πάνω στή ζωή" τοῦ Κρισναμούρτι, πού δημο - 
σιεύτηκε μέ τόν τίτλο "'Ἡ ἀρετή", πώς ἡ ἀρετή εἶναι τῆς καρδιᾶς 
κι ὄχι τοῦ νοῦ. "Ας ϑυμηϑοῦμε καί τά λόγια τοῦ Βιβεκανάντα στό 
βιβλιαράκι του "'Ι Βεντάντα στήν πράξη": "'Η καρδιά βλέπει τόν 
Κύριο κι ὄχι ὁ νοῦς. Ὁ νοῦς εἶναι σάν τόν ἀστυφύλακα ἤ τόν ἓρ- 
γάτη πού ἀνοίγει τόν δρόμο τῆς καοδιᾶς". Κι ὅπως γράφει ὁ Κρι- 
σναμούρτι: "Ὅταν ὁ νοῦς καλλιεργεῖ τήν ἀρετή, αὐτό εἶναι ἕνας 
πανοῦργος ὑπολογισμός: Εἶναι μιά αὐτοάμυνα, μιά ἔξυπνη προσαρ- 
μογή στό πεοιβάλλον". 


"Ας .καταλάβομε πώς ἅμα ο νοῦς ,"καλλιεργεῖ" τήν ἀρετή Φά πεῖ 
πώς ἡ ἀρετή δέν ὑπάρχει - καί γι ᾿αὐτό τήν .καλλιεργεῖ. απ. ϑέλο- 
με γιατί ξέρομε πώς μ αὐτή στεριωνόµαστε εμεῖς οἱ ἵ διοι 
µέσα στό περιβάλλον πού ζοῦμε, κι ἀργότερα ϑά κεοδίσοµε τή" Βα- 
σιλεία τῶν Οὐ ρανῶν". Ὑπάρχει ο φόβος μέσα μας πως δίχως τήν 5 
οετή δέν μποροῦμε νό προσαομοστοῦμε καί μέ τῆ σημερινή καί μέ 
τή μελλοντικῆ ζωή στούς "Αγνωστούς Κόσμους. Σήµερα δέν μποροῦ- 
με νά ζοῦμε μέσα στίς συγκρούσεις μέ τούς γύρω μας, δίχως ηρε- 
μία, .δίχως ἁρμονίᾳ. Επειδη πολλές φορές» ακολουθώντας τήν τυ-- 
φλή επιθυμ ιία τοῦ εγωϊσμοῦ μας. συγκρουστήκαμε μέ τό περιβάλλον 
μας» πρᾶγμα πού μᾶς ἔδωσε τόν πόνο, ὁ νοῦς. μας ἄρχισε νά σκε - 

τεται τῶς ν ἀποφύγομε τόν, πόνο, πῶς; νά ζουμε ὃ ίσως ,συγκρού -Ξ 
Ὃν "να ᾿ἔτσι δημιούργησε τήν ἔννοια τῆς ἠδικῆς, δηλαδή της αρε - 


" 
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τῆς, καί ποοσπαϑεῖ μέ τή συγκέντρωση, μέ τήν προσπάθεια»νά τήν 
καλλιεργήσει. ᾿Επειδή δέν τῆν ἔχει. ᾿Επειδή ϑέλει νά ζήσει ἥσυ-. 
χα καί νά γίνει ἀνώτερος απ τούς ἄλλους καί νά ἐξασφαλιστεῖ μέ- 

στήν αἰωνιότητα, Καί λέει: "θέλω νά «φτάσω ε γ ὦ στήν τελει-- 
Ἴτηταν, Καί τότε η καλλιεργημένη αὐτή ἀρετή, πού δέν ε ἶ ναι 
αὐθόρμητη, πηγαία, αληδινη» καταντᾶ ῃ μιά αὐτοάμυνα 1 ἕνα ἐγωῖ-. 
στικο σκαρφάλωμα χαι ξεχωρισµα τοῦ ἑαυτοῦ μας ἄπ τούς ἄλλους »έ-- 
κείνους πού δέν εἶναι σάν καί μ ᾱ ς» ἐκείνους πού δέν εἶναι πς- 
νάρετοι". Τούς περιφφονοῦμε, τούς αποφεύγομε, δέν ϑέλομε τή συν-- 
τροφιά νους Καί τό απλό κουτσομπολιό απ ΚΡΈπὸ ο ῥὰ 
νώνοντας τόν ἄλλο νοµίζομε πώς ἐξυφώνομε τόν ἑαυτό μας. "Άκουσα 
κάποτε κάποια κυρία, πού πίστευε τόν εαυτό της πολύ ἐνάρετο, νά 
λέει: "Δέν ϑέλω νά κάϑομαι πλάϊ στήν τάδε". Μά ὅπως γοάφει .᾿ ἡ 
Μπέζαντ, η πραγματικά ἐνάρετη δέν ἀποφεύγει τή μη .ενάρετη, Ύινα- 
τί δέν φοβᾶται πώς ϑά χάσει τή δικιά της αρετή. Κ΄ η κυρία ἐκεί-- 
νην πού φοβόταν νά καϑήσει δίπλα στήν ὑποτιθέμενη ' μή ενάρετη ' 
γιά να μή Ες. "μολυνϑῇ", ἦταν "δεοσοφος" καί μιλοῦσε γιά την Α- 
δελφότητα... Καί κάποιος ἄλλος, κι αυτός "ϑεόσοφος", εἶπε κάπο- 
τε κουνώντας ἀπειλητι κά τό δάχτυλό τους πΑὐτή δέν εἶναι ας 
μου". Καί κάποιος ἄλλος, κι αυτος κουνώντας τό δάχτυλό του» ε 
πες "Αὐτοί ποέπει νά Επτελεσϑοῦν" «., Τόσο λίγο ζοῦνε τήν ἔννοια 
τῆς ᾿Αδελφότητας. Τόσο. δέν τήν ἔχουν καταλάβει... 

Ὅλοι οἱ ἄνϑρωποι εἶναι ἀδελφοί μας - ἀφοῦ όλοι εἴμαστε παι- 
διά τοῦ θεοῦ, Όλοι, καί οι μή ενάρετοι, κ εχεῖνοι πού βοίσκον-- 
ποσό; δτά πιό χαμηλά σκαλοπάτια, Χ οἱ πιο ἔκφυλοι, κ. οἱ πιο ΕΥΧλη 
ματίες. Κι ο ἴσα ἴσα ἔχουν τήν πιό μεγάλη ἀνάγκη ἄπ τήν α-- 
γάπη μας» σάν τό διφασμένο χῶμα πού λαχταρᾶ γιά λίγες σταγόνες 
δροσιᾶς. Ὅπως γράφει ὀ Κρισναμούςτι: ή Ἢ ἀρετή εἶναι τῆς καρ - 
διᾶς κι ὄχι τοῦ νοῦ" « Μονάχα ἐκεῖνος πού ἔχει κλεισμένη τήν καρ- 
διά του καί περιφρονεῖ τούς ἄλλους,πιστεύει πώς αὐτός βρίσκεται 
πιό «ψηλά καί κλείνεται μέσα στούς τοίχους τοῦ φυχοόυ υπολογι-- 
σμοῦ καί τῆς δῆϑεν ἀξιοπρέπειας. Πρέπει νά εἶναι κανείς τοωτός, 
ἀνοιχτός, γιά ν ᾽αντιμετωπίσει τή ζωή. καί νά μήν εἶναι κλεισµέ-- 
νος μέσα στούς ἀξιοποεπεῖς τοίχους της ἀρετῆς γ γράφει 9 Κοισνα-- 
μούρτι Καλλίτερα νἄμαστε τρωτού, ἀνοιχτοί καί νά μην ἀποφεύγο-- 
με τίς φυχολογικές μας φουρτοῦνες, πού ϑά μᾶς δώσουν τό μεγάλο 
τους μάθημα μέ το φαρμάκι τοῦ πόνου, παοά νά κλεινόμαστε μέσα 
στόν φιλντισένιο μας πύογο της "ἀρετῆς" » µέσα στήν αὐτοάμυνά μας, 
καί νά παπαγαλιςοµε, τά Μραῖα, μεγάλα λόγια καί νά ο πως 
εἴμαστε ἀνώτεροι ἀπ᾿ τούς ἄλλους . "Το υπέρτατο δέν εἰναι δυν ατό 
νά τό φτάσει κανείς. Δέν υπάρχει πανένα μονοπάτι, καμμιά μαϑημα- 
τική, προοδευτική, ἀνάπτυξις πρός αὐτά. Ἧ ἀλήϑεια πρέπει νά ἕλ-- 
δει μόνη τας: δέν μπορεῖτε σεῖς νά πᾶτε στήν αλήθεια, κ ἢ καλ͵ - 
τ ο. ἀρετή δέν λά σᾶς ὁδηγήσει σ αυτήν. Εκεῖνο ποῦ ε-. 
τυγγόνετε δέν εἶναι ἡ ο) θεια, αλλ η δική σας προβαλ.λόμενη Ε-- 


πΙ 


α ος... 


πιϑυμία, Καί μόνο στην ἀλήϑεια ὑπάρχει εὐτυχία". Ὅταν η καρ- 
διά µας εἶναι ἀνοιχτή», τότε νιώϑομε τόν ἄλλο. τόν πόνο του τή 
χαρά που. σὰν νάναι ο ἴδιος ο ἑαυτός μας. Καί τότε μόνο χατα-- 
λαβαίνομε τί εἶναι ἀγάπη, Καί τότε δέν προσπα ϑοῦμε 

νά ροῦμε τήν ἀγάπη, δέν προσπαδοῦμε, νά πᾶμε στήν ἀλήθειαίγια- 
τί ἀλήθεια πι ἀγάπη εἶναι ἕνα ἄλλα ἐκεῖνα ἔοχονται μέσα στήν 
ἀνοιχτή μας «καρδιά» ὅπως ο ὀλόλευκος λωτός ἀντιφεγγίζει τοῦ 
Ἥλιου τίς ἀχτίδες. 

Μήν ἄγων ζόµαστε νά πᾶμε στήν | ἀλήϑεια, γιατί τά σκοτεινιᾶ- 
σμένα μάτια. µας µες στην πυχνη ομίχλη δέν βοίσκουνε κανένα μο- 
νοπάτι. Μά ἄς οίξομε τό φῶς τῆς καρδιᾶς .μας. τό φῶς τῆς ἀγάπις 
μας, κι ὅλα τά σύννεφα ϑά φύγουνε, κ ἡ ἀλήθεια μπροστά µας 9 
ἀναλάμφει « 

Μιά στενή καρδιά, ἕνας μικρός νοῦς πῶς μποροῦνε ν ᾽αντικού- 
σουνε τό ἀπέραντο μεγαλεῖο τῆς Αλήθειας; Πῶς μποροῦν νά δοῦ- 
νε τήν ᾽αφταστη ομορφιά της 5 

"Ἕνας μικρός νους, γράφει ο Κοισναμούοτι; μπορεῖ νά ἐξα. - 
σκεῖται στήν ἀρετή, αλλά ϑα ἐξακολουϑήσει νά παραμένει μικρός", 
"Πῶς ο τάδε ἀδελφός, μοῦ εἶπε κάποτε ἕνας ἐπίσης 'ϑεόσοφος"μπο- 
ρεῖ νά τοώγει στό ἴδιο τραπέζι μαζί μας δ Αὐτός ο τάδε αδελφός 
ανηκει στη λεγόμενη ' 'πατώτεοη τάξη" κ ἔτσι πῶς μπορεῖ νά καϑή- 
σει στό ἴδιο τραπέζι πού καϑόμαστε ἐμεῖς... οἱ Αντιπρόσωποι 
τῆς λεγόμενης "ἀνώτερης τάξης 5 υφυῤ-θης. ἔπειτα λέμε τά μεγάλα 
λόγια "χωρίς διάκριση πίστεως, φυλῆς η χοώµατος» τάξεως ,γένους! 
ουσ ο Τά λέμε καί καμαρώνομε για την ἀνωτερότητά μας »ἆλλα ἀμέ-- 
σως ; μέ τήν πρώτη πφο Ὀσπμασᾶιν περιφρονοῦµε κι ἀποστρεφόμαστεε-- 
κείνους πού τούς ϑεωρόυμε ' 'κατώτερούς" μας η "διαφορετικούς ψ 
ἀπό μᾶς . Ὄχι μόνο πέντε η Επτά (γιατί ἡ θεοσοφική Ἕνωση μι-- 
λεῖ ναί γι ἄλλες δύο 9 ἀλλά ἄπειρες διακοίσεις κάνομε.᾽ Άπει - 
ρες προκαταλήφεις ἔχομε. Προκαταλήφεις που μᾶς κλείνουν μέσα 
στούς πούχους τῆς αὐτοάμυνάς μας» πού ο φόβος τούς υφώνει ΑΒ 
λόγυ ϱά μας » π΄ Αν δέ κατανοηϑεῖ αυτη η μικρότης, πῶς μπορεῖ νά 
υπάρξει τό βίωμα, τῆς ποαγματικότητος; Πῶς μπορεῖ ἕνας μικρός 
ἐνάρετος «νοῦς Ν ανοίξει γιά νά δεχϑεῖ το ἀπροσμέτ ρητοφ" 0 αν- 
ϑρωπος, ἀντί νά παπαγαλίζει ωραῖες, μεγάλες θεω ίες νᾱς προσπα- 
Φήσει νά δεῖ τήν ἴδια του τή μικρότητα, τά στενά τείχη τῶν προ- 
παταλήφεών του» το φοβο του. Ὅπως μᾶς λέγει ο Κοισναμούοτι ὃ 
μόνο μέ τό νά βλέπομε βαθειά τί γίνεται μεσα μας; χωρίς νά κα- 
τακρίνομε καί χωρίς νά δικαιολογοῦμε, μόνο μέ τήν αὐτεπίγνωση, 
ὅλα αὐτά τά ἐμπόδια πού μᾶς χωοίζουν ἀπ τήν -ἀλήϑεια θά διαλυ-- 
ϑοῦνε. "μέ τήν κατανόησι τῆς λειτουργίας τοῦ νοῦ, πού εἶναι ο 
ἑαυτός, γεννιέται η ἀληϑινή ἀρετή. Π αρετή δέν εἶναι μιά συσ-- 
σωρευμένη ἐκδήλωσις, εἶναι ἡ αυθόρμητη επίγνωσις καί ἡ κατανό 
ησις ἐκείνου πού εἶναι. Ὅν ο ῦ ς δέν μπορεῖ νά κατανοήσει .- 
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Γιά νά κατανοήσει κανείς πρέπει νά ὑπάρχει η ϑέρμη τῆς ἀνα - 
γνωρίσεως καί τῆς δεκτικότητος πού μόνο ἢ καρδιά μποοεῖὗ νά 
δώσει ὅταν ο νοὺς εἶναι σιωπηλός". 

Κι ὅμως πόσο λίγη σημασία δύνομε στήν καρδιά. Καί δίνομε 
μεγάλη σημασία στόν ὑπολογιστικό νοῦν στόν σκλάβο τῆς συν' - 
ϑειας. Αντόν καλλιεογοῦμε καί φανταζόμαστε πώς εἶναι ἀνώτε - 
ρος απ ᾿τήν καρδιά. Καί τήν καρδιά, τό συναίσϑημα, τά ϑεωροῦ-- 
με κατώτερα» νομίζομε πώς εἶναι ἀδυναμία. Πόσες Φορές νρεπό- 
μαστε νά τά δείξομε, ντρεπόµαστε ἀκόμα καί τήν ἀγάπη μας νά 
φανερώσομε, καί ,κλεινόμαστε μέσα σέ μιά φυχοή, ὑπολογιστε κή 
αδιαφοοΐα. Κι αὐτόν τόν φυχοό νου τόν ϑεωροῦμε ἀνώτερο απ τη 
ϑεομή ζωντανή καοδιά»... 

Κι ἄς ξαναποῦμε τά λόγια τοῦ Κρισναμυύρτι: "Ὁ πόϑος νά 
εκ. ς τε κάτι, εἴτε ἄρνητι κά, εἴτε ϑετικά, εἶναι υ] ἄρ- 
γησις τῆς αρετῆς τῆς Μαρδιᾶς . Ἡ ἀρετή δέν εἶναι σύγκρου σ᾽ ες, 
ἐπίτευξις, παρατεταμένη ἐξάσκησις, ἀλλά μιά κατάστασις τοῦ 
"εἶναι"πού δέν εἶναι ἀποτέλεσμα τῆς προβολῆς τῆς ἴδιας. μας τῆς 
επιθυμίας. Δέν υπάρχει τό "εἶναι" ἄν ἀγωνιζόμαστε νά εἴμαστε 
κάτι. Στόν ἀγώνα γιά νά εἴμαστε κάτι υπάρχει ἀντίστασις καΐ 
ἄρνησις, βασάν ισµα του σώματος ναί ἀπάονησις. ᾿Αλλά η κατα. - 
νίκησις αὐτῶν δέν εἶναι ᾱ ετή. Αρετή εἶναι η ἠρεμία πού φέρ- 
νει η απελευθέρωσις από τη ὃ ύφα µας νάεῖιμαστε, κ 4 το 
καίαὐτή ἢ ἠρεμία εἶναι τῆς καρδ ιᾶς καί ὄχι τοῦ νοῦ. Μέ τήν ἐ-- 
ξάσκησι, μέ τόν ἐξαναγκασμό, μέ τήν ἀντίστασι, ο νοῦς μπορεῖ 
νᾶ καταφέρει νά ἠρεμήσει» ἀλλά μιά τἔτοια πειϑάρχησις κατα - 
στοέφει τήν ἀρετή τῆς καρδιᾶς καί χωοίς αὐτήν δέν υπάοχει ευ- 
λογία. Γιατί η αρετή τῆς καρδιᾶς εἶναι ἡ κατανόησις". 


᾿ΑΥλ. Ζάνν ου 
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Ὅλος ο κόσμος Έλεγε πώς ὸ ὑφαντής ὁ Κάμπις ἤτανε τοῦ θε-- 

οὗ ὁ ἀγαπημένος καί γύρα του ο θοντου ο κόσμος κοταδιαστ ά 

γιατριά νά βοεῖ ναί ϑάματα νά δεῖ μεγάλα. Μά ωστόσο αὐτός δέν 
Ἶτανε διόλου εὐχαριστημένος. Ἡ χαμηλή γενιά του ἄλλοτε τοῦχε 
χαρίσει τήν πόσο ἀκριβή ἀσημότητα ναι μοναξιά πού αὐτός ἤξεᾳε 
νά τή γλυχαίνει με τά τραγούδια τ του καί με τήν παρουσία. τοῦ 
θεοῦ του. Γι αυτό ποοσεύχονταν μέ τήν καρδιά του στό θεό νά 
ξαναγίνει πάλι ἄσημος . 

Σήλεφαν οἱ βΒραχμάνες γιά τή φήμη του καί με μιά πόονη συμ- 
φωνήσανε πῶς νά τόν ξευτελίσουνε. 

Ότανε πῆγε στό παζάρι ὃ Κάμπιρ γιά νά πουλήσει τά φαντά 
του ἐκείνη τόν ἀδράζει ἀπό τό χέοι κι ἀοχίζει φωναχτά νά τόν 
κατηγοφάει, λέγοντας πώς ἦταν ἕνας ἄπιστος, πώς τήν ξελόγιασε 
πι ὕστερα τήν παράτησε, κι ἀπό κοντό τόν ἀκολούθησε ὡς το οπή 
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τι του ὅπου καί μπῆκε μέσα καί στοογγυλοκάϑισε - Κάμπιρ τότες 
συλλογίστηκε πώς ο θεός ξέρει ν ἀπαντάει στίς ποοσευχές μέ τό 
δ ι κό του πρόπο. 

Ὥρα πολλή δέν πέρασε καί κείνη η γυναίκα ἄρχισε νά νοιώδει 
φόβου μεγάλου ἀνατοιχιάσματα. Τότες στά γόνατά της πέφτοντας μέ 
κλάματα τόν παρακάλεσε λέγοντας Π7Από τό κρίμα μου τό μεγάλο 
σῶσε με". Κι αὐτός τῆς ἀπαντᾶ :"Ζῆσε στό φῶς τοῦ θεοῦ". 

Κι ὁ Κάμπι τραγουδώντας ὕφαινε στόν αργαλιό καί τά τραγού-- 
δια του σιγά σιγά καϑάριζαν τούς μαύρους τούς λεκέδες τῆς καρ- 
διᾶς τῆς πόρνης καί για ανταπόδοση τά λόγια του βοίσκανε φωλιά 
μές στή μελωδικιά φωνή της. ν 

Μιά μέρα ο βασιλιάς, ἔτσι ἀπό καπρίτσο, στέλνει στόν Κα. -- 
μπιο͵ προσταγή νά οϑεῖ καί νά τοῦ τραγουδήσει μέσα στό, παλάτιτου. 

0 ὑφαντής αρνήθηκε, μά ποῦ κοτοῦσε ο μαντατοφόρος νά φύγει ας 
πό τήν πόρτα τοῦ φτωχοῦ τοῦ Κάμπιρ χωοίς τήν ποοσταγή τοῦ βα -- 
σιλιᾶ του νά ἐχτελέσει. 

Ὃ βασιλιάς κι ὅλοι οἱ αὐλικοί ξαφνιάστηκαν, σάν εἴδανε νά 
μπαίνει μέσα στοῦ | παλατιοῦ τῇ σάλα τή μεγάλη ο Κάμπιᾳ. Δέν ἦταν 
«μόνος. Μαζί του ἐαχότανε ναί κείνη η γυναίκα. "Αλλοι σουφρώσα-- 
νε τά φούδια τους κι ἄλλοι κοροΐδευτικά Χαμογελάσανε, μά ἡ μα-- 
τιά τοῦ βασιλιᾶ σκοτείνιασε από θυμό γιά τή μεγάλη ξαντοοπιά πι 
ἀποκοτιά τοῦ Κάμπις κι ὄοντινο ἔδωσε νά τούς πετάξουν καί τούς 
δυό μέ τίς κλωτσές ἔξω ἀπό τό παλάτι. 

Ὃ Κάμπιρ πι η γυναίκα κείνη γύρισαν ντροπιασμένοι πάλι σπί- 
τι τους κι ὅτανε μέσα μπήκανε, η γυναίκα ἀδράζοντας τά πόδια 
του γονατιστή τόν ρώτησε κλαίγοντας μ ἀναφυλλητά "Γιατί, γιατί 
γιά τό χατήρι μου σύ νά δεχτεῖς νά ντροπιαστεῖς; Τιμώρα µε στέλ- 
νοντάς με πάλι στά ντροπιασµένα τά σοκάκια". Κι ο Κάμπι ᾳ τότες 
τῆς απάντησε: "Πῶς νά τολμήσω καί νά διώξω τό θεό μου ὅταν γυ -- 
οίζει πίσω σπίτι µου σκυλοβοισμένος»" 


Ῥ. Ταγκόρ. ᾿Από τό "Φυγάδα". Δεύτερη ἀπόδ.Ληµμ.θεοδωρίδη. 


ΟΙ ΘΕΟΙ ΔΕΝ ΠΕΘΑΝΑΝ 

Οἱ θεοί δέν πέϑαναν οὔτε γύρω μας οὔτε μέσα μας. Κοιμοῦν - 
ται μόνο. Κι ὅσοι ἀπό μᾶς τό γνωρίζουν δέν μποροῦν νά ζοῦν πα--, 
οά γιά νά τούς ξυπνήσουν. Κάθε ὅμως φωνή μας, κάθε λεξη μας σπά- 
ζει μόλις πλησιάζει στήν περιυχή Τους καί χωρί ς νά τούς ἀγγίξῃ 
ξαναγυρίζει σέ μᾶς δουμματισμένη κι ἄχρηστη. Δέν πρέπει ὅμως ν 
απελπιζώµαστε. "Ας μήν ἀπομακρυνθοῦμε απ την ἀπρῦσιτη σφαῖ ρα 
Τους - τήν οὐσία τοῦ ἑαυτοῦ μας -- κι ᾽ἀκούραστοι ἄς προσπαϑούμε 
να Επικοινωνήσωμε μαζί Τους ο Ποιός ξέρει... Μπορεῖ στό τέλος νά 
ἐπιτύχωμε τό Λόγο, πού 9ά ξανανοίξτ καί γιά μᾶς τά ζωογόνα μά- 
τια τοῦ ᾿Απόλλωνος « 


τ 2 - τ ΄ 
Δημ. σπετανάκης - ᾿Από τὸ δο πίµιο " Ἡ Μυθολογία τοῦ ὩΏραίου" 
τῆς συλλογῆς "Δοκίμια". 


- ρα” 


ον ΧΩΡΑ (ΤΑἀΣΑΜΈ ΤΩΝ ΚΙΜΜΕΡΙΩΝ 
Στή χώοα «φτάσαμε τῶν Κιμμερίων. 
Πύκνωνε η πάχνα στ ᾿Οὐρανοῦ τό κρύσταλλο. 
Κι᾿ οἱ σκιές πυκνώναν τῆς μελαγχολίας . 
Στόν πρῶτο κεραυνό που αστροποβρόντησε, 
τό καλοκαίρι ἔσβυνε λαβωμένο 
Στῆς λεύκας ἔπαιζε ο ἄνεμος, τήν. κόμη 
Σάν τόν τρελλό εραστή τά φύλλα ἀνάστρεφε 
“βροχή ἀργυρά φλουριά ποῦ παιχνιδίσαν 
κι ἔβρεξαν π{ς φιχαλες τους στά μάτια 
φιλόβρεχε 7 βαλανιδιά τα φύλλα της. 
Τά ξερά φύλλα πέφτοντας ' στό χῶμα 
το χορο τους χόρευαν τοῦ ϑανᾶτου, 
στροβιλισµενα σ ολους τους ἀνέμους, 
κι ἀπ τήν ἐλευθερία τους μεθυσμενα. 
Κυττάζουμε στερνη φορά τα ρόδα 
νά μᾶς γίνουν μνήμη μες στό χειμώνα, 
τραγούδι μουσικό καί νοσταλγία 
ὥσπου νάρδει τό νέο καλοκαίρι 
πού ἀδιάκοπα τά σπέρματα ἑτοιμάζουν, 
στῆς γῆς τη ᾿ἀνήλιαγα βάθη κλεισμένα. 
Πιστά ἔχουν μὲς στοὺς χολπους τους γοαμμένα 
τῶν λουλουδιῶν τό σχῆμα καί τό χοῶμα. 
πι᾿ ἀντισηκώνοντας τῆς γῆς τό βάρος, 
τό Φῶς ἀναπολώντας θά παλαίφουν 
στή ζωή ἤ στό ϑάνατο ν ᾿ἀνοίξουν δρόμο. 
Μυστικά μονοπάτια στο σκοτάδι 
πού ὁδηγοῦν ἀπ τή νύχτα στήν ημέρα. 
Τότε 9ά ξεπηδήσουνε στό φῶς της 
τῶν βλασταριῶν τα χλωρὰ συντριβάνια, 
Σάν λάβαρα οι ἀνθοί τους 9᾽ ἀνεμίσουν 
μιᾶς νίκης πού τελέστηκε στά σκότη. 
Ἀπό τά Χέρια τῶν θεῶν δεχτήκαμε 
ἴδια τό φῶς, καί τό σκοτάδι, δῶρα. 
Καί μές στίς πιό βαϑειές μας νύχτες, ϑάμπιζε 
πάντα ἕνα φέγγος ἀπό τίς φτεροῦγες 
τῶν κύκνων, πού τραβοῦνε τὸ ἅρμα, ακόμα, 
του ᾿Απόλλωνα, απ τίς ὑπεοβόρειες χῶοες» 


{ Απόσπασμα) 


Μελισσάνθη. Από τή "Λυρική ἐξομολόγηση" 
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ΧΙΝΟΠΩΡΟ 
Ἐεκαλοκαίριασε. 


Μέσα στή σιγαλιά τῆς νύχτας 
τό ἀφτί μπορεῖ. σάν ϑέλει, 
νά ἀφονγκραστεῖ 

καί τούς ἀχούς τῆς ἐποχῆς 
τοῦς διαβατάρικους 

νά ξεδιαλύνει. 


Ἔφτασε τό Χινόπωρο 
καί πεταρίζοντας ἐδῶ κι ἐπεῖ 


μαζεύει τά κιτρινισμένα φύλλα τῶν δεντριῶν, 


μ΄ αὐτά νᾶ χτίσει τή φωλιά του 
σ᾽ ἀπαγκιασμένο μέρος. 


᾿Από μακρυά 

ο ἀχός ἀκόμα ακούγεται 

πού κάνουνε 

οἱ ρόδες τοῦ ἁμαξι οὔ τοῦ μισεμοῦ 
τοῦ πλούσιου τοῦ καλοκαιριοῦ, 
πού φεύγει γι "ἄλλους τόπους, 


Κι ἀργά καί κάπου 
φτάνει στ ἀφτιά μας 
δύσκολη κομμένη 
ἀνάσα τοῦ Γεροχειμώνα, 
πού τό κρουστάλλινο παλάτι του 
παράτησε στοῦ Πόλου τά παγόβουνα 
κι ἀγάλι ἀγάλια 
γιά τό Νοτιά τό γαλανό κατηφορίζει 
τό γέρικο κορμί του 
λιγάκι νά ζεστάνει στίς λιακάδες µας. 


Τῶν πελαργῶν τά σμάρια 

ὀργώνουνε τά βοσκοτόπια τ ᾿οὐρανοῦ 

καί σπέρνουνε τούς σπόρους τοῦ χιονιοῦ 
γιά τή χοιστουγεννιάτικη σοδιά, 


Τά γκρίζα σύγνεφα 

κάθε βραδιά, 

πᾶνε γιά ἃ. ἀπαγκιάσουνε 

κοντά στίς φαλακρές βουνοκορφές 

καί κεῖ στούς βοάχους πάνω καϑισμένα 
ἀνάβουν τά τσιμπούκια τους 

μέ 7 ᾽ἀστραπόβροντα τῶν τσα»μακιῶν τους 
καί λέν τίς ἰστορίες τους. 


Κι ὁ ποιητής» ᾿ 

αὐτός ο αἰώνιος εραστής τῆς μάνας γῆς, 
παίρνει τή λύρα του στά γόνατά του 
ναί µ ἁπαλά χαϊδολογήματα 

κοιτάζει νᾶ τήν κάνει νά λαλήσει 
πι αρμονικά ν ἀνιστορήσει 

τούς ἔρωτες 

τοῦ Δειλινοῦ μέ τήν Αὐγή, 

τοῦ Τραγουδιοῦ | με τή Σιωπή, 

τοῦ Πόνου με τήν Εὐτυχία, 

τοῦ Χάροντα μέ τή ζωή. 


Δημήτρης Θεοδωρίδης 


ΠΟ ΠΉΡΑΣ 

Τό γῆρας εἶναι τό φϑινόπωρον τῆς ζωῆς ὴ τελευταία του Ύαμ-- 
πή εἶναι ο χειμών. Καί μόνον μέ τό νά παοφέφωμεν τήν λέξιν γῃ- 
ρας αἰσϑανόμεϑα ἤδη τό οἴγος νά παγώνῃ τήν καρδιά μας. Τό γῆοας 
κατά πήν κοινήν ἀντίληφιν τῶν ἀνθρώπων εἶναι ο μαφασμός, η κα - 
τεφείπωσις. ᾿Ανακεφαλαιώνει ὅλας τάς ϑλέῴφεις,. ὅλα τά δεινά, ὅ- 
λους τούς πόνους τῆς ζωῆς. Εἶναι τό μελαγχολικόν καί ϑλιβερόν 
προοίμιον τοῦ τελευταίου ἀποχαιρετισμοῦ. | 

Αὐτό ἀποτελεῖ οἰκτοάν πλάνην. Εν πᾳτοις κατά γενικόν κα. - 
νόνα οὐδεμία φάσις τῆς ἀνθρωπίνης ζωῆς εἶναι εξ - ὁλοκλήρου ἀπό -- 
χληρος τῶν δώρων τῆς φύσεως, ἀκόμη δλιγώτερον τῶν εὐλογιῶν τοῦ 
θεοῦ. Διατί ο τελευταῖος σταῦμός τῆς ὑπάρξεώς μας, ἐκεῖνος ὀ ο-- 
ποῖος ἀμέσως προηγεῖται τοῦ στεφανώματος τοῦ πεπρωμένου »νά ευὖς- 
ναι Όλιβε ώτε ος τῶν ἄλλωνς Τοῦτο ϑά ἦτο ἀντίφασις - καί δένεῖ- 
ναι δυνατόν νά υπάρξη τοιοῦτον τι εἰς τό ϑεῖον ἔογον. Τό πᾶν εἰ- 
ναι ἁρμονία, ὅπως 645 τήν ζῶσαν σύνϑεσιν ἀφόγου συναυλίας. Ας -π- 
πεναντίας τό γῆρας εἶναι ὠραΐον, εἶναι μέγα, εἶναι ἅγιον «θά τό 
μελετήσωμεν ποός στιγμήν ὑπό τό αἀγνόν καί γαλήνιον φῶς τῆς ίδε-- 
αλιστικῆς φιλοσοφίας. 

Ὁ Κικέρων ἔγοσφεν εὔγλωττον πραγματείαν περί γήφατως. , Άναμ-- 
φιβόλως Επανευρίσκομεν εις τάς περιφήµους αὐτάς σελίδας κάτι ᾱ- 
πό τήν ἆρμον ι.κήν -μεγαλοφυΐαν τοῦ μεγάλου ἐκείνου ἀνϑρώπου, ἀλλά 
τό ἔργον τοῦτο εἶναι καϑαρῶς Φιλοσοφι κόν καί «περιέχει μόνον ᾱ- 
πόφεις Φυχοᾶς ἄγονον καρτερίαν καί καϑαρῶς ἄφηρημένας ιδέας. 

Μις ἄλλην σκοπιάν πρεπει να τοποῦετ ϑώμεν διά νά εννοῄσωμεν 
καί νά ϑαυμάσωμεν αὐτόν τόν μεγαλειώδη ἐπίλογον τῆς ἐπιγείου ὁ-- 
πάρξεως. 

Τό γῆοας ἀνακεφαλαιώνει τό ὅλον βιβλίον τῆς ζωης, συνοφί -- 
ζει τά δῶρα τῶν ἄλλων ἐποχῶν τῆς ὐπάοξεως, χωοίς νά ἔχη οὔτε 
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τά ὀνειροπολήματά των οὔτε τά πάθη των οὔτε τάς πλάνας των « 0 
γέρων εἶδε τήν μηδαμινότητα πάντων ὅσα ἐγκαταλείπει,διεῖδε τήν 
βεβαιότητα ὅλων εκείνων τά Οποῖα πρόκειται νά ἔλϑουν, εἶναι δοα- 
ματιστής : Γνωρίζει πιστεύει βλέπει περιμένεις Τό μέτωπόν του 
τό στεφανωμένον ἀπό λευκήν κόμην ὡς ἱερατικήν ταινίαν τῶν πον- 
τιφ ήχων ἐμ ηρώο απο μεγαλεῖον ολως ιερατικόν. 

Ελλείφει μον “5 εἰς λαούς τινας διηύϑυνον οι πρεσβύτεροι. 

Τό γῆρας εἶναι ἐπί πλέον καί πας ᾿ὅλα ὅσα λέγουν μία απότάς 
ὡραιότητας τῆς ζωῆς καί βεβαίως μία ἀπό τάς ὑφηλοτέρας της αἷς- 
μονίας. Λέγουσι συνήϑως : τί ωραῖος γέφων «᾿ Εάν τό γῆρας δεν εἰ-. 
χε τήν ἰδιαιτέραν αισθητικήν του, διατί αὐτή η ἄναφώνησις; 

Ἐν τούτοις δέν πρέπει νά λησμονῶμεν ὅτι εις τήν ἐποχήν 
μας, ὅπως τό ἔλεγε καί ο 0μαὐεαυυτ]απά ὑπάρχουν πολλοί ηλικι- 
ωμένοι--πρᾶγμα τό ὁποῖον δέν εἶναι το ἴδιον-. καί ὀλίγοι γέοον- 
τες. Τῷ ὄντι ὃ γέρων εἶναι ἀγαϑός ναί ἐπιεικής «ἀγαπᾶ καί ενϑας- 

ύνει τήν νεότητα, η ἰδική του παρδιά δέν ἔχει γηοάσει καϑόλου, 
ενῶ ὃ ἠλικιωμένος εἶναι ζηλότυπος, δυσμενοῦς διαϑέσεως καί αυ-- 
στηρός καί εάν αι νέαι μας γενεαί δέν ἔχουν πλέον διά τούς προ- 
γόνους τόν βαϑύν σεβασμόν της ἄλλοτε, τοῦτο συμβαίνει ἀκριβῶς 
επειδή οἱ ἡλικιωμένοι Έχουν χάσει την ὑπερτέραν γαλήνην καί τήν 
στοογικήν, εὐμένειαν αἵτινες ἄλλοτε ἀπετέλουν τήν ποίησιν τῶν 
ἀρχαίων εστιῶν . Τό γῆρας εἶναι ἅγιον, εἶναι ἀγνόν ὅπως ἡ ποώτη 
παιδική ἡλικία. Διά τοῦτο πλησιάζει τόν θεόν καί βλέπει κανα - 
οώτερα καί μακρύτερα εἰς τά βάϑη τοῦ ᾿Απείρου. Εἶναι εἰς τήν 
πραγματικότητα ἔναρξις εξαὐλώσεως . Ἁπτή ἀπόδειξις τούτου εἶναι 
η αὐπνία η οποία εἶναι το συνηϑες χαρακτηριστικόν αὐτῆς πῆς ἡ-- 
λι κίας» Τό γῆρας ομοιάζει με ἄγουπν ίαν παρατεταμένην; την αγου- 
πνίαν της αιωνιότητος» καί ο γέρων εἶναι ο προκεχωρημένος φρου- 


οός εἰς τό ἔσχατον ὅριον τῆς ζωῆς. Ἔχει ἤδη τό ἕνα πόδι εις 
τήν γην τῆς ἐπαγγελίας καί βλέπει τήν ἄλλην ὄχϑην καί τήν δευ-- 
τέραν κλιτύν τοῦ πεπρωμένου. Ἔξ αὐτοῦ προέρχονται ἐκεῖναι αἱ 
περίεργοι ἀποσπάσεις, ἐκεῖναι αι παρατεταµεναι ἀφαιρέσεις, αι 
οποῖαι ἐκλαμβάν ονται ὡς διανοητική ἀτονία καί αι ὁποῖαι εις 


τήν πραγματικότητα εἶναι ἁπλῶς στιγμιαῖαι κατοπτεύσεις τοῦ Υ- 
πεοπέραν» δηλαδή φαινόμενα παροδικοῦ Εκπατορισμοῦ ᾿Ιδού τί δέν 
κατανοεῖται πάντοτε. 

4 ᾿Ελέχϑη πολλάκις | ὅτι τό γῆρας εἶναι ἡ ἑσπέρα τῆς ζωῆς ο ὅτι 
εἶναι η νύκτα. Ἡ ἑσπέρα τῆς ζωῆς πράγματι, ἀλλ᾽ υπάρχουν τόσαι 
ὡραῖαι ἐσπέραι καί δύσεις τοῦ ἡλίου Έχουσαι ἀντικατοπτρισμούς 
ἀποϑεώσεως . Εἶναι ἡ νύχτα, ἀληθές καί τοῦτο, ἀλλά ἡ. νύχτα “ ΕΞ» 
ναι τόσον ὡραία με τά εξ ἀστερισμῶν ποσμήματά προ Ὅπως η νύ-. 
ηταν ἔχει καί τό γῆρας τούς γαλαξίας του, τούς λευκούς καί φω-- 
τεινούς δρόμους του, ϑαυμασίαν ἀνταύγειαν μακρᾶς ζωῆς γεμᾶτης 
ἀρετήν, καλωσύνην, τιμήν. 


ο 


Τό γῆρας τό επισκέπτονται τά πνεύματα τοῦ ἀοράτου κόσμου. 
ἔχει εκλάμφεις ἐνστικτώδεις, θαυμάσιον δῶφον μαντείας καί προ- 
φητείας. Εἶναι η διαρκής ,διαμεσότης καί οι χρησμοί που εἶναι η 
ηχώ τῆς φωνῆς τοῦ θεοῦ. Ιδού διατί αἱ εὐχαί τοῦ Υέροντος εἰ-- 
ναι διπλά ἅγιαι, ᾿Οφείλει τις νά φυλλάτῃ εἰς τήν καρδίαν του 
τούς τελευταίους λόγους του ἀποῦν ήσκοντος γέροντος, ὡς τήν 
μακρυνήν ηχώ φωνῆς ἀγαπημένης ἀπό τόν θεόν. 

Τό γῆρας, ὅταν εἶναι ἀξιοπρεπές καί ἁγνόν, ὁμοιάζει Ἔτη τό 
ἔνατον βιβλίον τῆς Σιβύλλης, το μονον ἄξιον τῆς τιμῆς τῆς, ἀξ. 
ποδιδοµένης͵ ἜΝ ὅλα δα ἄλλα, διότι τά ἀνακεφαλαιώνει, καί ἐπα-- 
ναλαμβάνον ὅλον τό ἀνθρώπινον πεπρωμένον ἀκυρώνει τά ἄλλα σι-- 
βυλλικά βιβλία (τ). 

"Ας συνεχύσωμεν τάς ἐπί τοῦ γήρατος σκέφεις μας καί ἄς με- 
λετήσωμεν την ἐσωτερικήν ἐογασίαν η ο οποία γίνεται κατα αὐτό « 
Λέγεται ὅτι ἀπό ὅλας τάς ἱστορίας η ὧραι οτέρα εἶναι η ἱστορία 
τῶν .φυχῶν ν Καί εἶναι ἀλήθεια. Εἶναι ὡραῖον νά εἰσδύῃ πις εις 
αὐτόν τόν ἐσωτερικόν κόσμον καί ἐκεῖ νά ἀντιλαμβάνεται τούς 
νόμους τῆς σκέψεως, τάς μυστικάς κινήσεις τῆς αγάπης. 


Ἧ φυχή τοῦ Υέροντος εἶναι μία κρύπτη μυστηριώδης φωτιζο -- 

μένη ἀπό τήν ἀρχικήν χαραυγήν τοῦ ἄλλου κόσμου. Ὅπως αι αο - 
χαῖαι µυσταγωγίαι ετελοῦντο εἰς τά βάθη τῶν αἰϑουσῶν τῶν Πυ - 

φαμίδων, Μακράν τιῦ βλέμματος καί τοῦ Φορύβου του ἀδιαφόᾳ ο υ 
καΐ ἀνυπόπτου πλήϑους, οὕτω καί εἰς κε υπογειον κρύπτην τοῦ 
γήρατος τελοῦνται αἱ ϑεῖαι μυσταγωγίαι αἱ ἀποτελοῦσαι τό προ; 
ανάκρουσµα τῶν ἀποκαλύφεων τοῦ ϑαναάτου, οἱ μετασχηματισμοί ῆ 
μαλλον αἱ μεταμορφώσεις. πού γίνονται εἰς τάς ικανότητας τῆς 
φυχῆς υπό τοῦ γήρατος εἶναι ἄξι οϑαύμαστοι . Αὐτή η ἐσωτερικήες- 
γασία .συνοφίζεται εἰς μίαν καί μόνην λέξιν, τήν απλότητα. 

Τό γῆρας εἶναιτίάπλοποιητι κώτατον ὅλων τῶν πραγμάτων . Ἅπλο- 
ποιεῖ κατα πρῶτον τό υλικόν μέρος τῆς ζωῆς . Καταργεῖ ὅλας τάς 
φευδεῖς ἀνάγκας, τάς χιλίας τεχνητάς αναγκας τάς οποίας ἡ νε- 
ότης καί ἡ ὥριμος ηλικία μᾶς Ἔχουν δημιουργήσει και αἱ οπ οι-- 
αι ἔχουν καταστήσει τήν περιπεπλεγμένην ὑπαρξίν μας ἀληϑῇ αἰχ- 
μαλωσίαν, δουλείαν, τυραννίαν . Τό εέπομεν ἀνωτέρω, τὸ Υῆρας εἰ- 
ναι ἔνασξις ᾽ἀποπνευματώσεως . Ἢ ἐδ ία ἁπλοποιητική εργασία γί- 
νεται καί εἰς τήν διάνοιαν. Τά κεκτημένα καθίστανται διαφανέ-- 
στερα. Εις πό βάθος τῆς πάθε λέξεως ευρίσκει τς τήν ἰδέαν «εἰς 
τό βάϑος κάϑε ἰδέας βλέπει τις τόν θεόν. 

0 γέρων ἔχει μίαν Γκαν ότητα πολύτιμον, τήν Γκανότητα της 
λήθης. Ὅτι ὑπῆρξεν εἰς τήν ζωήν του μηδαμινόν ἐξαλεύφεται «Τό 


πι Σημ. μετ. Τά σιβυλλικά βιβλία εἶναι συλλογαί προφητειῶν ἀρ- 
χαιοτάτης μάντιδος. 


δα 


μόνον πό ὁποῖον διαφυλάττει, ο -γέφων εἰς τήν μνήμην του ὡς 
εἰς τό .Βάϑος χοάνης εἶναι εκεῖνο τό ὁποῖον υπῆρξεν οὐσιῶ- 
δες. Τό µέτωτ "ον τοῦ γέοοντος δέν ἔχει πλέον τίποτε ἀπό τήν 
ὑπερήφανον καί προχλητικην στάσιν τῆς νεότητος καΐ τῆς ὦ-- 
οίμου ἡλικίας, κύπτει υπό τό βάρος τῆς σχέφεως ὅπως ὁ ὅ- 
ριμος στάχυς. 

Ὁ γέρων κύπτει τήν κεφαλήν , καί τήν, κλίνει. ἐπί τῆς παο- 
δίας του. Καταγίνεται να μεταβάλῃ ες ἀγάπην δ τι του απο; 
μένει ἀπό τάς Φυχικάς του ἱκανότητας, από τήν θώμην του καί 
από τάς ἀναμνήσεις του. Τό γῆοας δέν εἶναι ,λοιπόν κατάπτω- 
σις; εἶναι πράγματι πρόοδος, βημα ποός τά ἐμποός, ποός τό 
τέομα. Ὑπό τήν ἰδιότητα αυτήν εἶναι εὐλογία τοῦ Οὐρανοῦ. 


Λεόν Ντενί ( [έοη Βοπὶο ) Από τό βιβλίον του "Τό μέγα αἴ-- 
ντγμα" (" Τα ρταπᾶς όπἆρπιθ π).Μετάφο. Ελένης Κ. Γεωργαντᾶ. 


ΗΡΘΕ 0 ΚΑΙΡῸΣ 


Ηρθε ο καιρός τοῦ τούγου, 

τοῦ τούγου . καί τῆς ζύμωσης 

της καϑε πείρας, : 

τοῦ μισεμοῦ τῆς Κορης, 

τοῦ ἀλετριοῦ, τῆς νι οσκαµένης γῆς» 

τῆς νιᾶς σπορᾶς καί τῆς ἀπαντοχῆς 
ιά βλάστηση καινούργια. 

Ηρϑε ο καιρός 

τῶν φύλλων τῶν χλωμῶν, 

τοῦ τελευταίου τους χοροῦ 

μέσα στην αγκαλιά τοῦ Χάοοντα, 

τῶν παιχν ιδιῶν τῶν σύγνεφων 

μέ τούς ἀγέρηδες καί τή λιακάδα, 

τῶν δάκρυων 4” ουρανοῦ, 

τῶν μύριων τῶν ἀντ ἔλαλων, 

τῶν ,χίλιων | δυό χοωμάτων, 

Ηρ9᾽ ο καιρός ἀδέρφια μου 

γιά τούς καινούργιους µας αγῶνες . 


Δημήτρης θεοδωρίδης 
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ΜγαηΟκμ{ κ... Γ σελ Να 


ασ ΕΑσΦΕΙΣΚΞΠ 
ΓΟΤΘΙΚΑ ΒΙΤΡΩ 


Τό Λοῦβοο ἔχει κάτι βιτρώ ἀπό παλιές Ἰοτθικές ἐκκλησίες τοῦ 
Μεσαίωνα. Τά φωτίζουν ἀπό μέσα μέ τεχνητό φωτισμό καί δείχνου ν 
ὅλη τήν ὀμοφφιά καί τήν ἀξία τους. Απὸ τότε ἤτανε γνωστή η πα- 
ράδοση τοισδιάστατης εἰκόνας σέ βιτρώ. Γιατί με τό φῶς ἀπό μέ- 
σα πού τα φωτίζει - καί τότε πού ἤτανε στίς ἐκκλησίες, φυσικάϑα 
ἦταν ο ἥλιος κ. μορφές γίνονται ἀνάγλυφες παραστάσεις καί αγ 
σθάνεσαι ὅτι ἀποτελοῦν μιά φυσική πραγματικότητα στό χῶρο, αλλά 
σέ ἄλλο χοόνου ὥστε αισθάνεσαι καί τό Χοόνο στά περασμένα καί 
ξεῖς μιάν ἄλλη κατάσταση ὅταν τά προσέξεις. καί τά αἰσθανθεῖς . 
Δέν εἶναι μεγάλα, εἶναι μικρά σέ διάμετρο αυτά τά κρύσταλλα 

Ἔχει ἕνα, πού παρασταίνει τό ὄνειρο τοῦ ᾿Ιακώβ με την ουφρα- 
νία κλίμακα. Γύρω | εἶναι νύχτα βαϑειά, ἀστροφωτισμένη. Καί ὅλη Ὀ] 
φύση (φωτίζεται ἀπό τό μισοσκόταδο τῆς αστροφεγγιᾶς. Ὁ Ἰακώβ 
κοιμᾶται, εἶναι βυϑισμένος σέ ὕπνο βαϑύ, που αισθάνεσαι πώς εἰ-- 
ναι θάνατος, “Ὅλα «σοῦ διαχέουν τήν αἴσθηση τῆς γαλήνης τῆς Εε- 
πούρασης» ἔπειτα ἀπό τόν κάματο τῆς καϑημερινῆς ζωῆς. Μά από πά- 
νω ἀπό τό πρόσωπο τοῦ κοιμισμένου ᾽᾿Τακώβ ξαγοίγεται ἕνα νέο φῶς, 
ὄχι τῆς νύχτας καί τῶν ᾿ἄστ ν πού λάμπουν, αλλα ενα φως ἄχτι - 
στο (ὄχι της υλιχῆς κτίσης «πού ἀναδιπλύνεται μέ ἆρμον ία γιά νά 
σχηματίσει μιά σκάλα πού κάϑε σκαλοπάτι της εἶναι καί ἓ ἕνα ἀνέ -- 
βασµα σέ πιό ἔντονο φῶς, γιά νᾶ φτάσει στόν οὐρανό μέ τό ὕφος 
καί τό βάϑος τοῦ φωτός . Στίς σκάλες κινοῦνται ἄγγελοι ὑπερούσι- 
οι. ἄλλοι ἀνεβαίνουν ναί ἄλλοι κατεβαίνουν. ᾿Ανεβαίνουν -χαρού - 
μενοι» κατεβαίνουν ϑλιμένοι. Ὅλα εἶναι φτιαγμένα από φῶς, ὅλες 
οι µοθρφες εἶναι ἀέρινες, δεῖες. Αἰσϑάνεσαι ὅλη τή μακαριότητα 
τοῦ οράματος καί δὲν μπορεῖς, νά καταλάβεις γιατί ὀ ἄνϑρωπος πί- 
στεύει σάν πραγματικότητα τή νεκρή καί μισοσκόταδη φύση καί ὄχι 
τή φωτεινή πραγματικότητα πού ζεῖ καί κινεῖται καί ἀναπνέει μέ-- 
σα στό φῶς ο 

Σ ἕνα ἄλλο βιτρώ εἶναι ὁ καλός Σαμαρείτης πού σκύβει μέ .συµ- 
πόνια στό λαβωμένο τόν ἄνθρωπος Έχει ξεπεζέφει ἀπό τό ἄλογότου 
καί δίπλα του στέκει τό ζῶο. Σκύβει πι αὐτό τό κεφάλι του μέ 
συμπόνια καί μέ τέτοια αγνότητα, ὥστε νομίζεις πώς ὅλο τό σύμ - 
πλεγμα τοῦ κυρίου καί τοῦ ἀλόγου καί τοῦ ᾿λαβωμένου -ἀποτελοῦνμιά 
νέα κατάσταση εξέλιξης ζωης πού ἀκόμη καί τά ζῶα, ἀπό τήν πολλή 
ἀγνότητα τῶν ἀνθρώπων» ἔχουν φτάσει στην κατάσταση πού ηταν πριν 
ἀπό τήν πτώση. Ὅταν βλεπεις αυτή τή σκηνή ντρέπεσαι γιά τόν ε- 
αυτό σου. θά ῆθελες πολύ. νά ἤσουνα ὄχι ο καλός Σαμαρείτης, ἀλλά 
καί τό ἀλογάκι του, πού ἔχει τέτοια αγνότητα. κατανόηση καί συγε 


- μας, 


κατάβαση γιά τόν πλησίον του. 

Ἕνα ἄλλο ἀπό τά βιτρώ μᾶς δείχνει τί εἴδους ϑά εἶναι ἡ Δευ- 
τέοα Παρουσία μέ τή σκηνή τῆς καταστροφῆς τῶν Σοδόμων .. Εἶναι νυ- 
χτα καί η πόλη Με τα παλάτια της» τους πυργους της, τά ποτάμι α 
της, τίς γέφυοές͵ της. ἔχει πάρει, μια απαράμιλλη ομορφιά θά ζή- 
λενε, κανεις να µενει σ αυτη την ὡραία πόλη, πού δείχνει νά εἰ-- 
ναι ἕνας ἐπίγειος παράδεισος. ᾿Αλλά στίς γέφυρες» στίς βάρκες, 
στίς πλατεῖες, τρέχει ἕνα πληϑος τρομαγμένων ἀνθρώπων καί αἰσϑά- 
νεσαι πώς σ ὅλους αὐτούς λείπουν οἱ .φοένες. Γυναῖκες ᾿ Όμοοφες γά-- 
φοοδίτες καταστόλιστες, καί ἄντρες ὄμοοφοι σάν τόν Ἕλδωνη καί 
σάν τόν Ἡρακλῆ .οωμαλέοι ,τρέχουνε νά κρυφτοῦν δειλοί καί ἄπο - 
γυμνωμένοι. ᾿Από τόν ἤοεμο καί ὄμορφο οὐρανό πέφτουνε ἀστροπελέ- 

κια. πού γίνονται τώρα ὄχι οὐράνιο φῶς πού ἀνεβάζει Επάνω ἀλλ. ά 
φωτιά, φλόγα γήινη, που σέ νανει νά θέλεις νά κουφτεῖς στά ἔγ- 
χατα τῆς γῆς. “Ὅλα ἔχουν μιά ηρεμία στήν ἐπιφάνειαν ἀλλά στό βά-. 
ϑος μιά δραματι κότητα φοβερή. Πιό ποντά 22 ἐσένα, ποῦ τά βλέπεις 
στό χῶρο προοπτικά, βοίσκεται μιά κορυφή γυμνοῦ βουνοῦ πι εκεῖ 
ο Λώτ, ο δίκαιος Λώτ, ἀτεγίζει ὄχι πρός τήν ὀμοοφιά τῆς ἁμαρτω- 
λῆς πόλης, ἀλλά πρός τήν αντίθετη διεύθυνση καί ποός ἕνα ἄλλο 
φῶς, ποῦ ἔρχεται ἀπό μιά. γωνιά τοῦ ,γυμνοῦ βουνοῦ καί φωτίζει 
μόνο αὐτόν καί τό βοάχο τῆς δεϊκῆς ἀσφάλειας 
᾿ Στήν παράσταση τοῦ ᾿Τακώβ βλέπεις τά τέσσερα στοι εἴα στήν 
αρμονία ν.μ. μέ κέντρο τό φῶς, το οὐράνιο φῶς, σάν πέμπτο στοι- 
χεῖο, τό φῶς τῆς κλίμακας τοῦ ᾿Τακώβ,, πού ἀναδιπλώνεται σέ ἆγγε- 
λικές μορφές καί σέ ἀνεβάζει στά οὐράνια, Στά Σόδομα βλέπεις τά 
ἴδια «στοιχεῖα στίς φϑοροποιές ἐκδηλώσεις τους, πού σέ κάνουν 
νά αἰσθάνεσαι τή διαλυτική τους ενέργεια σέ -ἀντίϑεση «πρός τό δί- 
καιο Λώτ, πού ἔχει σάν σέ ἀνώτερη σύνθεση ὅλες τίς αγνότεοες ᾱ- 
οετές αὐτῶν τῶν στοιχείων. 


Τάσος Βαλαδῶρος 
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συνέχεια ἀπό τὸ προηγούμενο τεύχος 


Στή δεύτερη πράξη τοῦ "Λόενγκριν" βλέπομε τήν ᾿Οτρούδη καί 
τόν ᾧ ειδερίκο φορώντας παληά, φτωχι κά θοῦχα νά κάϑονται στά 
σκαλιά τῆς ἐκκλησίας. Εἶναι νύχτα. Ἔξω βαϑύ τό σκοτάδι, μά, τά 
παράθυρα τοῦ παλατιοῦ εἶναι φωτισμένα κι ἀκούγεται η μουσιχή χαο- 
μόσυνης γιοοτῆς. 

Τό κακό με τό παλο πάντα ἀντιπαλεύουν. Ὃ πόνος Χ ἡ χαοά. θλι-- 
μένοι, ντροπιασμένοι, νά εχδικηθοῦνε θέλουν Κ᾿ ᾿Οτοούδη-τό πνεὺ- 


μα τοῦ κακοῦ- κοιτάζει ἄπ᾽ τό σκοτάδι της , τά φωτεινά παράθυρα. 
"Νιώθω τό μίσος φον νά μεγαλώνει κι αὐτό ϑά φαρμαχώσει ὦν 
πρόσκαιρη χαρά τους", ϐ Φρειδερίκος ἀντιστέκεται. "παμε 
φυγομε. Εσύ ὦ διεστραμένο πλάσμα, γεμάτο περηφάνεια, "κατά - 
στρεφες τή δόξα μου καί τήν τιμή μου. Καί τώρα απ τούς ἀνϑρώ- 
πους μακριά ϑά σέρνω τή ντροπή μου. ᾿Εσύ τόν ϑρόνο ἤθελες μα-- 
ζί νά μοιραστοῦμε. ᾿Εσύ εἶδες πῶς ἐχάϑηκε ο ἀδελφός τῆς [αυ ΤῊΝ 
σας καί μοῦ εἶπες πώς ἐκείνη τόν ἐσκότωσε, ἐσύ τό ϑέλησες;τόν 
ἀρραβώνα μου μ ἐκείνη νά χαλάσω, νά παντρευτῶ μέ σένα. ΚΚ 
παγίδα μοῦ ἔστησες" ποσοῦ 

Μά ο Φρειδερίκος ἦταν ἕνας ἀδύναμος ἄνθρωπος . Καί ἦταν καί 
φιλόδοξος. τά ἔτσι πῶς μποροῦσε ν ᾿ἀντισταϑεῖ στό πνεῦμα τοῦ 
κακοῦ Ἡ ᾿Οτρούδη ϑρησκεία δέν εἶχε. Γεννήϑηκε ἀπό μιά εἰδω- 
λολατρική καί βάρβαρη γενιά. τά μάτια της κοιτούσανε μές στό 
σκοτάδι καί γνώριζε τῆς Μαύρης Μαγείας τά μυστικά. 

Τώρα τά παραθυρα τοῦ παλατιοῦ σκοτείνιασαν χ η ΄ 0τρούδη 
δείχνοντάς τα λέγει: "Ἧ νύχτα προχωρεῖ. Κοιμήϑηκαν «μές | στο 
σκοτάδι βλέπω, Μά πές μου ποιός νᾶναι ἐκεῖνος πού στήν ἄκρο-- 
ποταμιά τόν εἴδαμε νά βγαίνει» Γιατί δέ ϑέλει 1 ᾿ὀνομά του νά 
τό πεῖς Δέ ϑέλει τή γενιά του νά τή φανερώσει» γιατί απ ᾿τόδαΐ- 
μονα κρατᾶ τή δύναμή του. Κι ἄν πεῖ ποιός εἶναι, σέ μιά στεγ- 
μή τή δύναμή του ϑά τή χάσει . Μονάχα η ὃν Έλσα μπορεῖ νά τόν 
ρωτήσει, καί πό μυστήριο πού τόν κούβει σάν σύννεφο νά δια - 
λυϑεῖ. Κι ἀκόμα κι ἄν μιά σταγόνα ἀπ τό αἷμα του χυϑεῖ ἀπό 

χοιστιανικό σπαθί, τότε ἀμέσως χάνεται τοῦ δαίμονα τό πνεῦμα. 

Μές στά βαϑειά μεσάνυχτα τό πνεῦμα τοῦ Κακοῦ, νῆμα μέ νη-- 
μα, τό μαῦρο του μαλλί στή ρόκα του τό γνέϑει, 

Μά νά, ἕνα παράϑυρο τοῦ παλατιοῦ ἀνοίγει θα,» Ἔλσα ἄσπρο :5 
ντυμένη, τή χαοά ναί πήν ἀγάπη τραγουδᾶ. Ἁγνή φυχή πού τό"Κα- 
κο" δέν ξέρει. Μά τό "Κακό" εκεῖ κοντά καραδοχεῖ." ν Ελσα". 
"Ποιός μέ καλεῖ, ποιό εἶναι ᾳ" Ἔλσα λυπήσου με». ᾿Εσύ τή δυ- 
στυχία μοῦ ἔδωσες". ' Οτρούδη ἐσύ} Κοντά μου ἔλα". "θεού τοῦ 
μίσους, τοῦ ϑυμοῦ, εκδικηθεῖτε με. τή δύναμή σας αλ μου δ 

Ἧ ᾿Οτρούδη μυστικά μές στήν καρδιά της τούς Λαλεῖ. Ελσα 
πρόσεξε, ὦ εὔπιστη ἀϑώα κόρη. , Ἐκεῖνος πού σέ μάγεφε, σκλάβος 
του δαίμονα εἶναι. Κι αὐτός τόν προστατεσει, Σέ λίγο ϑά σ΄α- 
φήσει καί πάλι 9ά φύγει μακριά". "Ὄχι δρ βούδη, δέν ξέρει ς 
συν δυστυχισμένη. Δέν ξέρεις τί γλυκειά εἶναι η χαρά τῆς κας- 
διᾶς πού πιστεύει. Ἡ αγνη αγάπη ποτέ δέν ἀμφιβάλλει. Έλα 
ποντά μου νά στή͵ μάθω". 
καν κ᾿ ἔφτασε η ὥρα πού η "Έλσα νύφη, μέ πρόσωπο πού ἕλαμ τ 
απο οὐράνιο φῶς, στης ἐκκλησίας τά σκαλοπάτια φτάνει. ' Ἕλ σα 
σταμάτα, ἡ ᾿Οτρούδη φωνάζει . Δέν ϑέλω πιά πίσω σου νᾶμα: α 
Μπροστά σέ μένα .σκύφε". ' Οτρούδη σύ} φωνάζει ὁ κόσμος. Φυύγε" 

' Ὄχι,ποτέ δέ 9ά ξεχάσω πώς τόν δικό µου τόν ὄντοα, πού τ ὅ- 
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νομά που ἔχει δοξάσει» τόν ντρόπιασες ἐσύ. Καί τό δικό του τ᾽ ὄνο- 
μα τό τιμημένο ὅλοι τό ξέρουν. Μά τοῦ δικοῦ σου τοῦ ἄντοα τ α"τς- 
νομα κανένας δέν τό ξέρει" «"Τρελλάϑηκες γυναίκα, - φύγε", ο κόσμος 
τῆς φωνάζει . Μ᾽ αὐτή δέ σταματᾶ. "Ποιός νᾶναι ,Εκεῖνος πού τόν Ξ-- 
φερε τό ἄσπρο τό πουλί; Ποιά εἶναι ἡ χώρα πούσ’ αὐτή τό κῶς πρωτό-. 

εἶδες Γιατί σωπαίνει 1" Κ᾿ ἣ "Έλσα ἀπαντᾶ: ΤΩ βέβηλη, προτοῦ σέ 
διώξουν» ἄκουσε. Πῶς μπορεῖ κανείς ν “νουμένοι για εκεῖνον πού 
9 θεός στό μέτωπο τοῦ ἔβαλε τή θεῖκιά σφραγίδα Μή βλαστημᾶς καί 
φύγε" « Μά µέσα στήν αγνή φυχή, της ἀπιστίας ο πρῶτος σπόρος μπῆ-- 
ΧΕ... 

Καί τώρα ὁ Λόενγκοιν ἔρχεται δίπλα στόν βασιλιά καί μέ τή 
μεγαλόπρεπη πομπή του, φορώντας τή γεθλγ8 τή στολή. Μά τη στιγ- 
μή πού ἄνοιγε τῆς Εκκλησίας η πόρτα, ο Φρειδερίκος μπρός , τους 
ὅρμησε. "Προτοῦ ν ᾽ἀγωνιστεῖ μαζί -μου, ἔπρεπε πρῶτα τ ονομα του 
να μας πεῖ. Ποιός σα Από ποῦ τόν ἔφεοε ο μαγεμένος κύκνος 1 


Πρέπει νά μᾶς τό πετ" « "Οὔτε στόν βασιλιά. Οὔτε 5 ᾿ἄλλον κανένα 
δεν θά πῶ 1η ὄνομά μου. Μονάχα μιά φυχή μπορεῖ νά μέ οωτήσει»μπο- 
ρεῖ νά μ ᾽ἀναγκάσει νά τό πῶ, Ἧ Ἔλσα". Ἡ φυχή πού πιό πολύ 


τόν ἀγαποῦσε, μονάχα αὐτή μποροῦσε νά ρωτήσει, καί μόνο πότ ε 
μποροῦσε νά τό πεῖ. "Μά πές μου Ἔλσα, τί ἔχεις} Γιατί στήν υ τεῦ 
ποφια την καρδιά σου ἄνοιξες} "Ἔλα θεέ μου Εσύ, καί δῶς της τη 
γαλήνη κ ἡ ἀγάπη ἄς νικήσει" ο δοξασμένε µου ἥρωα, πού τή ζωή 
μου θάθελα γιά σένα νά τή δήσω Απ τῆς ἀμφιβολίας τό μόλυ σ µα 
μέ προστατεύει η ἀγάπη µου η νικήτρα" ." "Ἔλα Ἕλσα, ο θεός ϑά μᾶς 
ενώσει". 

Στήν τρίτη πράξη, μόλις ο γάμος ἔγινε γυρίσαν στό παλάτι πι 
ὅταν ὅλοι Εφυγαν καί μείνανε μονάχοι, ο Λόενγκριν τή χαρά καί 
τήν ἀγάπη τραγουδᾶ, Μά μέσα στῆς ἀγάπης τή ϑεϊκιά τήν ἔκσταση, 
μέσα στό οὐράν ιο φῶς, κάτι σάν σύννεφο ϑαμπό Έχει πε ο ολα 

Ἔλσας τήν καρδιά τῆς ἀμφιβολίας τό φαρμάκι ἔχει σταλάξει:''Τ ὅ 
νομά μου πόσο γλυκά στά χείλια σου ακουγεται. Ὢ πό δικό σου 
ἳ πότε Χ ἐγώ ϑά τό πῶς ο πὲς τό σέ μένα μονάχα. κ᾿ εγώ για πάντα ϑά 
τό κρατήσω μυστικό" ' Αγάπη μου, ξέρεις ἀπό ποῦ ἔρχεται τό μυ- 
ρωμενο αγερι} Καί ποιό εἶναι τό λούλουδο πού ὁλόγυρά του τήν εὐ- 
ωδιά του σκορπᾶς Κι ὅταν ἐγώ σέ πρωταντ ύκρυσα νά κλαῖς, γιά νάσέ 
σώσω καί νά σοῦ δώσω τήν αγάπη μου σέ ρώτησα ποιά εἶσαι Ὅπως 
τά χείλια σου «φουφοῦν τό δροσερό ἀεράκι, δίχως ποτέ νά τό ϱω- 
τοῦν, ἔτσι κ. εγώ χωρίς κανένα δισταγμό τήν καρδιά μου σοῦ ἔδω -- 
σα" πό δάκρυά μου. ϑέλεις νά στεγνώσεις, μά σύ ϑά φύγεις »ϑά | σέ 
χάσω »μή μέ γελᾶς. "χι, τό μυσνήριο. δέν τό ϑέλω πιά. θέλω νά δῶ, 
ϑέλω νᾶ μάϑω, ὤ πές μου, πές. μου τ ὄνομά σου" κα 

Μά ποιά Φυχή τό ϑοϊκό ΤΊ ὄνομα μπορεῖ νά μάθεις Ποιός νᾶ - 
ναι αυτός, ο ᾿Αγγελιοφόρος τ Οὐρανοῦ, πού στίς στιγμές τῆς ἔγ- 
στασης μές στήν φυχή μας κατεβαίνει} Ποιός νάναι; Πῶς τόν λένε; 
Μά ποι{ ανθρώπινη φυχή µτ ορε” νά τόν γνωοίσει: 
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”Ὢ Ἔλσα τί ἔκανες... ο Εκείνη τή στιγµή μές στό δωμάτιο ὀρμάει 

ο Φρειδερίκος μέ τέσσερις πολεμιστές καί τό σπαθί γυμνό «Μά κ 

πητης ο Λοενγκοίν τούς υπηρέτες πρόσταξε μπροστά στό βασιλιά τό, 

σωμα τό νεκρό να πᾶνε." Αλοίμονο για παντα η εὐτυχία χάθηκε, καί 
τώρα τ Ον ομά μου ϑά τό τῶ..." 

Μπροστά στόν κόσμο καί στόν βασιλιά ο Λόενγκριν, ντυμένο πᾶ. 
λι μέ τήν ἀστραφτερή του πανοπλία «τήν ἀλήϑεια ξεσκεπάζει .Καί λέ-- 
ει γιά τό νερο Βουνό»γιά τόν Ναό πού μεσα του οἱ ἱππότες πό θε-- 
(πό τό κύπελλο φυλάγουν, τό ἅγιο Γκράαλ., πού δίνει τή γαλήνια 
Δύναμη τήν σιγουρια της, Νικης«Κι αυτος πού τό ,Λλατρευει»µε τή βο-- 
ήϑεια τ θὐρανοῦστή Γη Φ᾽ ἀγωνιστεῖ «κρατώντας τήν ἀνϑρώπινη την 
τυχη μές στα χερια του»το δίκηο, την αληϑινη αρετη να δώσει ολ αν 
πεῖ ποιός εἰναι κι ἄν͵ ξεσκεπάσει τ ἅγιο μυστικό,τότε η δύνα μή͵ 
του χάνεται »λυγίζει η καρδ ιά τους πρεπει νά φύγει πάλι, καί πί- 
σω να γυρίσει στο Φε εκό Βουνό. "Καί τώρα. πρέπει νά τό πῶ. ᾿Απτ 
ἅγιο Γχρααλ. Τ᾽ δύναμή μου πηρα. Είμαι τοῦ Πάοσι αλ ο γντός καί 
Λόενγκριν μέ λένε, Καὶ τώρα αντίο» ιἀντίο. Ὥ”Ελσα, σύ πού μές στάμά- 
τια σου ἔλαμπε, η φυχή σου καί μούδωσες τήν πίστη στήν αγάπη σου, 
γιατί»γιατί δέ µπορεσες μές στην ιερή σιωπη να µεινεις! 

Ἔθελε τά πάντα τή ζωή του ολόκληρη νά τῆς δώσει »νά τῆς δώ - 
σει τό ϑεΐχό τό μήνυμα»μ ᾿αὐτή δέ στάθηκε ἄξια νά πό δεχθεῖν Δε 
στάθηκε ἄξια | νά νιώσει τήν ἀλήϑεια μέσα στην ιερή σιωπη. Β α -- 
πιστια της» η βέβηλη ἀνϑρώπινη περιέργεια, πού θέλει νά πιάσε ι 
τό ἄπιαστο, τα. "εδιωξε μακρια. 

Τοῦ κάκου η Ελσα τὸν παρακαλεῖ .«"Μήν, ξεσχίζεις τήν καρ δια 
πού σέ λατρεύει. Λυπήσου με, μη φύγεις" Ὁ θεός και, παλι πίσω͵ 
με καλεῖ. 0 θεός σέ συγχωρεῖ, μᾶ πρεπει νά φυγω" « Ὦ τὸ στεον ό 
το ἀγκάλιασμα. Γιά ἀνάμνηση Της δίνει τήν τὸ μα του»τό σπα- 
ϑί του καί τοῦ γάμου τους τό δαχτυλίδι. : 

Καί νά π ολολευχο πουλί που πάλι ηρδε. 0 Λόενγκριν γονατι-- 
στός προσεύχεται. "Έλσα τό οὐ ἄνιο ρηξάα; τόν πόνο σου τόν εἷ-- 
δε καί γιά σένα τή μαγική ᾽ἁλυσίδα ἔσπασε, πού σκλάβο της πόν ᾱ- 
δελφό σου τόν κει Νά τος ἐδῶ εἰναι πάλι .Στή νίκη τή Ώρα - 
βάντη 9ά οδηγήσει" 

Τό πνεῦμα τοῦ ιο νικήθηκε. Ἡ ᾿Οτρούδη ἔχασε τῇ δύναμη της. 

Κι ο Λόενγκοιν πάνω στη βαρκα και παλι, που τώρα ενα ολὀα - 

6προ περιστερι την τραβᾶ, πέρα, μακριά στόν Ποταμό, χάνεται θιγά 
σιγά. 
. Γύρισε ἐ ἐκεῖ ἄπ ὅπου ἦρϑε. Στή μακ ενή στήν ἄγνωστη κορφή, 
Ἔφχεται ᾿Αγγελιοφόςος τ ᾿Οὐανοῦ τὸ μήνυμα το ϑεϊχό νά δώσει 
φυχή μας. ὅταν αὐτί μά έ ϑέομῃ τόν καλεῖ.” Εοχεται ,σάν Αγάπη σάν Πί- 
στη» σάν ' ὑπέρτατη ο, την ωρα ποὺ του Βλιου η ᾿Αχτίδα σαν σπα- 
δια ανοίγει τήν καρδιά μας. ο. Ντ, κ 

Δέξου το» Ποτέ μη ρωτήσεις "ποιος ΕΣ 0 ανθρώπινος ο 
νοῦς ποτε δέ 9ά πὸ μαϑει..., 

ΠΤ Όνομα πού μπορεῖ, νά ονομαστεῖ, δέν εἶναι τό ἀληθινό τό -ᾱ-- 
νόμα" νείχε πεῖ κάποτε ο Λάο -Τσέ «Καί «τώρα τήν ἴδια ἀλήϑεια εἶπε 
νι ο βά ἈΥΕΟ» Αγνώριστο, ἀσύλληπτο απ τον γου µας χι απ τις -ηι-- 
νεα «κεφ ους μᾶς μονάχά μέσα στη φλόγα τῆς λα ον πίστης 
στήν ἀγάπη,μπορεῖ νά Επφραστεῖ Καί μονο τφτε, µε του Γκοάαλ τη 


ϑεϊκιῴ τή Δύναμη τῶν ἄγι« τόν αγώνα τόν νικᾶ. ᾿Αγλ.Ζάννου 


πι. ΝΠ ΕΠΟ 
Η ΑΡΑΧΝΟΚΛΩΣΤΗ 


Μιά μέρα ὁ Βούδδας ο ὀζιίήμές μονάχος του πλάϊ στή λωτολί- 
μνη τοῦ Παράδεισον . 

Στή λίμνη ὅλα τά .λωτολούλουδα τ. ᾿ἀνϑισμένα ἦταν ἄσπρα σά μας- 
γαριτάρια καί μές στή μέση οι χουσαφένιοι͵ τους οἱ ὕπεροι .. οι 
στήμονες ἀδιάκοπα .σκοοπούσανε στόν αγέρα ἂν είπωτη μοσκοβολιά. 

Ἤτανε πρωΐ στόν Παράδεισο. 

Στάϑηκε ο Βούδδας ασάλευτος στήν ἀκρολιμνιά. Κι ἀνάμεσ᾽ ἀπό 
τά φύλλα πού σκεπάζανε τό νερό εἶδε ἄξαφνα τί γινόταν ἀποκάτω. 

Επειδή ν] περιοχή τῆς Κόλασης εἶναι εσια κάτω από τή λωτολί-- 
μνη τοῦ Παράδεισου, καϑαρά φαινότανε μέσ᾽ απ΄ τό νερό τό κοουσταλ- 
λένιο, σά μέσα ἀπό στερεοσκόπιο, τό Ποτάμι τοῦ Τριπλοῦ Μονοπα - 
τιοῦς πού πάει στό αιώνιο τό σκοτάδι, παθαρά φαινόντανε καί τοῦ 
τοομεροῦ τοῦ Βελονόβουνου οἱ κορφές οἱ μυτερές . 

πηρε τότες τό μάτι τοῦ Βούδδα ἕναν ἄνϑρωπο πού τόνε λέγανε 
Καντάτα. Τόν εἶδε νά σέρνεται κεῖ κάτου καί νά σπαράζει μαζί μ 
ἄλλους ἁμαρτωλούς. 

Ετοῦτος ὁ Καντάτας ἤτανε -ληστής. Εἶχε πολλά κοίματα στην ϕν-- 
χή του. Εἶχε κάνει φον ι κά. εἶχε βάλει φωτιά σέ σπίτια. Μά εἶχε 
στό ἐνεργητικό του μιά καλή πράξη. Κάποτε πού διάβαινε ἕνα βα. -- 
Φύσκιωτο λόγγο εἶδε μιά μικρή αράχνη νά σέονεται στήν ἄκρη τοῦ 
δρόμου. 

Ὃ Καντάτας σήκωσε στή. στιγµή τό πόδι του ἕτοιμος νά τήν πα-- 
τήσει τήν ἀράχνη." Αξαφνα ὅμως συλλογίστηκε: Ὄχι, ὄχι, ὅσο. κι 
ἄν εἶναι μικρο Επουτο τό ποάμα, ἔχει κι αὐτό φυχη» Κρίμα εἶνα ι 
νά τό σκοτώσω, ϑάναι ἄσπλαχνο . τή λυπήθηκε τήν ἀράχνη καί τῆς 
χάρισε τή ζωή. 

Ἐκεῖ λοιπόν πού κοιτοῦσε τήν Κόλαση ο Βούδδας, τό θυμήθηκε 
πώς αὐτός ο Καντάτας τῆς χάρισε τή ζωή τῆς ἀράχνης . Καί γι αν -- 
ταπόδοση κείνης τῆς καλῆς πράξης, σκέφτηκε νά βφεῖ τρόπο νά τόν ᾽ 
γλιτώσει ἀπό τήν Κόλαση. Τό εὐτύχημα στάθηκε πως κοιτώντας ἐκεῖ 
τοιγύρω εἶδε μιάν ἀράχνη τοῦ Παράδεισου νά χλώϑει μιάν ὄμορφη ᾱ- 
σημοκλωστή πάνω στά λωτοφυλλα. 

Τήν ἔπιασε σιγά σιγά τήν ἀσημοκλωστή ο Βούδδας. στά χέρια, καί 
τήν ἔριξε ἴσια κάτω στό βάϑος τῆς Κόλασης ἀπό ἕνα ἄνοιγμα ἀνά -- 
μεσα στά λωτολούλουδα τά κάτασπρα σάν τά μαογαοιτάρια. 

'Ν 

Ὁ Καντάτας ἀνασηχων ότανε κ ἔπεφτε μαζί μέ τούς ἄλλους τούς 
κολασμένους μές στήν Αἱματολίμνη, κάτω στήν Κόλαση. 

Ἤτανε τό σκοτάδι πίσσαπαντοῦ κι ὅταν πότε πότε βλέπανε κά-- 
τι νά ϑαμποφέγγει, φανερωνότανε πώς ἦταν οἱ πορφές τοῦ τροµαχτι-- 
κοῦ τοῦ Βελονόβουνου. Σιωπή τάφου βασίλευε παντοῦ καί τό μόνο π᾿ 


κουγότανε φορές φορές ἦταν 6 ξε εφυχισμένος ὀ ἀναστεναγμός τῶν 
κριματισμένων . Γιατί οι αμαρτωλοί που ητανε κεῖ κάτω εἶχαν ᾱ- 
ποκάμει ἀπό τά πολλά καί διάφορα βασανιστήρια τῆς Κόλασης καί 
δέν εἴχανε τή δύναμη νά βγάλουνε μεγάλη φωνή. 

Ὅσο, λοιπόν κι ἄν τανε μεγάλος ληστής ο Καντάτας τόν ἔπν ι- 
γε τό αἷμα, τοῦ ἔκοβε τή λαλιά, Καί τό μόνο πού μποροῦσε νά 
κάνει ἤτανε νά παλεύει μές στή λίμνη σά βάτραχος πού ξεφυχάει. 

Μά ἦρθε η ὧρα του. Καίνη τήν ἡμέρα σηκώνοντας τυχαῖα τό 
κεφάλι ναί κοιτώντας προς τον οὐρανό. πάνω ἀπό τήν Αιματολί - 
μνη» εἶδε μιάν ἀσημοκλωστή ἀράχνης νά Ὑλιστράει ποός τά κάτω» 
πρός τό μέρος πού βοισκόταν αὐτός, ἀπό τόν πανύφηλο τόν ουρα- 
νο καί κα ἀχνοφέγγει μές στή βουβή τή σκοτεινιά, λές καί φο - 
βότανε μήν τηνε δεῖ -ἀνϑρόπου μάτι. 

Σάν τήν εἶδε, τά χέρια του χτυπήσανε παλαμάκια ἀπ᾽ τή χαρά 
του τήν πολλή. Αν ίσως καί καταφερνε νᾶ πιαστεῖ ἀπό κείνη την 
κλωστή. καί νά σκαοφαλώσειι ἴσαμε τήν ἄκρη της» σίγουρα ϑά ξέ -- 
φευγε ἀπό τήν Κόλαση. Ναί, ἄν ολα πηγαίνανε βολικά, μποφεῖ καί 
νάμπαινε στόν Παράδεισο. Τότες πιά ποτέ δέ ϑάπεφτε πάνω στό 
Βελονόβουνο μήτε καί ϑά βούλιαζε στήν Αἱματολίμνη. 

Μόλις τοῦ ἤρθανε στό νοῦ τοῦτες οι σκέφεις, ἄδραξε τήν κλω- 
στή, τήν ἔσφιξε γερά μέ τά δυό του χέρια κι ἄρχίνησε νά σκαρ- 
φαλώνει μ ᾿ὅλη του τή δύναμη. ᾿Επειδή ἤτονε ληστής μεγάλος ϱἢ - 
τανε μαϑημένος ἀπό πέτοιες δουλειές. 

Μά ἡ Κόλαση βρίσκεται μακριά ἀπό, τόν Παράδεισος ποιός ξέ-- 
ρει πόσες χιλιάδες μίλια μακριά, Κι ὅσο ναί ν ᾽αγωνιζότανε ο 
Καντάτας, εὔκολο δέν .Ἴτανε νά βγεῖ από κεῖ μέσα, ᾿Αφοῦ σκαρ - 
φάλωσε , κάμποση ὥρα, ἀπόκαμε στό τέλος καί οοὔπι δέ μποροῦσε πιό 
πάνω ν ᾿ἀνεβεῖ. 

Μιά καί δέν Ἶτανε σέ κατάσταση νά κάνει τίποτ ᾿ἄλλο, σταμά- 
τησε γιά νά ξαποστάσει «Καί κρεμασμένος ἀπό τήν κλωστή κοίταξε 
κάτω κάτω, πολύ μακριά. ᾿Επειδή είχε σπαρφαλώσει μ᾿ ᾿ὅλη του τή 
δύναμη, εἶδε μέ μεγάλη ἀπορία πώς ἡ Αἱματολίμνη, ὅπου βοισκό- 
τανε βουτηγμένος λίγο πρωτυτερα, ἥτανε κιόλας κρυμμένη σ στό βά- 
ϑος τῆς σχοτειν ἃς, Καί πως τὸ τρομερό τό Ῥελονόβουνο μό λι 5 
καί ϑαμπό ΡΕΥΥε ἀπό κάτω του . "Ἂν προχωροῦσε με τέτοιο ρυ9μο. 
ϑάβγαινε ὄξω ἀπό τήν Κόλαση πιό εὔπολα 'ἂπ ὄστι νόμισε. 

Εχοντας στριμένο στό χέοι του τῆς ἀράχνης τό νῆμα ὁ Καν -- 
τάτας γελοῦσε κ᾿ ἔβγανε φωνές χαρούμενες, φωνές τόσο δυνατές ὅ-- 
σο ποτε δέν Θ΄ χε βγάλει ἀπό τότες πού πῆγε κεῖ κάτω, "Νίκη : 
φώναζε, νίκης" .. 

Μά ξάφνου εἶδε πώς κάτω; χαμηλά, ἀμέτρητοι κολασµενοι εἴ -- 


΄ 
ῃ 


χανε πιαστεῖ ἀπό τήν κλωστή καί με μαν τα σκαρφαλώναν ἀπό τίου 
του ὅλο καί ψηλότερα. Μοιάζανε σα στρατός απο µυρμηγκια. 

Σάν πό εἶδε αὐτό ὁ Καντάτας μισόκλεισε τά μάτια που μιά σττγ- 
μή καίτό μεγάλο του τό στόμα ἄνοιξε ηλίϑια ἀπό ἀπορία καί τού- 


μοι. 
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Τούτη η φιλή ἡ ἀραχνοκλωστή, πού ϑαρροῦσες πώς .ϑάσπαγε ἀκό-- 
μα κι ἄν κοεμόταν αὐτός μονάχα, πῶς ϑά το σήκωνε τέτοιο βάρος, 
πῶς ϑά τούς βαστοῦσε ὅλους κείνους τούς ἀνϑρώπους } 

- Αν ίσως . ἔσπαγε Ν κλωστή μές στή. μέση τοῦ ἀέρα, ϑάπεφτε πι 
αὐτός, ὕστερα από τόσο κόπο πούνανε ἴσαμε πού νά φτάσει ο, ευ 
κεῖνο τό σημεῖο. ϑάπεφτε μέ τό κεφάλι, ϑά ξαναβούλιαζε στήν Κό-- 
λαση . 

Μά στό ἀναμεταξύ ἑκατοντάδες καί χιλιάδες κοιματισμένοι σες- 
νόνανε Οξω ἀπό τή σκοτεινή τήν Αἱματολίμνη ναί σκαφφαλώναν ἀρά- 
δα μ᾿ ὅλη πους τή δύναμη στήν Φιλή καί γυαλιστερή κλωστή. ν δέν 
Έκανε στή στιγμή κάτι ο Καντάτας. 9ά κοβότανε δίχως ἄλλο η κλω-- 
στή στά δύο, καί ϑάπεφτε. Βροντοφώναξε λοιπόν ο Καννάτας. 

εἰ Ῥ, ἐσεῖς, κολασμένοι . Γίναι δικιά μου η ἆραχν οκλωστή. Ποιός 
σᾶς ἔδωσε τήν ἄδεια νᾶ πιαστεῖτε ἀπό δαύτη καί ν ανεβεῖτες Κα- 
τεβεῖτε κάτου : Κατεβεῖτε κάτου ς" 

Κείνη ἴσα ἴσα τή στιγμή η ἀραχνοκλωστή, πού ἴσαμε τότες κα-- 
ϑόλου δέν ἔμοιαζε ἕτοιμη νά σπάσει κόπηκε στά δυό μεμιᾶς στό ση- 
μεῖο πού βοισκόταν ο Καντάτας . Οὔτε φωνή δέν πρόφϑασε νά βγάλει. 

"Ἔπεσε μέ τό κεφάλι, ἔπεσε κάτω στό σκοτάδι στριφογυρίζοντας σά 
σβούρα. 

Ἔπειτα μόνο τ παραδεισένια η ἄραχν οκλωστή, ἡ φιλή καί γυα - 
λιστερή, κομμένη κρεμότανε στόν οὐρανό τόν ἀφέγγαρο πι ἄναστοο. 

Τ 

Πλάϊ στή λωτολέμνη τοῦ Πα ράδεισου, ο Βούδδας τά εἶχε παρα-- 
κολουθήσει ὅλα με προσοχή. Κι ὅταν ο Καντάτας βούλιαξε σάν πέ-. 
τρα στόν πάτο τῆς Αιματολέμνης, ἀρχίνησε ὃ Βούδδας νά βηματίζει 
μέ τήν ὄφη θλιμμένη. 

Σίγουρα η ἄπονη καρδιά τοῦ Καντάτα, πού µόνο τόν ἑαυτό του 
ἤϑελε νά σώσει; καί τό πέσιμό του στήν Κόλαση τοῦ εἴχανε φανεῖ 
τοῦ Βούδδα πράματα πολύ λυπητερά. Μά τούς λωτούς τῆς παραδεισέ-- 
νιας τῆς λωτολίμνης καϑόλου δέν τούς ἔγνοιαζε γιά τέτοια ποάμα -- 
τα. 

Τά λουλούδια τ ᾿ἄσπρα σάν τά μαργαριτάρια κουνιόντανε γύρω ᾱ- 
πό τά πόδια τοῦ Βούδδα. Καί μέ τό κούνημά τους ξεχυνότανε μέσ᾽ 
ἀπ᾿ τούς κάλυκές τους η εὐωδιά τους η ἄνε ίπωτη ναί πλημμύοιζε ὅ- 
λο τόν ἀγέοα. 

Κόντευε μεσημέρι στόν Παράδεισο. 


Ῥυουνοσοῦχε ᾿Ακουταγκάβα, σύγχοονός μας Ὑιαπωνέζος διηγηµα -- 
τογράφος. ᾿Από τή συλλογή 3 Πόπυζόες γκροτέσκικες καί παράξενες". 
Μετάφρ. Μαρ. Γ. Ο(κονόµου 


| 
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Ὁ Πό Λό ἔβγαλε τ ᾿ἄλογα ἀπ᾽ τίς εοημιές πούχανε γεννηϑεῖ ,τά 
σημάδεφε μέ τ αναμένο σίδερο καί τά κούρεφε, τούς φαλίδι σε τά 
νύχια, τά καπίστρωσε καί τά πεδούχλωσε, τάκλεισε σέ σταήλους 
Καί τό να τρύτο απ αὐτά φοφήσανε . Τότες τ ᾿ἄφησε πεινασμένα καί 
διφασμένα, τάβαλε νά τρέξουνε καί νά καλπόσουνε, τά ξύστρισε καί΄ 
τά στόλισε. Μπροστά τά βασάνιζε τό καπίστοι καί τό χαλινάρι, πί- 
σω τά φόβιζε τὸ καμπσίκι . Καί τά μισά φοφήσανε. Τά ἴδια τραβᾶ-, 
νε καί τά δέντρα, πι ο π λός ἀκόμα, στα χερια της πεπιτηδειό -- 
τητας" πού ἐπεμβαίνει. Τὸ ἴδιο (λάθος κάνουνε κεῖνοι που .υβερ- 
νᾶνε την αυτοκρατορία. Γιατί οἱ -ἄνϑρωποι -ἔχουνε μερικά ἔνστι - 
χτα οὐρανόσταλτα Χ ἡ ἐπέμβαση σ᾽ ἐτοῦτα εἶν η αἰτία τῆς ἀνθρώ. - 
πινης δυστυχίας. 


Τσουάνγκ--τζού, μαθητής του Λάο-Τσέ (Δ΄ αἰώνας π.Χ.). Από τό 
βιβλίο τοῦ Σούτχιλ "Οἱ τοεῖς ϑρησχεῖες τῆς Κίνας". 


Μετάφο. Μαρ. Οἐκονόμου 
ΑΠΟΣΠΑΣΜΑΤΑ ΑΠΟ το "ΤΑ ΤΕ ΤΣΙΝΓΚ' 


ΑΘΗ ΔΥΝΑΜΗ ΤΟΥ ΟΜΑΝ 


Σάν ὁ Σοφός ποϑήπει ναναι ο στεονός ἐκεῖνος, 

μ; πρῶτος τότε ϑᾶναι. 

Σάν ἀγων ίζεται με μόχϑο, δίχως νά ϑέλει κέρδος» 
“Ὅντι καί νά ποϑήσει πιά 

ἀγα του 9ᾶναι τότε, 


᾿Από τό "Ταό Τέ Τσίνγκ” (ἀπόσπ.ἀπό τό ποίημα 1) 
Μετάφρ ν ᾿Αγλ. Ζάννου 


ΒΙ ΝΑ ΒΛΕΠΕΙΣ ΜΑΚΡΥΑ 


Δίχως νά βγεῖς ἀπό τήν πόρτα 

μπορεῖς τον κοσμο ὅλο νά ξέρεις", 

δίχως νά ρίξεις μιά ματιά από τό παράθυρο 

μπορεῖς τούς δρόμους η οὐρανοῦ τέλεια νά γνωρίζεις” 
οσο μακρύτερα πηγαίνεις, τόσο λιγότερα μαθαίνεις" 

γι ᾽αὐτό . ο σοφός δέν περπατᾶ καί φτάνει" 

δίχως νἆναι περίεργος τ ὄνομα πάθε ποάγματος γνωσίζει᾽ 
δέν ενεογεῖ κι Όμως ολοκληρώνει, 


᾿Από τό "Ταό Τέ Τσίνγκ" (ποίημα 4Τ) Μετάφο. Ῥίτας Μπούμη Παππᾶ 


ΗΛΙΟΣ δ. ΕΓΩ 


θά πρέπει νᾶ μαι ἥλιος Χ ᾿ἐγώτ τῆς ϑεότητας νά βάφω ποέπει 
τό ἄχοωμο πέλαγος µε τίς δικές µου αχτίδες. 


Αγγελος Σιλέσιος ( Ααρο]αβ β1]6αϊμο]624-10ΤΤ), γερμανός μυ” 
στικιστής ποιητῆς καί κληρικός τῆς Καϑολεκῆς ᾿Εκκλησίας «πού τό 
πραγματικό του ὄνομα εἶναι Γιόχαν Σέφλεο (ομαητι 56ΙΙΟΣΓ1 05) «Α- 
πό την ποιητική συλλογή που ' Ὃ χερουβικός στρατοκόπος" ΤΕΥ 
οπ6τιΏη1βςοΏ6 ἨΝΒΠάΘΥΘΠΒΠΗ . 
Μετάφρ. "Άρη Δικταίου . 


Η ΙΣΤΟΡΙΑ ΤΟΥ ΓΚΑΟΥΤΑΜΑ 


” ᾽ ΄ ΄ ΄ ΄ 
συνέχεια απο το προηγούμενο δελτίο 


Η ΠΑΡΑΔΟΣΙΣ 


Εἴδαμεν τήν ἁπλῆν ἑστορίαν τοῦ Γκαουτάμα, ᾿Ενῶ ὅμως ῃ τα 
στορία του ἦτο ἁπλῆ, ὁ κόσμος ζητεῖ ἐκπλήξεις ναί θαύματα «Δέν 
(κανοποιεῖται μέ τό γεγονός ὅτι επί τοῦ πλανήτου τούτου ἄνε - 
φάνη ἕνας ἄνϑρωπος ἱκανός νά σκεφϑεῖ | πεοί τοῦ παρόντος καί τοῦ 
μέλλοντος ναι περι αὐτῆς τῆς κατ οὐσίαν φύσεως τῆς ὑπάρξεως. 

Ένας ἀξιότιμος Πάλι, γοαμματεύς, περιγράφει πῶς ὅταν ἤοχι -- 
σεν ο ἀγών μεταξύ τοῦ Αυτρωτοῦ τοῦ κόσμου καί τοῦ ἄρχοντος τοῦ 
πονηροῦ; συνέβησαν διάφορα τρομακτικά καί Όπε οφυσικά φαινοµε- 
να» πῶς 9 οοῦς τῶν ποταμῶν εγύρισε πρός τὰ οπίσω καί αι χορυ- 
φαέ τῶν ὀφηλῶν βουνῶν | κατέρρευσαν κλπ. Αντί τῶν φαινομένων ταύ- 
των ἢ αὐθεντική ιστορία διατηρεῖ τήν μορφήν. ενός μοναχ εποῦ αν- 
θρώπου ο ὁποῖος βαδίζει πρὸς τό Μπεναρές ο Εἴπαμεν ὅτι εξαιρε- 
τεκή προσοχή ἐδόθη εις τό δένδρον κάτω από τό οποῖον ο Γπαου-- 
τάμα ἐδέχϑη τόν φωτισμόν καί τὸ 'οποῖον ὠνομάσθη δένδρον Μπο - 
ντί, δηλαδή δένδρον τῆς Γνώσεως . Δυστυχῶς οἱ µαϑηταί τοῦ Γχα -- 
οντάμα ἐνδιεφέρϑησαν περισσότερον διά τήν διατήρησεν τοῦ δέν- 
δρου του παρά τῆς σκέφεώς του, τήν οποίαν εὐθύς εξ αρχΏς διε- 
στρέβλωσαν . 

Εἰς: τό Μπεναρές ο Γκαουτάµα ἀνεζήτησε τούς πέντε μαϑητάς 
του» οἱ ὁποῖοι ἐξακολουϑοῦσαν νά ζοῦν ἀσκητικήν ζωήν . Ὑπάρχει 
παράδοσις κατά τήν οποίαν αὐτοί ἐδίστασαν νά τόν -δεχϑοῦν, ὅταν 
τόν εἶδαν νά τούς πλησιάζῃ, διότι »ὅπως εἴδαμεν; εἶχεν ἀρνηθῆτον 
ἀσκητισμόν, τόν βασανισμόν τοῦ σώματος, καί δι᾽ αὐτό τόν εϑεώ- 
ρουν ἀποστάτην. Ἡ δύναμις ὅμως τῆς προσωπικότητός του τοὺς ἔ- 
παμε νά ὑποχωρήσουν καί νά δεχϑοῦν νά τόν ἀκούσουν νά ἀναπτύσ- 
σῃ τάς νέας του πεποιθήσεις. Επί πέντε ἡμέρας εξηκολούϑησεν 
η μεταξύ των συζήτησις καί ὅταν ἐπί, τέλους τοὺς ἔπεισεν ὅτι εἷ-- 
χε δεχθῃ τό φῶς τόν ἀνεκήρυξαν Βούδδαν « Ὑπῆςχεν εἰς τάς, Ἵν. 
δίας δοξασία ὅτι νατά μακρά χοονικά διαστήματα ἡ σοφία επα - 
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νέ χεται εἰς τήν γῆν καί αποκαλύπτεται εἰς τό ἀνϑφώπινον γένος διά 
στόματος κάποιου λεγομένου Βούδδα (1). Συμφώνως πρός τήν δο -- 
ξασίαν αὐτήν υπῆρξαν πολλοί Βουδδαι» ο δέ Γκαουτάµα Βούδδας εἰ - 
ναι ο πελευταῖος τῆς σειρᾶς μέχοι σήμερον. Είναι ὅμως ἀμοίβο- 
λον εάν ο Γκαουτάμα ἐδέχϑη τόν τίτλον αὐτόν. Εἰς τάς ὅμι λ ίας 
του οὐδέποτε ἀπεκάλεσε τόν εαυτόν του Βούδδαν . 
᾿Εσχημάτισε τότε μαζί μέ τούς μαϑητάς του ἕν εἶδος ᾿Ακαδη- 

μίας εἰς τό Πάρκον τῶν Δορκάδων τοῦ Μπεναρές. Ἔκντισε καλύβας 
ναί .Εμάζευσε ναί ἄλλους οπαδούς. Κατά τήν περίοδον τῶν βφοχῶν 
παρέμενον ἐκεῖ καί ἐσυζητοῦσαν . Καί κατα τήν ξηράν ἐποχήν τοῦ 
ἔτους διεσκορπίζοντο εις ὅλην τήν χώραν καί ἐδίδασκον τάς νέ-- 
ας δοξασίας, ἕκαστος μέ τόν ἰδικόν του τρόπον. 

Ὁλόκληρος η διδασκαλία των ἐγίνετο, Όπως φαίνεται »προφο - 
ινῶς . Κατά πᾶσαν πιϑανότητα δέν υπῆρχεν ακόμη Υθαφή εις τας 
Τνδίας. Δέν πρέπει νά λησμονῶμεν στι εις τούς χοόνους τοῦ 

Βούδδα εἶναι ἀμφίβολον ἐάν ἀκόμη καί τό κείμενον της Τλιάδος᾽ 
εἶχε Ὑραφη., Ὁ Διδάσκαλος λοιπόν συνέθετε στίχους, συντόµους καί 
νευρώδεις, ἀφορισμούς καί καταλόγους διαφόρων θεμάτων »τά οποῖ- 
α ἀνέπτυσσον εἰς χμ. ὁμιλίας των οἱ µαδηται του. Ἠτο δέ πολύ 
ὑποβοηθητικόν δι᾽ αὐτούς νά ἔχουν τά ϑέματα αὐτά καί τούς ἄφο-- 
οισμούς ἠριϑμημέναι η ᾿Οκταπλῇ Ὁδός, , αι Τέσσαρες ᾿Αλήϑειαι καί 
οὕτω καϑεξῆς . Ἧ ἀπαρίϑμησις ὅμως αυτή ῆτα ἀπαραίτητος διά νά 
ἐνθυμεῖται καλύτερον ο λαός τῆς ἐποχῆς ἐκείνης κατά τήν οποί- 
αν ἡ γοαφή ἦτο ἀδύνατος. 

( Συνεχίζεται), 
Χ. τζ.Οὐέλς. ᾿Από τήν Παγκόσμιον Ἱστορίαν". 
᾿Ἐπεξεργασία Νίτσας Ξύνδα, 


Π. ΔΥΝΑΤΗ ΦΩΝΗ 


Ἡ Φωνή πού τή γην σμοοφαίνει ΄ 
Ἡ φων ή ἐκεῖ φηλά, 

τοῦ κεραυνοῦ η φωνή 

μέσα απ τα σκοτεινά σύννεφα 
ἀντιλαλεῖ πάλι καί πάλι 

η φωνή πού τή γῆν σμοοφαύνει 


Ἡ φωνή πού τή γην Ομοοφαίνει 

Ἡ «φωνή ἐδῶ κάτω, 

της ἀκρίδας η φωνή, 

μεσα από λουλούδια καί χόρτα 

ἀντιλαλεῖ πάλι καί πάλι 

η φωνή πού τή γῆν ὁμορφαίνεις 
Τραγούδι τῶν ἰνδιάνων τοῦ Ναβάχο 8 Αμερική) 

Μετάφο. "Άρη Διχταίου 


τὴ “Σημ. συντ «Κατά τήν θεοσοφικήν διδασκαλίαν τό ὄνομα Βούδδας 
σημαίνει βαϑμόν Μυήσεως (τήν ὀγδόην Μύησιν). 


-- σας: 


Η ΠΡΟΑΙΩΝΙΑ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ 
ΚΑΙ Η ΜΠΑΓΚΑΒΑΝΤ ΓΚΙΤΑ 


Πάνω ἀπό εἰκοσιπέντε αἰῶνες ἔχουνε πεοάσει ἀπό τότε πού πρω- 
τογράφτηκε κεῖνο πού ὀνομάζεται προαιώνια « φιλοσοφία .Στό διάστημα 
αὐτῶν τῶν αἰώνων ἐκφράστηκε πότε μερικα πότε ολοκληρωτικά, ποτε 
μέ τή μιά μορφή πότε μέ τήν ἄλλη, πολλές πολλές φορές. Στή βε᾽ - 
ντάντα καί στους εβραίους προφῆτες, στό Ταό τε Τσίνγκ. καί στούς 

πλατωνικούς διαλόγους» στο Ευαγγέλιο τοῦ ᾿Ιωάννη καί στη, µαχα - 
γεανική θεολογία αν, στόν Πλωτίνο καί στό Διονύσιο τόν ᾿Αρεοπα-- 
γίτη,στούς πέρσες σουφί καί στούς Χριστιανούς μυστικιστές τοῦ Με- 
σαίωνα καί τῆς Αναγέννησης η προαιώνια φιλοσοφία μίλησε ὄλεςτίς 
γλῶσσες τῆς Λσίας καί τῆς Ευ ρώπης καί χρησιμοποίησε τήν ὀρολο -- 
γία τῆς κάϑε μεγάλης θρησκείας. Μά πίσω ἄπ ὅλο αὐτό τό ἀνακάτωμα 
από γλῶσσες καί μύϑους, ἀπό τοπικές ἱστορίες χι ἀπό διδασκαλίες 
ἀποκλε ιστικές καί χωριστικές υπάρχει πάντα ἕνας ανώτερος κοινός 
συντελεστής; η προαιωνια φιλοσοφία, στή χημική σης ἄς ποῦμε κα - 
ϑαρότητα. Αυτή τήν τέλεια καϑαρότητα εἶναι βέβαιο πώς. καμιά λε -- 
χτική διατύπωση τῆς φιλοσοφίας δέ μπορεῖ νά τήν ἐκφοάσει, ὅσο κι 
ἄν εἶναι διατύπωση ἀδογμάτιστη, ὅσο πι ἄν εἶναι διαλεχτικά συγ - 
κρητιστική(»). Ἱ Τό ἴδιο τό γεγονός ὅτι ἔγινε η διατύπωση σέ μιά 
ορισμενη ἐποχή ἀπό ἕναν ὀρισμένο συγγφαφέα, πού μεταχειρίστηκε τή 
μιά η τήν ἄλλη γλώσσα, αὐτόματα δίνει κάποιας κοινων ικῆς Ἡ προσω- 
πικῆς προκατάληφης τή σφραγίδα, κάποια μονομέρεια, στίς διδασκα- 
λίες πού διατυπώνονται. Μόνο η μυστική ϑεώρηση, πού ξεπεονάει τά 
λόγια, ἀκόμα καί τήν προσωπικΌτητα, μπορεῖ πραγματικά νᾷ γνωρί - 
σει τήν προαιώνια φιλοσοφία. Οἱ μαρτυρίες ἐκείνων πού μ αυτό τόν 
τρόπο τή γνωρίσανε δείχνουνε πολύ καϑαρά πώς ὅλοι τους, ἰνδουϊ -- 
στές, βουδδιστές, ἑβοαῖοι ταοϊστές, χριστιανοί, μωαμεϑανοί, τό 
ἴδιο πράµα δοκιμάσανε νά περιγοάφουνε, τό ἴδιο απερίγραφτο γεγο- 
νός. 

α). Σημ. μετ. Ὁ μα χωρίζεται σέ δυό κλάδους. Στό βουδδι - 
σμό τοῦ μαχαγιάνα (τοῦ δι φορεα καί στό βουδδισµό τοῦ χι-- 
ναγιάνα τοῦ μικροῦ φορεα 0 χιναγιανικός βουδδισμός, ὂ νότιος, 
πού εἶναι διαδοµενος στήν Κεὐλάνη, στή Βιρμαν ία καί στήν Ταἳλάν-- 
δη (στό Σιάμ), εἶναι πολύ απλός. ο μαχαγιανικός βουδδισμός, ο 
βόρειος, πού διαδόϑηκε στήν Κίνα καί στό Θιβέτ, ἔχει ἀναπτύξει πο- 
λυσύνϑετη ϑεολογία. 

(5 Σημ. μετ. ᾿Συγκρητισµος Ονομάστηκε | η τάση πού ἔχουν ὀρισμένοι 
φιλόσοφοι νά συνδυάζουνε μεσα στο σύστημά τους στοιχεῖα. παρμένα 
απο πολλά καί διάφορα φιλοσοφ. κά συστήματα. Ὁ ὄρος προέρχεται ᾱ- 
πό τούς ἀρχαίους Κρητικούς, πού μ᾿ ὅλες τίς ἐσωτερικές τους διαφο- 
οές ἐνωνόνταμε μόλι ς παρουσιαζότανε κοινός ἐχτρός. 


Στίς περσότερες ϑρησκεῖες οἱ ἀρχέγονες οἱ ἱερές γραφές Ξ 
ναι ποιητικές κι ἀσυστηματοποίητες. Ἧ ϑεολογία γενικά παίονει 
τή μορφή λογικῆς ερμηνείας τῶν παραβολῶν καί τῶν ἀφορισμῶν πού 
περιέχονται στις ἱερές γοαφές. τας πιό πολλές φορές κάνει τήν 
ἐμφάν ισή της σε νστερότερη φάση τῆς θρησκείας. Ἡ Μπαγκαβάντ 
Γκιτά βοίσισαι ἀνάμεσα ἀπό τίς ἱερές γαφές κι ἀπό τή θεολογία. 
Γιατί συνδυάζει τήν ποιητικότητα τῶν εερων γραφῶν και τήν ξεκά- 
ϑαρη µεϑοδικότητα της θεολογίας. Γι αὐτό τὸ βιβλίο μποροῦ μ ε 
νά ποῦμε. γοάφει ὸ ᾿Ανάντα Κ. Κοομαρασβάμυ στό ϑαυμάσιο ἔου ο 
του πον επιγοάφεται " Ὃ ἐνδουϊσμός καί Ὁ -βουδδισµμός" «πώς εἶναι 
πεοίληφη .ὅλης τῆς, βεδικῆς διδασκαλίας, τῆς διδασκαλίας πού βρί- 
σκεται μέσα στίς αρχαιότερες τίς βέδες καί πια βοαχμάνες ναί 
τίς οὐπανισάντ, και πως ἐπειδή γι αὐτό τό λόγο ἀποτελεῖ τήβάση 
ὅλων τῶν ὑστερότερων ἐξελίξεων μπορεῖ νά ϑεωρηϑεῖ η εστία ὕλης 
τῆς -ἐνδουϊκῆς θρησκείας. Μά τουτη η εστία τῆς «ἐνδουϊκῆς ϑρη - 
σκείας εἶναι και µια από τίς πιό ξακάϑαρες καί περιεχτικές συ - 
νόφεις ης πού ἔχουνε γίνει ἴσαμε τώρα. Νά γιατί ἔχει μόνιμη ᾱ- 
ξία γιά ὅλη τήν ἄν θρωπότητα πι ὄχι μονάχα γιά τούς Ινδούς. 

.Στήν καρδιά τῆς προαιώνιας φιλοσοφίας βρίσκουμε τέσσερις βα- 
σιχές διδασκαλίες. 

Πρώτη. Ὁ αἰσθητός κόσμος τῆς ὕλης ναί τῆς ἐξατομικευμένης 
συνείδησης, ο κόσμος τῶν πραγμάτων καΐ τῶν ζώων καί τῶν ἀνϑρώ-- 
των - «ἀκόμα καί τῶν ϑεῶν -- εἶναι ἡ ἐκδήλωση ἑνός θεϊκοῦ Βυϑοῦ, 
που μέσα του υπάρχουν ὅλες οἱ μερικές πραγματικότητες ναί πού 
δίχως αὐτόν ϑά ἦταν ἀνύπαρχτες. 

Δεύτερη. Οἱ ἄνϑρωποι μ μποροῦνε νά τόν γνωρίσουνε τό θεϊκό 
Βυϑό, Κι ὄχι μονάχα μέ τή λογική σκέφη. Μποροῦνε, νά νιώσουνε 
τήν ὑπαρξή του χαὶ μέ τήν ἄμεση ενόραση, πού εἰν ᾿ἀνώτερη ͵ ᾱ- 
πο τή .σχέφη καί τίς παρεκβάσεις τῆς. Αὐτή ἡ ἄμεση γνώση ενώνει 
τό γνώστη μέ τό ἀντικείμενο τῆς γνώσης. 

Τοίτη. Ὁ ἄνθρωπος ἔχει διπλή φύση, τό ε εγώ τοῦ κόσμου τῶν 
φαινομένων καί τόν αἰώνιο Ἕαυτό, πού εἶναι ο ἐσώτερος ἄνϑρωπ τος, 
τό πνεῦμα, τῆς ϑεΓκότητας ἡ σπίϑα πού ὑπάοχει μέσα στήν φυχῆ. 

"Αν τό ϑελήσει ὁ ἄνθρωπος τοῦ εἶναι μπορετό νά ταυτιστεῖ μέ τό 
πνεῦ 1 κ ἔτσι νά ταυτιστεῖ μέ τό θεϊχό Ρυϑό, πού ἔχει τήν ἷ-- 
δια ἡ ὅμοια φύση μέ τό πνεῦμα. 

Τέταρτη. Η ζωή τοῦ ἀνϑρώπου στή γη ἕνα καί μόνο σκοπό καί 
προορισµο εχει. Να ταυτιστεῖ 0 ἄνθρωπος μέ τόν αἰώνιο Ἑαυτότο; 
κ ἔτσι νά φτάσει στήν ἐνωτική γνώση τοῦ θεϊκοῦ Βυϑοῦ (Συνεχίζε- 
ται) 

΄ Ἄλντος Χάξλεῦ (414 οι Βαπ]εγδνομαστός σύγχφονός μας ἄγγλος 
λογοτέχνης καί κριτικός. Από τήν εισαγωγή του στῆς µπαγνκαβᾶντ 
Γκιτά τήν αγγλική μετάφραση τῶν Σβάμι Πραμπαβανάντα ( παπί 
περα. ) καί Κρίστοφερ "ἴσεργουντ (σ“τ!βύονΏοτ Τ5ῃοτ - 
ποοά ). 

[ Τετάφο. Μορία Οἰκονόμου 
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ΥΠΑΡΧΕΙ ΕΝΟΤΗΤΑ 
ΑΝΑΜΕΣΑ. ΣΤΙΣ ΘΡΗΣΚΕΙΕΣ» 
ΑΝΑΜΕΣΑ ΣΤΙΣ ΘΡΗΣΚΕΙΕΣ ΚΑΙ ΣΤῊ ΦΙΛΟΣΟΦΙΑ} 


Ἧ καταφατική θέση στά ρωτήµατα ἄν ὑπάρχει. ἑνότητα μεταξύ 
τῶν Ὀρησκειῶν, τῶν ϑρησκειῶν καί της φιλοσοφίας υποχρεώνει ῃ 
γιά μιά. κάποια ὁλοκληρωμένη καί πολύ γενική εικόνα» νά μνη - 
μονευτοῦνε ἁπλῶς οι κυριώτεροι σταθμοί καί πρωτεργάτες τῆς 
μιᾶς τέτοιας προσπάϑειας . 

Τοῦτο γίνεται στίς μέρες μας ἀπαραίτητο ναί γιά ἕνα .ἀκό-. 
μα λόγο, πρωτοφανη στήν ἱστορία τῶν ϑρησκειῶν. Ὑφηλοί Εκποό- 
σωποι ϑρησκειῶν, Πάπαι, πατριάρχαι» ἀρχιεπίσκοποι διαφόρων 
χοιστιανινῶν δογμάτων καί αἱρέσεων, ἔ χονται γιά πρώτη͵ φορά 
σ επαφή. καί ὄχι μόνο μεταξύ τους ἀλλά καί μέ ὑφηλούς Εκποο - 
σώπους ἄλλων ϑρησκειῶν. 

Μνημονεύεται ἁπλῶς τό ταξίδι τοῦ Πατριάρχη, ᾿Αϑηναγόρα τό 
1959 σέ μουσουλμανικές χῶρες καί τό ποοσχύνημά του σέ δα» 
μαν κά τεμένη, η ἀλλαγή τακτικῆς πῆς Καθολικῆς Ἐκκλησίας μέ 
τόν σημερινό της Πάπα ᾿Ιωάννη ΚΓ τό ταξίδι τοῦ δόκτορα Φίσ- 
σερ, ἀρχιεπίσκοπου τοῦ Κάντε ομπούου στήν Ἑωνσταντινούπολη καί 
στό Βατικανό καί οἱ τόσες ἄλλες προσπάθειες καί ἐπαφές γιά τήν 
ἕνωση τῆς προδοµένης Φοησκείας τοῦ Ναζωρα(ον» πού ϱ ἄρραφος 
χιτώνας Του ἔχει σκιστεῖ σε διάφορα κομμάτια ἤ ὅπως ἔγραφεν ο 
Παῦλος στούς Κορινϑίους μέ τρόμο "μεμέρισται ο Χριστός". Οἱ 
τελευταῖες φοάσεις εἶναι τοῦ ο. Στε Α,. Νικολαΐδ 

Πρῶτος λοιπόν ὁ ᾿Αμμών τος Σακκᾶς ἔκανε μιά ἀξιόλογη καί 
σοβαρή τέτοια προσπάϑεια. Χρόνια καί χοόνια δούλεφε γιά νά 
σπάσει τούς φανατισμούς, τά μίση καί απευθύνθηκε στούς Σαδ -- 
δουκαίους καί στούς ᾿Ἰουδαίους, στούς ᾿Εθνικούς καί στούς Χρι-- 
στιανούς, λέγοντας πώς ὅλοι τους εἶναι παιδιά τῆς ἴδιας μά - 
νας, τοῦ ἴδιου πατέρα, κλαδιά καί παρακλάδια του ἴδιου δέν - 
δρουν τῆς μιᾶς καί μόνης ϑοησκείας, τῆς ϑρησκε ίας τῆς Σοφίας. 

Οἱ μαϑητές του Ὡριγένης, Λογγίνος, Πλωτίνος, τάζουνε γιά 
σκοπό τους την Ένωση Όλων των δρησκειῶν, τῶν αιρεσεων των Ε- 
ϑνῶν κάτου, απο ἕνα κοινό .συστηµα ἠηθικῆς» , ϑεμελιωμένο στίς αἰ- 
ώνιες καί ἀπαρασάλευτες ἀλήϑειες, που υπάρχει ,πού εἶναι» πού 
βασιλεύει, που κυριαρχεί σε ὅλες τίς θρησκεῖες ἐθνικές καί 
παγκόσμιες, ἱστορικές καί εξ ἀποκαλύφεως ο 

Ἡ ἱδρύτοια τῆς σύγχρονης Φεοσοφίας Ελένα Πετρόβνα Μπλα- 
βάτσκη. δουλεύει ἁσταμάτητα πενου στό "οὐδεμία θρησκεία ὑπερ- 
τέρα τῆς ἀληθείας" μα" τό κλειδί πού ἀνοίγει τήν πύλη τῆς 
μιᾶς ο ο ιό” πρεπει ν ᾿ἀνοίγει ύλες τῆς πύλες τῶν 9ρησκειῶν 
ἀλλοιῶς δέν εἶναι κλειδί", 


---- 


κο Απο ο 


Ἴδαν κό τοῦ Βιβεκανάντα στάϑηκε "Τό ιδανικό μιᾶς παγκόσμι-- 
ας Βρησκείας» γιατί στήν καρδιά τῆς κάθε θρησκείας αγωνίζεται 
μια «πανανϑρωπινη λαχτάρα. 

Ἡ συγκοιτικη σήμερα μελέτη, τῶν Ὀρησκειῶν» τῶν Ὀρησκειῶν καί 
τῆς «φιλοσοφίας προσπαθάει νά κάμει τοῦς ἀνθρώπους λιγώτερο του- 
λάχιστον φανατικούς καί μισαλλοδόξους, νά μελετήσουν τίς ϑρη - 
σκεῖες ναί τή φιλοσοφία χωρίς προκαταλήψεις» φόβους», πεποι ὃησεις 
υπεροχῆς καί προπαντός με ἀνεκτικότητα,γιατύ κατά τή γνώμη τοῦ 
Σοί ᾿Αουρομπίντο η ἀνεκτικότητα μᾶς δίνει τή δύναμη τῆς πνευ- 
ματικῆς διείσδυσης, τῆς ἀληθινῆς γνώσης πῆς θρησκείας καί κα- 
ταροίπτει τούς φραγμούς αναμεσα στίς διάφορες πίστεις. 

"Ἔτσι 9ά µπορέσουνε νά μαλακώσουν οἱ διαφορές τῶν λαῶν καί 
νά βοοῦνε μέ τόν καιρό οἱ λαοί τήν εἰρήνη, αφου προηγούμενα βε- 
βαιωϑοῦνε όλοι πώς στή ζωή μιά καί ἀδιαίρετη Υπάρχει καί ἐκδή-- 
λώνεται ᾿Αλήϑεια, πού βρίσκεται παντοῦ καί πάντα σέ κάϑε ορ - 
φῆς κόσμο, πού πᾶσα ὥρα καί στιγμή εἶναι, ὑπάρχει, μά καί ἔρ - 
χεται καί θέλει ἰδεῖ πῶς -ὀφϑαλμός καί πᾶσαι αἱ φυλαί τῆς γῆς ν 
τό Α καί τό ον ο Ἦν καί ο Ερχόμενος. 

Καί πότε από ὅλες τίς ϑοησκεῖες 94"; Εἰ γίνει Ν' Μία «ἀφοῦ Μία 
εἶναι, ὅπως ἀπό τό “Ένα γίνανε τά ὅλα. Καί η ζωή», ὁ πολιτισμός, 
ο .ἄνϑρωπος ϑά συνεχίζουνε ΄ τήν πορεία τους, ας. ἀνατριχιαστι-- 
κό τό κάλεσμα “Προχωρῆστε, προχωρῆστε. Ἡ «ᾳόδα γυρίζει" .Δέ στα-- 
ματάει ποτέ. Καί οὔτε φυσικα ὅταν ὅλοι οἱ ἄνϑρωποι ϑά πίνουνε 
καί 9ά μεϑᾶνε ἀπό τό ἴδιο δισκοπότηρο . 

θάναι τότε 7 ζωή γιομάτη ἄρμον ία καί εἰρήνη, ἀγάπη καί ἆ - 
λήϑεια, γιατί ο Θεός της ἀγάπης καὶ ϑά ἐκδηλώνεται 

καί ϑά φαίνεται πως εκδηλώνεται σέ ὅλους τούς λα οὕς 
κατά τόν ἴδιο τρόπο και οχι οπως τώρα διαφορετικά καί κομμα - 
τιασμένα. θάναι τότε πού ϑά φωτίζεται ο ἄνθρωπος ἀπό τό λευκό 
φῶς καί ὄχι ἀπό τοῦ φάσματος » Τότε ὁ Ἦν δέν ϑάναι καί ὁ Ἔο - 
χόμενος, αλλά ὁ Ἦν καί ο ᾿Ελϑών . 

Καί ὅλα σήμερα δείχνουνε πώς οἱ λαοί τῆς γῆς Βοίσκουνε τά 
πεπρωμένα τους γιά τήν τρανή τους τήν πορεία. , Σάν τοῦτο πραγ- 
ματι κότητα, Ύενει καί γιά τόν πιό μικρό κι απόμακρο λαό, τότε - 
νες ϑάναι ἕτοιμο τό ὑφάδι καί τό στημόνι πού θά ὑφανθεῖ καί ϑά 
πλεχϑεῖ ἄπ ὅλους τους λαούς τῆς γῆς μαζί, η μιά καί μόνη οἶκο- 
γένεια, ἡ παγκόσμια ἀδελφυμένη οικογένεια. 


ΤΗΛ. ΟΣ 


Λάμπης Λοῦνος 


ω Ας: 


ΕΚΔΟΣΕΙΣ 


ΝΥΧΤΑ ΨΥΧΡΗ ΤΟΥ ΝΟΕΜΒΡΗ 


Νύχτα φυχοή τοῦ Νοέμβρη 
χάοισέ μου τά παγωμένα χείλη σου. 


Χάοισέ μου τό «σῶμα σου 
σχεπασμένο μὲ τ ἄστοα. 


Κάμε νά κυλήσει 

ἀπό τόν οὐρανό τῶν χειλιῶν σου 
ὁ φωτεινός λόγος 

ποῦ πάντα πεοίμενα. 


Φέρε με πιό ποντά στήν αληθινή ζωή. 
Χτες ακόμα ἤμουνα παιδί 

πού πίστευε στήν ἀγαϑότητα τοῦ χιονιοῦ, 
Η κάμαρά μου εἶναι γεμάτη 

ἀπό τοομαγμένα βλέμματα, 

ἀπό τὸ ποάσινο χοοτάοι τῆς ἀναμονῆς, 


Βοήϑησέ με νά μείνω ἁπλός 

σαν ενα δέντρο μέσα στή θύελλα, 
σάν ἕνα φύλλο πού παραμιλεῖν 

τοσο ἁπλός 

ὅπως τό πρῶτο βούο τῆς χοονιᾶς, 
οπως τό 'κέρινο φῶς 

γύρω ἄπ ᾿τά δάχτυλα μιᾶς πεθαμένης . 


Τάκης Βαρβιτσιώτης 


; “"ΘΥΡΣΟΣ,, 


τ}᾽ Αν, Μπέζαντ. Οἱ βασικοί νόμοι σης ϑεοσοφίας Δοαχ. 
5) Αἰμέ Νπλέν. Στούς πονεμένους ν 
3) Μέιμπελ Κόλλινς . Φωνή ἀπό μακριά Ῥ 
4} ΤΙ. Βρατσάνου . Ὃ ἐπτασύνϑετος ἄνθρωπος κ 
5 Καλλιόπης Κουτσογιάννη θεοσοφικαί ὁμιλίαι Τεῦχ.Α΄ " 
6) "Αν. Μπεζαντ. Η αρχαια σοφία " 


τ) 


Καλ. Κουτσογιάννη θεοσοφιχαί ὁμιλίαι τεῦχ. Β΄ ; 


ΘΕΟΣΟΦΙΚΗ ΕΝΩΣΙΣ 


Χαρ. Τοικούπη 26 


Εἶναι πνευματικὸ σωματεῖο ἀνεγνωρισμένο μὲ ἀπόφαση τοῦ {Πρωτοδικείου 
᾽Αὐηνῶν ἀρ. 18684/1959 καὶ χαταχωοημένο στὸ βιβλίο ἀνεγνωρισμένων σωματείων 
στὶς 93.1.60 μὲ αὔξοντα ἀριϑμὸ 8054. 


ΑΠΟΣΠΑΣΜΑ ΑΠΟ ΤΟ ΚΑΤΑΣΤΑΤΙΚΟ ΤΗΣ 


"Δοϑοον 4ον Τὸ ἐν γένει πνεῦμα καὶ τὰς ἐργασίας τῆς Θ. "Εν. κανονίζει ἢ 
ἀκόλουϑος διακήρυξις : 

«Ἡ Θ. “Εν. εἶναι ἀφοσιωμένη εἷς τὰς Θεοσοφικὰς ἀρχάς χωοὶς νὰ ἐξαρτᾶται 
ἀπὸ καμμίαν ϑεοσοφιχὴν ὀργάνωσιν. 

᾽Αχολουϑεῖ τὰς ϑεοσοφικὰς διδασκαλίας τὰς διατυπωϑείσας ὑπὸ τῆς ἐκ τῶν 
ἰδουτῶν τῆς θεοσοφικῆς κινήσεως εἷς τὸν κόσμον, μεγάλης Διδασκαλίσσης τῶν ϑεοσο- 
φικῶν ἀρχῶν Ἔλενας []ετρόβνας Μπλαβάτσκυ καὶ τῶν διαδόχων αὐτῆς συγγραφέων 
Ὀεοσόφων, ἐκπαιδευτῶν παγκοσμίου φήμης, δὲν ἀσχολεῖται ὅμως οὔτε μὲ τὰς ἀτομικὰς 
διχογνωμίας οὔτε μὲ τὰς μιταξὺ ὁμάδων διαστάσεις. ' 

Ἡ ἐργασία τὴν ὁποίαν ἔχει νὰ ἐπιτελέσῃ καὶ οἱ σκοποὶ τοὺς ὁποίους ἐπιδιώχει 
εἶναι τόσον ὑψηλοὶ καὶ τόσον ἐργώδεις ὥστε οὔτε χρόνος διαϑέσιμος οὔτε χαὶ πόθος 
ὑπάρχει διὰ νὰ ἀσχοληϑῇ αὕτη μὲ οἱασδήποτε διχογνωμίας ἢ ϑεοσοφικὰς αἱρέσεις. 

Ἥ ἐργασία καὶ οἵ σκοποὶ τῆς Θ. ᾿Εν. ἀποβλέπουσιν εἷς τὴν ἐξάπλωσιν τῶν ϑεμε- 
λιωδῶν ἀρχῶν τῆς ϑεοσοφίας, προπάντων δὲ ἀποβλέπει αὕτη εἷς τὸ νὰ τίϑενται εἷς 
πρακτικὴν ἐφαομογὴν αἱ ϑεοσοφικαὶ διδασκαλίαι, ὥστε νὰ καταστῇ κατοοϑωτὴ ἢ 
συνταύτισις μὲ τὸ ΕΑΥΤΟ, ἢ ὁποία μόνον δύναται νὰ δώσῃ τὴν βαϑυτάτην πεποί- 
ϑησιν ἐπὶ τὴν παγκόσμιον ἀδελφότητα... 

Ἥ Θ. “Εν. διακηρύσσει ὅτι ἀσάλευτον ϑεμέλιον τῆς ἑνότητος ὅλων τῶν ϑεοσόφων 
ἀνεξαυτήτως τούτου διαμονῆς καὶ ἰδιαιτέρας ἐν γένει: καταστάσεως ἕκάσιου, εἶναι ἡ 
ταυτότης τοῦ σκοποῦ, τῶν τάσεων καὶ τῶν διδασχαλιῶν καὶ ὅτι ἥ βάσις αὕτη τοὺς συ.- 
δέει μεταξύ των ἀδιασπάστως 

Ἡ Θ. “Εν. ϑεωρεῖ πραγματικοὺς Ῥεοσόφους ὅλους ἐκείνους οἱ ὁποῖοι ἔχουσι 
ἀφιερώσει τὴν ζωήν των εἷς τν ποαγματικὴν ὑπηρεσίαν τῆς ἀνϑρωπότητος, διὰ τὴ; 
ὁποίαν. δὲν παραδέχεται διακρίσεις πίστεως, φυλῆς, φύλου, τάξεως, χοώματο:, ἠϑικῆς 
ἀξίας ἤ συμμετοχῆς εἷς οἱονδήποτε ὀογάνωσιν. 

Ἡ Θ. "Εν, δέχεται εἷς τοὺς κόλπους της ὅλους τοὺς συμφωνοῦντα: μὲ τοὺς 
ὅρους τῆς παρούσης διακηρύξεως καὶ ἐπιϑυμοῦντας εἰλικρινῶς ὅπως διὰ τῆς μελέτη: 
καὶ παντὸς ἄλλου μέσου καταστῶσιν ἱκανότεροι νὰ βοηϑοῦν καὶ νὰ διδάσκουν τοὺς ᾖἆλ- 
λους Ἡ Θ. “Εν, ϑεωρεῖ πραγματικοὺς ϑεοσόφους, ἐχείνους οἳ ὁποῖοι δὲν εἶναι προσ- 
κεκολλημένοι εἰς καμμίαν λατρείαν χαὶ εἷς καμμίαν αἵρεσιν, καὶ ὅμως ἀνήχουν εἷς ἑκάστην 
ἐξ αὐτῶν καὶ εἷς πάσας. 

"Αοῦρον Τον.-- Οἱ ἐπιθυμοῦντες νὰ γίνωσι µέλη τῆς Θ. 'Ἡν. ὑπογράφουσι τὴν 
ἀκόλουϑον δήλωσιν : 

Συμφωνῶν μὲ τοὺς σκοποὺς τῆς Θ. ᾿Εν. ὅπως διατυποῦνται οὗτοι εἰς τὴν δία-τ- 
ρυξιν αὐτῆς, ἐπιϑυμῶ νὰ γίνω μέλος τῆς Στοᾶς .. . . (ἀναγθάρεται τὸ ὄνομα τῆς 
Στοᾶς) μὲ τὴν προῦπόϑεσιν ὅτι ἢ ἐγγραφή μου δὲν συνεπάγεται δι᾽ ἐμὲ ἄλλην ἔπο- 
χοέωσιν ἐκτὸς ἐκείνης τὴν ὁποίαν δρίζω κατωτέρω». 

Γιὰ περισσότερες πληροφορίες ἀπευθυνὺῆτε: Χαρ Τρικούπη 26, ἰσύνειον, καθε 
Τοίτη καὶ Παρασχευὴ ὥρα τ.90’-9 μ.μ. 


